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  Spel voor twee harten


  SALLY WENTWORTH


  


  Ginny en Venetia zijn een identieke tweeling. Hun hele leven al delen ze alles met elkaar, en ze zijn elkaars beste vriendin. Bijna onvermijdelijk worden ze allebei ook verliefd op dezelfde man, de knappe Alex Warwick. Hém delen is echter onmogelijk, met het gevolg dat er een heftige strijd ontbrandt, vol wederzijds bedrog. Wie van de twee zal hem winnen?
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  In een plaatsje net ten noorden van Londen woont Sally Wentworth. Na de geboorte van haar eerste kind volgde ze een cursus creatief schrijven. Toen haar man lange tijd ’s avonds moest werken, probeerde ze de uren te vullen met het schrijven van verhalen. Gelukkig werd haar talent ontdekt en kan ze nu hele dagen aan het schrijven besteden.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het was vreemd om alleen te reizen. Terwijl Ginny op Heathrow Airport het bagagewagentje naar de incheck-balie duwde, probeerde ze zich voor de geest te halen of ze ooit zonder Venetia op reis was geweest. Natuurlijk had ze wel eens een dagtochtje gemaakt met vrienden en vriendinnen, maar dat kon je geen reizen noemen. Nu ze alleen op weg naar Parijs was voor een fotoreportage, had ze voortdurend het gevoel iets te zijn vergeten.


  Voor de toeristenklasse stond een lange rij, maar Ginny’s agentschap had business-klasse voor haar gereserveerd en daar waren slechts een paar mensen voor haar. Toen zij aan de beurt was om haar koffer op de weegschaal te zetten, hoorde ze een man achter haar zeggen: ‘Laat mij dat doen.’ Ze wierp hem een dankbaar lachje toe en draaide zich toen naar de balie om haar ticket te overhandigen.


  ‘Roken of niet roken?’ vroeg het meisje in het blauwe uniform van de Engelse luchtvaartmaatschappij.


  ‘Niet roken, alstublieft.’


  Het meisje gaf haar het ticket terug met de instapkaart. ‘Plaats elf. Prettige vlucht.’


  ‘Dank u.’ Ginny borg de kaartjes op en hing haar tas over haar schouder. Ze gaf de man een kort knikje en liep naar de vertrekhal. Verscheidene mensen keken op toen ze hen passeerde; ze was niet alleen opvallend door haar lengte, maar ook door haar gracieuze manier van lopen, die ze te danken had aan een jarenlange training, eerst bij het ballet en later als fotomodel. Vandaag ging haar slanke, bijna jongensachtige figuur schuil onder een lange, los vallende, wollen mantel en op haar donkere haar, dat steil over haar rug hing, droeg ze een vilten hoed met een brede rand. Het bekijks bezorgde haar een geamuseerd lachje; als Venetia bij haar was geweest, zouden de mensen niet alleen hebben opgekeken, maar zijn blijven staan om hen aan te staren.


  Ze had tijd genoeg om naar de belastingvrije winkel te gaan en verschillende soorten parfum op haar pols uit te proberen. Ten slotte kocht ze twee flesjes Obsession, een voor zichzelf en een voor Venetia. Het kwam zelfs niet in haar op twee verschillende geurtjes te kopen; ze gebruikten altijd hetzelfde. In de kiosk kocht ze een glanzend modeblad en daarna ging ze zitten wachten op de aankondiging van haar vlucht.


  Langer dan tien minuten boeide het tijdschrift haar niet. Ze voelde zich onrustig; het was vreemd dat er niemand was om mee te praten, al was het maar over de afgebeelde kleren of over de fotomodellen. Ze was opgewonden en ook een beetje zenuwachtig om in haar eentje te gaan werken; dat was hen geen van beiden ooit overkomen. Ze sloeg het modeblad dicht en keek om zich heen. De man die haar met haar koffer had geholpen, zat met zijn gezicht naar haar toe, een paar rijen verderop. Zijn attaché-koffertje stond open voor hem op een laag tafeltje en hij zat met aandacht een document te bekijken. Een druk bezet zakenman zeker die zo krap in zijn tijd zit dat hij geen minuut kan missen, dacht ze spottend met al haar wijsheid van haar eenentwintig jaren.


  Hij zag er wel goed uit met zijn smalle gezicht en zijn dikke, donkere haar. Een jaar of dertig, schatte ze hem. Ze bekeek hem wat nauwkeuriger: zijn maatkostuum zat hem als gegoten en hij had slanke handen. Bij een man zeggen handen iets over het karakter, zoals nagels bij een vrouw dat doen. Alsof hij voelde dat iemand hem gadesloeg, keek de man plotseling op en nonchalant sloeg ze, zonder hem aan te kijken, het blad weer open. Hij hoefde niet te weten dat ze hem had zitten opnemen.


  De vlucht naar Parijs werd afgeroepen, en een stewardess bracht de business-klasse passagiers naar hun plaatsen.


  ‘Zal ik uw hoed en mantel ophangen?’ bood het meisje aan, en Ginny, gevoelig voor persoonlijke aandacht, reikte haar de kledingstukken aan. De royale ruimte voor haar benen deed haar plezier, maar dat de behulpzame man de plaats naast haar kreeg toegewezen, stemde haar minder gelukkig.


  ‘Hallo, daar ben ik weer,’ zei hij monter.


  Ze knikte koeltjes en haakte haar veiligheidsgordel vast. Dat hij naast haar zou komen zitten, had ze kunnen weten, hij had immers achter haar in de rij gestaan. Nou ja, het was maar een korte vlucht, dacht ze filosofisch; een uurtje hield ze het wel met hem uit. Als hij maar niet probeerde haar te versieren of tot vervelens toe ging vertellen over zijn zaken. Het vliegtuig taxiede naar de startbaan en de motoren begonnen te draaien. Plotseling schoot het haar te binnen dat ze nog nooit alleen had gevlogen, en haar handen klemden zich wat vaster om de armleuningen.


  ‘Neem me niet kwalijk, het spijt me dat ik u moet lastig vallen,’ begon de man naast haar, ‘maar ik ben doodsbang bij het opstijgen. Zou u het erg vinden als ik uw hand vasthield?’


  ‘Wat?’ ze wierp hem een verbouwereerde blik toe. Was dat een grapje? Toen het vliegtuig begon te stijgen, greep ze echter zijn hand. ‘Nee, natuurlijk niet. Hou me maar vast.’


  Hij moest echt bang zijn geweest, want hij bleef haar hand omklemmen tot het vliegtuig in een rechte koers vloog.


  ‘Bent u nu weer oké?’ vroeg ze toen hij haar niet losliet.


  ‘Mmm? Ja, natuurlijk… bedankt. Ik hoop dat ik u geen blijvend letsel heb bezorgd.’ Hij draaide haar hand om en bekeek hem.


  Ginny die op de rug van zijn hand afdrukken van haar nagels zag, dacht: het is waarschijnlijk andersom. ‘Dat overleef ik wel.’ Vlug trok ze haar hand terug, maar toen ze een geamuseerd lachje in zijn koele, staalgrijze ogen bespeurde, vroeg ze achterdochtig: ‘Bent u echt bang bij het opstijgen?’


  ‘Als de dood,’ antwoordde hij, maar het was hem niet aan te zien.


  Tegen haar zin moest ze lachen, maar gelukkig kwam op dat ogenblik de stewardess vragen wat ze wilden drinken. Nadat ze beiden een gin tonic hadden gekregen, vroeg de man: ‘Ik wed dat u voor zaken naar Parijs gaat?’


  ‘Ik zou ook met vakantie kunnen gaan.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, in dat geval was u niet in uw eentje; dat doe je niet alleen naar Parijs voor vakantie. Stel je voor: alleen langs de Seine lopen, louter melancholie.’


  ‘Misschien zoek ik wel de melancholie.’ In haar reebruine ogen met de lange wimpers was een zweem van interesse gekomen.


  Hij grinnikte; om zijn ogen verschenen lachrimpeltjes. ‘U bent te jong en te oud om melancholiek te zijn.’


  ‘Hoe kan ik dat allebei tegelijk zijn?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Als puber en op je oude dag kun je melancholisch zijn, maar daartussen ondervind je het goede en het slechte van het leven.’


  ‘Ik heb met een filosoof te doen, geloof ik,’ merkte ze spottend op.


  ‘En dat waardeert u blijkbaar niet. Maar ja, de meeste vrouwen worden niet graag geanalyseerd.’


  Een provocerende opmerking en zijn stem had uitdagend geklonken. Hij verwachtte kennelijk dat ze erop zou ingaan. Het was misschien zijn manier van doen, met een meisje in debat gaan om haar te leren kennen. En haar intelligentie te testen, natuurlijk. Was hij het type dat op spitse vrouwen viel of op domme blondjes, vroeg ze zich af. Ze wendde haar hoofd naar hem toe, en de frisse geur van zijn aftershave drong in haar neus. Ze besloot zijn uitdaging aan te nemen, maar niet op de wijze die hij waarschijnlijk verwachtte. ‘En houden mannen ervan te worden geanalyseerd?’ kaatste ze terug. Voor hij antwoord kon geven, voegde ze eraan toe: ‘Allicht, mannen doen immers niets liever dan over zichzelf praten, is het niet?’


  Hij keek gefrappeerd op en zijn grijns werd breder. ‘Een mede-filosoof, merk ik.’


  Ginny kende die blik; die had ze vaker bij mannen gezien, en meestal betekende het dat ze haar wilden versieren. Deze man leunde echter achterover en zei tot haar verbazing: ‘Ik had dus gelijk; u gaat voor zaken naar Parijs.’


  Ze knikte. ‘En u ook natuurlijk.’


  ‘Omdat ik ook in mijn eentje reis…’ zei hij met een wrang lachje. ‘U hebt gedeeltelijk gelijk. Ik ben op zakenreis, maar niet naar Parijs. Ik moet overstappen op een vliegtuig naar Stockholm.’


  ‘Gaan mensen daar wel alleen heen, voor vakantie?’ plaagde ze.


  Hij lachte. ‘Als ze het kunnen ontlopen niet. Zeker niet in de winter. Veel te koud.’


  De stewardess kwam weer langs; dit keer met eten. Haar buurman nam het aan, maar Ginny telde in gedachten de calorieën van de omelet met gebakken aardappelen en accepteerde alleen de koffie.


  ‘Hebt u thuis gegeten?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘In Parijs ben ik voor een diner uitgenodigd.’


  Zijn ogen gleden over haar slanke figuur in het modieuze pak in toreadorstijl. De mooiste outfit die zij en Venetia bezaten. ‘Zit u in het modevak?’ giste hij.


  ‘Ja, dat kun je wel zeggen. Ik ben fotomodel.’


  Zijn ogen werden groot van verbazing – ze had niet anders verwacht – en hij vroeg belangstellend: ‘Gaat u voor een auditie? Moeten fotomodellen eigenlijk auditie doen?’


  ‘Soms, als het om kleren gaat, maar meestal worden ze op hun foto’s gekozen. Ik had het geluk te worden uitgezocht,’ vertrouwde ze hem toe. ‘De fotoploeg was al in Parijs toen een van de modellen blindedarmontsteking kreeg en naar huis moest. Ze hadden dus vlug iemand nodig met dezelfde maten.’


  ‘En ze kozen u?’


  ‘Eerlijk gezegd, ging het tussen mij en nog een meisje.’


  ‘Maar ze namen u.’


  Met een flauw glimlachje schudde ze haar hoofd. ‘Nee, we hebben erom getost.’ Op die manier hadden Venetia en zij altijd de zaak geregeld als er tussen hen een keuze moest worden gemaakt. Hun vader was ermee begonnen toen ze nog klein waren, en ze hadden het volgehouden. Het was het eerlijkste, maar gelukkig viel er zelden iets op die manier op te lossen, aangezien ze door de meeste mensen als een paar werden beschouwd.


  ‘U bent heel bescheiden,’ zei hij, zijn lege bord wegschuivend.


  ‘U zegt het alsof u me daarvoor niet had aangezien.’


  Hij moest lachen om haar uitdagende toon. ‘U bent weer eens wat anders.’


  Niet direct een complimentje zoals Ginny was gewend, maar het beviel haar wel. Aan haar uiterlijk twijfelde ze trouwens nooit; hoe zou ze ook kunnen met haar evenbeeld altijd voor ogen? ‘U kent blijkbaar heel wat verwaande vrouwen.’


  ‘Misschien wel.’ Zijn grijze ogen gaven niets prijs.


  Ginny, geïntrigeerd als ze was, gluurde naar zijn linkerhand, maar zijn smalle vingers waren onbedekt. Toen ze opkeek en merkte dat hij haar blik had gevolgd, kreeg ze een kleur. Hij had haar door.


  ‘U gaat dus voor zaken naar Stockholm,’ zei ze vlug in de hoop hem af te leiden.’


  ‘Ja, ik moet naar een conferentie.’


  ‘O, over welk onderwerp?’


  Hij keek haar even aan. ‘Laserstralen. Ik ben fysicus.’


  Ginny die geen flauw idee had wat een fysicus uitvoerde, mompelde: ‘Wat interessant.’ Vlug herzag ze haar mening over hem. Hij was dus een wetenschapper en niet in zaken. Op de een of andere manier sprak haar dat meer aan. Ze had veel zakenmensen ontmoet en een hoge dunk had ze niet van hen. Wetenschappers kende ze niet. ‘Vertel me er eens wat van?’ vroeg ze met oprechte belangstelling.


  ‘Wel, het is een internationaal symposium over het gebruik van laserstralen in de industrie.’


  ‘En neemt u deel aan de discussie?’


  ‘Ik moet een voordracht houden, ja.’


  Met een zucht vroeg ze: ‘Wat is een fysicus precies?’ Ze struikelde bijna over het woord. ‘Oei, zelfs het uitspreken is moeilijk.’


  Hij lachte zo hartelijk dat de andere passagiers opkeken. ‘Inderdaad wat anders. De meeste mensen doen of ze er alles vanaf weten en zoeken dan thuis het woord in een woordenboek op, om daar vervolgens ook niet veel wijzer van te worden.’


  ‘Dus vertelt u het me maar.’ Ze leunde een beetje naar hem over en keek hem aan.


  Met zijn ogen op haar gericht, zweeg hij even voor hij antwoordde. ‘Een fysicus bestudeert voornamelijk de energie van warmte, licht, geluid en dat soort dingen. Je hebt ook de astrofysicus, die houdt zich bezig met de hoogfrequente energie van kosmische straling, en de atoomfysicus, die werkt aan kernenergie.’


  Met grote ogen keek ze op. ‘U maakt toch geen bommen?’


  Hij trok een gezicht. ‘Nee, mijn werk is veel prozaïscher; ik ben docent aan een universiteit. Naar zulke conferenties gaan, is een extraatje dat bij de baan hoort.’


  ‘Nog koffie, madam? Sir?’ De stewardess kwam langs en ze lieten hun kopjes opnieuw vullen.


  Ginny leunde achterover en keek uit het raampje. Iets anders dan wolken was er niet te zien. ‘Gaat u vaak naar zulke bijeenkomsten?’ vroeg ze.


  ‘Ja, nogal.’


  ‘Die worden zeker over de hele wereld gehouden; u zult wel heel wat hebben gezien.’


  ‘Ja, ik heb geluk gehad. Ze worden vaak in Amerika gehouden, zelfs in Australië.’


  Met een geamuseerde blik in haar ogen, merkte ze op: ‘En u bent zo bang om te vliegen.’


  Hij lachte hartelijk. ‘Tja, ik moest iets verzinnen om door de barrière die u had opgetrokken, heen te breken.’


  Ook Ginny moest lachen. Haar gezicht lichtte op en haar ogen onder de fijn gevormde wenkbrauwen schitterden als juwelen. Hij keek haar aan, opmerkzaam dit keer. ‘Over uzelf hebt u me nog niets verteld,’ zei hij. ‘Woont u in Londen?’


  ‘Ja, in East Finchley.’


  Zonder enige omhaal pakte hij haar hand. ‘Alleen?’


  ‘Nee.’


  ‘Aha.’


  Ze moest glimlachen om de teleurstelling in zijn stem. ‘Ik woon samen met een… eh… ander meisje.’


  ‘O ja?’ Zijn gezicht klaarde op.


  ‘Wilt u alstublieft uw veiligheidsgordels vastmaken? We landen over vijf minuten.’


  De stewardess haalde hun kopjes weg en klapte de tafeltjes op.


  ‘Deze vlucht is naar mijn smaak veel te kort geweest,’ meende de intrigerende onbekende. ‘Maar… ik moet twee uur wachten op mijn vliegtuig naar Stockholm. Wordt u afgehaald of kunt u nog wat met me gaan drinken?’ Toen hij haar aarzeling zag, ging hij verder: ‘Dan kunnen we elkaar wat beter leren kennen, en misschien wijst u me dan niet af als ik een afspraak met u wil maken.’


  Het was de bedoeling dat ze zo gauw mogelijk contact zou opnemen met de fotoploeg, maar toen ze naar zijn innemende gezicht keek, besefte ze dat ze deze kans niet mocht laten lopen. ‘Goed,’ gaf ze toe, ‘maar niet te lang. Ik moet vanmiddag al aan het werk.’


  ‘Dat is geweldig!’ Hij wierp haar een blik toe die Ginny de adem benam.


  Een beetje in de war pakte ze haar tas om er een tissue uit te halen. Op een hoek van de tas stonden met vergulde letters haar initialen, V.B.


  Nadat ze waren geland, hielp hij haar in haar mantel en ze zette haar hoed op. Voor de andere passagiers stapten ze uit en wandelden door de lange slurf, waar aanwijzingen waren aangebracht voor het overstappen op andere toestellen. Hij keek ernaar en zei: ‘Het ziet ernaar uit dat ik u even zal moeten verlaten.’


  ‘Waar vind ik u dan?’


  ‘Geen zorg, wacht op me als u door de douane bent.’


  ‘Goed.’ Ze wierp hem een stralend lachje toe. ‘Tot straks dan.’


  Hij stak ten afscheid een hand op en haastte zich weg. Ze bleef even staan kijken naar zijn brede rug in de donkere jas voor ze naar de paspoortcontrole liep en vervolgens haar koffer ophaalde. Vol verwachting en opgewonden was ze door het intuïtieve gevoel dat er misschien iets fantastisch in aantocht was. Ze was naar Parijs gegaan in de hoop dat een aanbod om daar als fotomodel te fungeren, haar leven zou veranderen, maar nu was er de bijna angstaanjagende mogelijkheid dat het op een andere manier zou gaan. Het was een zo aangrijpende ontdekking dat het, pas bij het wachten op haar koffer, in haar opkwam dat ze zijn naam niet eens wist. De reis was zo kort geweest en het was allemaal zo vlug gegaan dat ze er niet aan waren toegekomen zich aan elkaar voor te stellen. Ze moest er hardop om lachen, en een dame die naast haar stond, vroeg bevreemd: ‘Comment, mademoiselle?’


  ‘C’est rien.’ Maar het lachje bleef op haar gezicht bij het denkbeeld dat ze door een man was uitgenodigd zonder dat hij naar haar naam had geïnformeerd.


  Met haar koffer op een bagagewagentje ging ze zonder enig oponthoud door de douane. Het was druk in de aankomsthal, en haar medepassagier kon ze niet zo gauw ontdekken. Ze duwde haar karretje uit de drukte naar een stiller plekje. Om zich heen kijkend, probeerde ze te raden wat zijn voornaam zou zijn. Niet iets moderns zoals Wayne of Scott, dat paste niet bij hem. Ze bedacht een meer karaktervolle voornaam voor hem, Bruce bijvoorbeeld. Een fysicus zou wel een degelijk mens zijn. Ze keek op haar horloge; er waren al tien minuten verstreken. Hij werd óf bij de douane opgehouden, dacht ze, óf hij was een verstrooide professor.


  Nadat er nogmaals tien minuten om waren, en hij er nog steeds niet was, werd ze eerst ongeduldig en daarna boos. Aan kinderachtige grapjes was ze niet gewend. Wat moest ze doen? Zolang had ze nog nooit op een man gewacht. Bittere teleurstelling maakte zich van haar meester. Hij had zo aardig geleken. En zij had een deel van haar kostbare tijd opgegeven om hem beter te leren kennen! Ze keek nogmaals op haar horloge. Bijna een half uur stond ze hier nu. Verontwaardigd duwde ze haar wagentje naar de uitgang en ze stapte zo vastberaden door, dat ze een man in luchtvaartuniform, die naar haar op zoek was, niet opmerkte.


  Ze nam een taxi naar haar hotel op de Boulevard Haussmann, en toen ze zich liet inschrijven, werd haar een envelop overhandigd met daarin alle gegevens betreffende het werk.


  Met een beetje schuldgevoel over de verloren tijd bracht ze vlug haar koffer naar haar kamer en nam opnieuw een taxi naar het Place du Tertre om zich te melden. Het was helder weer, maar er stond een straf windje. De kleurige parasols op de terrassen waren dan ook allemaal dicht geschoven, maar toch zaten er aan de tafeltjes nog heel wat toeristen. Ook de habitués van het plein, de artiesten, trotseerden het briesje.


  Om de cameraploeg, die een van de modellen bij een schildersezel fotografeerde, had zich een groepje mensen verzameld. Ginny wachtte tot het shot klaar was en stelde zich toen voor aan de organisatrice. ‘Hallo, ik ben Virginia Barclay.’


  De vrouw keek haar aan. ‘O ja, u bent een van de tweeling.’


  Ginny keek een beetje gelaten; natuurlijk, het was te verwachten, dacht ze. Venetia en zij hadden zolang als een paar gewerkt, dat het wel bekend moest zijn. ‘Ja, ik word Ginny genoemd.’


  De oudere dame knikte goedkeurend. ‘Mooi, u bent precies wat we zochten. Kunt u meteen beginnen? Hoe zit uw haar?’ Ginny zette haar hoed af en de vrouw bekeek kritisch haar haren. ‘Goed, u hebt het vanmorgen gewassen, zie ik. Als u eens wist hoeveel meisjes dat niet doen.’ Ze wees naar een café. ‘Daarboven hebben we een kamer gehuurd die als kleedkamer dienst doet. U vindt daar de kleedster en het meisje van de make-up. Zeg dat u het lavendelkleurige pakje aan moet.’


  Vanaf dat ogenblik werd het een hectische middag, maar Ginny vond het heerlijk. In het begin was ze een beetje nerveus, maar de fotograaf wist haar met een pittige mop aan het lachen te maken. De andere meisjes waren aardig, en ze voelde zich dus al gauw op haar gemak. Simon Blake, de fotograaf, scheen met haar ingenomen en dat scheelde een stuk. Ze bleven aan het werk tot de duisternis inviel en daarna gingen ze, weer in hun eigen kleren, naar het café beneden om wat te eten. Behalve de fotograaf en de belichtingsman bestond het gezelschap uit topmodellen van wie Ginny er niet een kende. Van nature was ze een beetje gereserveerd; als je je hele leven met je tweelingzus hebt opgetrokken, heb je niemand anders nodig. Vanavond had ze echter – waarschijnlijk dank zij de man in het vliegtuig – behoefte aan gezelschap en dus stond ze open voor haar collega’s. Ze kon goed luisteren en omdat ze zich niet opdrong, werd ze al gauw als een van hen geaccepteerd.


  ‘Wat leuk om een tweelingzus te hebben,’ merkte een van de meisjes op. ‘Lijken jullie op elkaar?’


  Ginny knikte een beetje wrang; die vraag was haar zeker al honderd keer gesteld. ‘Ja, sprekend. Niemand kan ons uit elkaar houden.’


  ‘Niemand? Zelfs je ouders niet?’


  ‘Die konden het wel, maar ze zijn een paar jaar geleden gescheiden. Vader zien we maar zo af en toe; hij kan ons nu niet meer uit elkaar houden.’


  ‘Maar je moeder toch zeker wel?’


  Ginny lachte; schalks antwoordde ze: ‘Mijn zus had een klein moedervlekje in haar hals en daaraan kon moeder ons onderscheiden. Nadat ze het had laten weghalen, konden we moeder makkelijk voor de gek houden. Ze wist niet meer waar ze naar moest kijken. Tegenwoordig gaat ze maar op haar instinct af; wel zegt ze dat onze stemmen net een beetje verschillen. Maar we hebben haar meer dan eens bewezen dat ze het mis had.’


  ‘En hoe zit het met jullie vriendjes?’ vroeg een van de gretige luisteraarsters.


  ‘O, die zien het verschil echt niet. We husselen onze afspraakjes vaak door elkaar zonder dat ze erachter komen.’


  ‘En loopt dat nooit verkeerd af?’


  ‘Nee hoor.’


  ‘Vallen jullie dan nooit eens door de mand? Jullie kunnen toch niet allebei dezelfde man aardig vinden, en als de een nou verder met hem wil gaan dan de ander. Ik bedoel, hij zou toch raar op zijn neus kijken als zijn liefje de ene dag wel wil vrijen en de andere dag er niets van moet hebben.’


  ‘Waarschijnlijk zullen we niet ruilen als een van ons echt op een man valt. We experimenteren alleen met mannen die we maar kort kennen. Dan kunnen we hem allebei keuren, en we vallen niet door de mand omdat ze ons pas hebben ontmoet.’


  ‘En wat gebeurt er als jullie hem hebben gekeurd?’ vroeg ze verder.


  ‘Dan leggen we hem op de snijtafel voor we besluiten wie van ons tweeën met hem zal uitgaan.’


  ‘Hoe vinden de mannen het als ze erachter komen?’


  ‘Dat gebeurt meestal niet. Als ze niet weten dat ze met een tweeling te maken hebben, vertellen we het gewoon niet. Wanneer je altijd al leeft met je zuster op zak, is het wel goed als er iets is wat je niet deelt. Maar moeilijk is het wel; we wonen niet alleen samen, maar werken ook samen. Bovendien interesseren we ons over het algemeen voor dezelfde dingen en gaan dus vaak met dezelfde mensen om.’


  ‘Ik sta ervan te kijken dat jullie zoiets volhouden,’ zei het meisje naast haar gefascineerd.


  ‘Zolang ik me kan herinneren, hebben we elkaars plaats ingenomen,’ legde Ginny uit. Uitgebreid vertelde ze dat zij en Venetia als kinderen van hun uiterlijk gebruik maakten om de onderwijzers voor het lapje te houden, en alleen die lessen volgden die ze leuk vonden. ‘Ten slotte waren ze zo verstandig ons te dwingen verschillende blouses aan te trekken,’ besloot ze.


  ‘En werkte dat?’


  Ginny lachte. ‘Welnee, natuurlijk niet. Dan ruilden we gewoon van blouse. Uiteindelijk moesten we alle lessen volgen, en dat was een goeie straf.’


  ‘Fantastisch! Ik wou dat ik een tweelingzus had, het moet geweldig zijn,’ zei een van de meisjes enthousiast.


  ‘Ja, dat is het zeker,’ gaf Ginny toe, maar haar ogen werden somber. Het was meestal geweldig, maar er waren ogenblikken – vooral de laatste tijd – dat ze met Venetia liever een gewone familieband had gehad. Hun opvoeding was volkomen identiek geweest; ze mochten alleen samen ergens naar toe, en moeder had hen altijd zo precies hetzelfde gekleed, dat ze soms het gevoel had gehad tot een onscheidbare Siamese tweeling te behoren. Precies als een oud echtpaar hoefden ze elkaar zelfs niet aan te kijken om te weten wat de ander dacht.


  Uit een soort automatisme pakte Ginny, terug in haar hotel, dan ook de telefoon om Venetia in Londen te bellen. Ze kreeg onmiddellijk gehoor; dat was ook een van hun hebbelijkheden: ze wisten altijd wanneer de ander contact zocht. Zonder te vragen met wie ze sprak, zei Venetia dan ook meteen: ‘Hoi, hoe is het gegaan?’


  ‘Reuze goed. Ik vond het enig. Een aardige crew.’


  ‘Wie zitten er allemaal in?’


  Ginny noemde alle namen op en beschreef haarfijn het werk dat ze had moeten doen.


  ‘Ja, het klinkt leuk,’ zei Venetia melancholiek. ‘Ik wou dat ik erbij was geweest.’


  ‘Dat begrijp ik. Het zou ook een fijne dag zijn geweest… als…’


  ‘Als wat?’


  Ginny die gewend was alles met haar zus te delen, piekerde er zelfs niet over iets achter te houden. ‘Ik heb in het vliegtuig een man ontmoet. Hij was zo aardig en zag er zo aantrekkelijk uit dat ik hem direct mocht. We raakten al gauw in gesprek.’


  ‘Vertel me niet dat hij je wilde versieren.’


  ‘Nee, zo was het niet. Hij had in Parijs een paar uur de tijd voor hij een ander vliegtuig moest pakken en vroeg of ik wat met hem wilde gaan drinken. Dat was alles. Bij de douane moesten we een andere kant op, en daarna heeft hij zich niet meer laten zien.’


  ‘Misschien had hij daar een reden voor,’ troostte Venetia. ‘Wie was het?’


  ‘Hij is fysicus, docent aan een universiteit.’


  ‘Mmm, klinkt indrukwekkend, maar ik bedoel: hoe heette hij.’


  ‘Weet ik niet,’ bekende Ginny. Aan namen uitwisselen, zijn we niet toegekomen.’


  ‘Maar je wilde toch wat met hem gaan drinken,’ lachte Venetia.


  ‘Ja, om elkaar beter te leren kennen. Het is toch idioot om je naam eruit te flappen tegen een wildvreemde omdat hij toevallig naast je zit.’


  ‘Het is nog veel idioter om hem kwijt te raken als hij zo’n bink was,’ wees haar zus haar terecht. ‘Aan welke universiteit werkt hij?’


  ‘Ook daar zijn we niet aan toegekomen,’ moest Ginny bekennen. ‘Jammer genoeg was het maar een korte vlucht. Het enige wat ik weet, is dat hij op weg was naar Stockholm om een lezing te houden op een conferentie van fysici.’


  Venetia zweeg even en vroeg toen: ‘Weet je zeker dat je niet hallucineerde? Misschien was je licht in je hoofd door gebrek aan zuurstof, want op mij komt hij niet over als een stuk, eerder als een saaie Piet.’


  ‘Maar jíj hebt hem niet gezien. Hij was…’ Ginny herinnerde zich zijn opmerking over haar, ‘…weer eens iets anders.’


  ‘Dat klinkt niet alsof je helemaal weg van hem bent, of wel?’


  ‘Welnee, natuurlijk niet,’ antwoordde Ginny flink, uit alle macht de teleurstelling en de roezige opwinding die hij haar had bezorgd, verdringend. ‘Het ergert me alleen dat hij me voor niets heeft laten wachten.’


  ‘Vergeet het maar,’ raadde Venetia haar aan. ‘Waar moet je morgen op de kiek?’


  ‘Aan de Seine,’ antwoordde Ginny zo enthousiast mogelijk; haar gekwetste ijdelheid werd even naar de achtergrond verdrongen.


  Eenmaal in bed kon ze niet slapen, deels door de vreemde omgeving maar ook door het feit dat ze Venetia meer miste dan ze had verwacht. Haar gedachten dwaalden af naar de man in het vliegtuig. Er was iets in hem wat haar onmiddellijk had aangetrokken, en ze durfde te zweren dat hij hetzelfde voor haar had gevoeld. Misschien was hij wel getrouwd en had hij daarom bij nader inzien van de afspraak met haar afgezien. Als dat de reden was, dan was ze blij toe; met een getrouwde man aanpappen, lag haar niet. Onopzettelijk was haar dat een keer overkomen, en had ze pas na drie maanden ontdekt dat de man met wie ze regelmatig uitging, getrouwd was. Tegen die tijd waren ze al tamelijk intiem met elkaar geweest, en had ze er al bijna in toegestemd een verhouding met hem te beginnen. Nadat ze erachter was gekomen, had ze hem direct laten vallen; niet alleen boos dat hij haar had bedrogen, maar ook omdat ze zijn leugens had geloofd. Venetia had haar gevoelens gedeeld en sindsdien waren ze voorzichtiger geworden en hadden de mannen vermeden die niet vrij waren.


  Ze viel ten slotte in slaap, en gedurende de rest van de week slaagde ze erin niet meer dan een paar keer per dag aan de man uit het vliegtuig te denken. Als een lange vent echter haar pad kruiste, kon ze niet nalaten om die, met kloppend hart, wat aandachtiger te bekijken. Ze zag natuurlijk wel in dat het wat ver gezocht was om te veronderstellen dat hij in Parijs de straten zou afschuimen op zoek naar een meisje met wie hij een uurtje contact had gehad. Toch verdween de hoop pas helemaal toen ze vanuit Parijs naar Venetië vertrokken voor de volgende fotoreportage.


  Ze had Venetia graag iedere avond opgebeld, maar de gesprekken waren duur, zodat ze overeen kwamen om het bij een keer per week te laten. Bij haar vertrek uit Londen had Venetia opgemerkt: ‘Wees maar niet bang dat je me zult missen; na een paar dagen ben je zo in beslag genomen door je werk dat je mij vergeet. Voor mij ligt het anders; ik zal me in onze flat eenzaam gaan voelen.’


  Maar Ginny ontdekte dat het niet zo was. Ze miste het dat ze niet alles met Venetia kon delen, en ondanks de vriendelijke collega’s voelde ze zich vaak eenzaam en had ze geen plezier in haar werk. Zou het getrouwde mensen net zo vergaan, als een van de twee alleen op reis is, vroeg ze zich af. Maar met echtparen lag het toch iets anders, want die hadden ooit op zichzelf gestaan, terwijl zij en Venetia vanaf hun geboorte onverbrekelijk met elkaar verbonden waren geweest.


  Gelukkig waren de fotograaf en de organisatrice erg tevreden over haar werk. ‘Je gedraagt je natuurlijk,’ prees Simon Blake. ‘Ik heb nog een paar foto-opdrachten en als je me het adres geeft van je agentschap, zal ik een goed woordje voor je doen.’


  ‘Bedankt, dat zou geweldig zijn.’ Ginny straalde, maar toch liet ze er schuldig op volgen: ‘Mijn tweelingzus is ook fotomodel. We lijken sprekend op elkaar en we kunnen elke opdracht delen.’


  Simon keek haar bevreemd aan. ‘Ik weet niet of ze fotogeniek is. Misschien is ze net zo goed als jij, maar in deze business is het voor een meisje moeilijk werk te krijgen, laat staan voor twee die identiek zijn. Ik denk dat jullie ieder je eigen weg zult moeten gaan om een geslaagd fotomodel te worden.’


  Ginny, zich nu nog schuldiger voelend, lachte verlegen en toen ze in het weekeinde met Venetia belde, vertelde ze niet wat de fotograaf had beweerd. Wel zei ze aarzelend dat het meisje voor wie ze was ingevallen, nog niet genoeg hersteld was om weer aan het werk te gaan en dat zij dus een dag of tien langer moest blijven, en meeging naar Florence en Milaan.


  Ze had zich echter zorgen om niets gemaakt. ‘Fijn voor je,’ zei Venetia onmiddellijk. ‘Deze kans moet je uitbuiten.’


  ‘Ik vind het vreselijk dat jij er niet van kunt profiteren.’


  ‘Onzin, jij hebt toch de toss gewonnen.’


  ‘Ja, dat is zo. Hoe is het me je? Alles oké? Ik moet dikwijls aan je denken.’


  ‘O ja?’ Venetia uitte een vreemd lachje. Ik heb een paar dagen werk gehad; model gestaan voor de garderobe van aanstaande moeders. Ik kreeg een dik kussen op mijn buik om zwanger te lijken. En dan te bedenken dat ik moet hongeren om slank te blijven!’


  Ginny lachte. ‘Ik kan me jou niet voorstellen met een dikke buik. En verder, ga je nog met Dave uit?’


  Tot haar verbazing antwoordde Venetia terughoudend: ‘Nee hoor, die begon me te vervelen.’


  ‘En nog geen ander ten tonele verschenen?’


  ‘Nee, niet echt.’ Het klonk gereserveerd en geïntrigeerd begon Ginny haar zus uit te horen, maar Venetia veranderde vlug van onderwerp.


  ‘Er is een brief voor je gekomen, zal ik hem voorlezen?’


  Onmiddellijk afgeleid vroeg ze: ‘Weet je zeker dat hij voor mij is?’


  ‘Ja, je naam staat er voluit op.’


  ‘Goed dan, maar vlug alsjeblieft. Dit gesprek gaat een bom geld kosten.’


  In Ginny’s hart kwam de stompzinnige hoop op dat de man uit het vliegtuig haar op de een of andere manier had kunnen achterhalen. Het bleek echter een brief te zijn van een sportclub waarvan ze lid was.


  Ze spraken elkaar niet meer voor het volgende weekend; Ginny wist toen met welk vliegtuig ze naar huis kwam.


  ‘Oké, ik kom je afhalen,’ zei Venetia. ‘Sorry, maar nu moet ik ophangen, ik heb haast, ik moet rennen.’


  ‘Voor een leuk afspraakje?’ vroeg Ginny lachend.


  Maar Venetia antwoordde slechts: ‘Ik moet weg. Tot de volgende week. Pas goed op jezelf,’ en verbrak de verbinding.


  Een beetje gepikeerd, legde Ginny ook de hoorn op de haak. Tijdens een gezellig etentje met de hele ploeg in een trattoria‚ vergat ze het voorval echter.


  Florence was adembenemend mooi, en iedereen besteedde zijn vrije tijd zoveel mogelijk aan toeristische uitstapjes voor ze naar Milaan reisden. Engelse mode naar Milaan brengen, was wel zoiets als water naar de zee dragen. Bovendien regende het de eerste dagen, en konden ze niets uitvoeren. De terugreis werd verschoven, en Ginny moest per telex een boodschap aan Venetia sturen, omdat haar zus geen avond thuis bleek.


  Gelukkig was ze wel op Heathrow, toen Ginny daar aankwam. Ze omhelsden elkaar uitvoerig en zeiden allebei tegelijk: ‘Gossie, wat heb ik je gemist.’


  ‘Wat heb je veel bagage bij je,’ riep Venetia uit toen ze het wagentje overnam.


  ‘Dat klopt, ik heb in Italië een paar leuke dingen voor ons gekocht, en bovendien mochten we na de opnamen wat kleren houden.’


  ‘Daar ben ik benieuwd naar. Kom, je moet me in de auto alles vertellen.’


  Hun auto, een gedeukte oude Ford die ze altijd voor de deur van hun flat lieten staan, omdat ze niet bang hoefden te zijn voor diefstal, stond scheef en met één wiel half op het trottoir. Venetia kon niet met auto’s omgaan en dus schoof Ginny automatisch achter het stuur. Aan een stuk door vertelde ze de hele weg naar huis over haar belevenissen. Venetia luisterde zwijgend toe en pas toen ze thuis waren, realiseerde Ginny zich dat ze misschien jaloers was.


  ‘Sorry, je had moeten zeggen dat ik moest ophouden,’ verontschuldigde ze zich.


  ‘Nee hoor, ik vond het enig om naar je te luisteren.’


  ‘Heb jij je in je eentje dan niet verveeld?’


  Venetia haalde diep adem voor ze antwoordde: ‘Helemaal niet om je de waarheid te zeggen. Ik heb iemand leren kennen die –’


  ‘O, daarom was je dus nooit thuis als ik opbelde,’ onderbrak Ginny haar. ‘Fijn, ik heb me echt schuldig gevoeld dat ik zo’n heerlijke tijd had en jij niet, maar je had iemand om mee uit te gaan, en daar ben ik reuze blij om.’ Ze wachtte, maar toen haar zus niets zei, ging ze verder: ‘Vooruit, vertel op. Wie is het? Heb je hem leren kennen toen ik weg was?’


  ‘Ja –’


  ‘Ik ken hem dus niet. Hoe heet hij?’


  Venetia aarzelde even. ‘Hij heet Alex Warwick,’ zei ze langzaam. ‘Eigenlijk ken je hem wel… het is de man die naast je heeft gezeten in het vliegtuig naar Parijs.’
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  Even begreep Ginny er niets van. ‘Wat zeg je?’ Ze begon te lachen. ‘Geen grapjes hoor. Zeg op, wie is het?’ Venetia gaf echter geen antwoord, en met tegenzin moest Ginny toegeven: ‘Het is dus geen grapje.’ Vol ongeloof schudde ze haar hoofd. ‘Maar begrijpen doe ik het niet. Hoe kun jij hem in ’s hemelsnaam hebben ontmoet?’


  ‘Nadat hij weer in Engeland terug was, heeft Alex naar alle agentschappen voor fotomodellen geschreven; hij vertelde hoe je eruit zag en dat je in East Finchley woonde, dat was het enige wat hij wist; o ja, je initialen, die hij op je handtas had zien staan, die hebben ook geholpen.’


  ‘Heeft hij dat echt allemaal ondernomen om mij te vinden?’ vroeg ze opgewonden. Haar opwinding zakte echter toen ze dacht aan wat Venetia had verteld. ‘En hij vond jou dus?’ voegde ze er verbaasd aan toe.


  ‘Ja.’ Venetia wendde haar hoofd af. ‘Toen het agentschap zijn brief kreeg, dachten ze daar dat hij mij bedoelde, zie je. Ze wisten dat mijn initialen V.B. zijn, maar jij staat bij hen als Ginny ingeschreven, niet als Virginia. Ze belden me dus op om te vragen of ik iets wist van een fysicus die net terug was uit Stockholm. Natuurlijk herinnerde ik me jouw verhaal en ik zei dus ja. Daarna stuurden ze zijn brief naar me toe.’


  ‘En die heb je opengemaakt?’


  ‘Ja, we maken toch altijd elkaars brieven open als ze zijn geadresseerd aan Miss V. Barclay?’ vroeg Venetia op bijna smekende toon. ‘Die kunnen toch voor ons allebei zijn.’


  ‘Maar toen je zag dat hij voor mij was, heb je hem toch gelezen.’


  ‘Dat had ik niet mogen doen, ik weet het, maar ik was zo nieuwsgierig,’ bekende Venetia. ‘En de inhoud maakte me nog nieuwsgieriger. Alex schreef dat hij een paar dagen naar Londen kwam en je graag wilde zien. Ik wist natuurlijk dat jij niet kon, en toen leek het me een goed idee om hem te ontmoeten zodat ik kon zeggen dat hij je had gevonden.’


  ‘Over de telefoon heb je me daar niets van gezegd,’ zei Ginny verwijtend.


  ‘Nee, ik wilde hem eerst zelf ontmoeten.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik moet toegeven dat mijn nieuwsgierigheid me parten heeft gespeeld. Ik wilde hem graag zien.’


  ‘En toen?’


  Venetia liep naar het blad met drankjes, schonk twee glazen whisky puur in en overhandigde Ginny er een van. ‘Hij zag me natuurlijk voor jou aan.’


  Twee paar reebruine ogen keken elkaar aan. ‘En je vond het niet nodig hem opheldering te verschaffen?’


  Venetia zuchtte. ‘Dat was ik wel van plan, maar toen kwam ik erachter dat je hem niets over mij had verteld.’


  Het klonk gekwetst, en Ginny vond het dan ook nodig zich te verdedigen. ‘Iemand die je in een vliegtuig ontmoet, ga je toch niet je hele leven opdissen.’


  ‘Nee, dat geloof ik graag.’ Met opgeheven kin ging Venetia uitdagend verder: ‘Als ik hem de waarheid had verteld, had hij me niet eens geloofd. Dat doet niemand voor ze ons samen hebben gezien. Dan had hij misschien gedacht dat ik hem een wild verhaal voorschotelde om van hem af te komen.’


  ‘Je had hem een foto van ons tweeën kunnen laten zien,’ wees Ginny haar terecht.


  ‘Ja, daar heb ik later ook aan gedacht, maar toen was ik al zeer met hem ingenomen.’


  ‘Nou, je wordt bedankt,’ zei Ginny kortaf. ‘Je wist toch dat ik hem aardig vond.’


  ‘Nietes. Het enige wat je over hem had gezegd, was dat hij weer eens iets anders was. Zover ik wist, vond je hem wel interessant.’


  Dat was waar, moest Ginny toegeven. Ze had het opwindende gevoel afgezwakt omdat het zo nieuw voor haar was. Ze had het zelfs niet willen delen met degene die haar het naaste was. Ze beet op haar lip. ‘Deed het er dan voor jou niets toe wat hij voor mij voelde? Het moet toch in je zijn opgekomen, dat ik echt indruk op hem had gemaakt. Van iemand die naar alle agentschappen schrijft om me te vinden, kun je dat toch wel zeggen. Er moeten er honderden zijn.’


  Venetia keek haar ongelukkig aan. ‘Dat intrigeerde me juist zo,’ bekende ze. ‘Ik moest eenvoudig weten wat voor een man hij was. Dat begrijp je toch wel, hè? Het spijt me, Ginny.’


  Na eerst een flinke slok van haar whisky te hebben genomen, antwoordde Ginny schouderophalend. ‘Ik neem aan dat het een onweerstaanbare temptatie voor je was. Oké, ik vergeef het je.’ Ze zette haar glas neer en liep naar de telefoon. ‘Heb je zijn nummer? Ik zal hem opbellen om te zeggen dat ik weer thuis ben.’ Alex heet hij, dacht ze. Die naam past precies bij hem.


  ‘Maar hij weet niet wie je bent. Hij zal er niets van begrijpen,’ zei Venetia ongelukkig.


  ‘Niet weten wie ik ben? Dat heb jij hem intussen toch zeker verteld?’


  ‘Nee, eigenlijk niet,’ bekende Venetia. Toen Ginny zich met een ruk naar haar toekeerde, voegde ze er haastig aan toe: ‘Ginny, ik mag hem écht heel graag, in geen jaren heb ik zoiets voor een man gevoeld. Om je de waarheid te zeggen: nog nooit.’


  ‘Maar je kent hem nauwelijks. Je…’ Ginny brak haar zin af en keek haar zus strak aan. ‘Hoe vaak ben je al met hem uit geweest?’


  ‘Eerlijk gezegd: heel regelmatig sinds onze eerste ontmoeting.’


  ‘En wat zijn zijn gevoelens voor jou?’


  ‘Hetzelfde, dacht ik. Het is natuurlijk nog allemaal pril…’


  ‘Maar hij denkt nog steeds dat jij het meisje bent dat hij in het vliegtuig heeft ontmoet?’


  Venetia knikte onwillig. ‘Ja.’


  ‘Hoe zal hij erover gaan denken als hij erachter komt dat je het niet bent, denk je?’


  ‘Ik ben niet van plan het hem te vertellen.’


  ‘Wat?’ Van verbazing barstte Ginny in lachen uit. ‘Wil je hem dan helemaal niets over mij vertellen?’


  ‘O ja, dat wel natuurlijk. Alleen leek het me zo leuk dat hij blijft geloven, dat ik het was die naast hem in het vliegtuig zat.’


  ‘Jaja, reuze leuk voor jou,’ zei Ginny schamper. Opeens werd ze boos. ‘Maar waarom zou ik het voor jou leuk en gemakkelijk maken? Ik heb hem het eerst leren kennen en ik heb zoveel indruk op hem gemaakt dat hij hemel en aarde heeft bewogen om me te vinden.’


  ‘Ja, dat is waar,’ beaamde Venetia zielig, ‘maar –’


  ‘Niks te maarren,’ viel Ginny haar kribbig in de rede. ‘Ik ga hem de waarheid vertellen.’


  Haar zus verbleekte. ‘Ik begrijp dat je boos bent, Ginny, maar luister nu eens naar mij. Ik denk… eh… ik denk dat het serieus kan worden. Ik ben echt op Alex gesteld.’


  ‘En wat ik voor hem voel, doet er niet toe, hè?’ raasde Ginny. ‘Ik was heel erg teleurgesteld dat hij niet kwam opdagen. Ik ben aan hem blijven denken en ik hoopte vurig dat hij zou proberen me op te sporen. Dat heeft hij ook gedaan, maar jij hebt ijskoud mijn plaats ingenomen.’


  Venetia staarde haar verbijsterd aan. ‘Ik wist immers niet dat jij er zo tegenover stond. Dat heb je me nooit verteld, en bovendien heb je maar een uurtje met Alex gepraat. Jouw gevoel voor hem kan onmogelijk zo diep zitten als het mijne. Ik ben op zijn minst tien keer met hem uit geweest… het is een echte relatie geworden.’


  ‘We voelden ons onmiddellijk tot elkaar aangetrokken,’ verklaarde Ginny fel.


  Venetia staarde haar een ogenblik aan en zei toen verlegen: ‘Zo is het mij ook vergaan. O Ginny, zijn we op dezelfde man verliefd geworden?’


  Ginny klemde haar trillende handen in elkaar en draaide zich om. Verpletterd door Venetia’s openlijke vraag, begon ze vlug over wat anders. ‘Heeft hij… heeft Alex nog verteld waarom hij op het vliegveld niet naar me is toegekomen?’


  Ook Venetia stem klonk onzeker toen ze antwoordde: ‘Ja, hij heeft zich daar wel tien keer over verontschuldigd. Hij mocht niet door de douane omdat hij op een ander vliegtuig moest overstappen. Hij heeft van alles geprobeerd, zelfs een beroep gedaan op hun gevoel voor romantiek, maar niets hielp. Het enige wat ze voor hem wilden doen, was een boodschap overbrengen, maar jij was intussen verdwenen.’ Aarzelend ging Venetia verder: ‘Lang heb je blijkbaar niet gewacht. Als Alex dan zo’n indruk op je had gemaakt, zou je wel hebben gewacht tot –’


  ‘Hij wist dat ik niet veel tijd had,’ onderbrak Ginny haar kortaf. ‘Ik moest die middag al werken. Langer dan een half uurtje kon ik niet blijven, had ik hem gezegd. En hoe had ik moeten weten dat hij niet kón komen? Ik heb bij mezelf gedacht dat hij misschien getrouwd was en daarom bij nader inzien van gedachten was veranderd.’


  Ze zwegen allebei een poosje tot Ginny stijfjes vroeg: ‘Is hij getrouwd?’


  ‘Nee. Nooit geweest ook.’


  ‘En op welke universiteit werkt hij?’


  ‘Essex. Daarom kan Alex ook zo gemakkelijk naar Londen komen.’


  ‘O.’ Venetia sprak zijn naam met zoveel gemak uit, dat Ginny zich jaloers afwendde. Jaloers was ze nog nooit geweest, en zeker niet waar het Venetia betrof. Hun saamhorigheid was zo hecht, dat ze instinctief alles uit de weg gingen wat een conflict kon veroorzaken, of het nu om mannen ging of om werk. Natuurlijk kibbelden ze wel eens, maar dat verbaasde hen dan zo, dat ze erom moesten lachen. Elk van hen beschouwde de ander als haar beste vriendin en vertrouwelinge. Nu Venetia achter haar rug om had gehandeld, voelde Ginny zich diep gekwetst. Na even te hebben nagedacht, vroeg ze: ‘Je hebt het me opzettelijk niet verteld hè, je wou de tijd hebben om een relatie met hem te beginnen?’


  ‘Ja, dat denk ik wel,’ gaf Venetia toe. ‘De eerste keer ging ik uit nieuwsgierigheid, maar daarna… ja, ik wilde dat hij me aardig zou vinden.’


  ‘Wat voor relatie heb je nu met hem?’


  ‘Nogal innig,’ antwoordde Venetia.


  ‘Nogal,’ riep Ginny sarcastisch uit. ‘Goeie genade, wat een tijdverspilling. Ik dacht dat je intussen wel met hem in bed zou hebben gelegen.’


  ‘Toe Ginny, praat niet zo tegen me,’ zei Venetia treurig.


  ‘Hoe dan wel?’


  ‘Ga je… ga je het hem vertellen?’


  ‘Ik zie niet in waarom ik het niet zou doen. Ik vind dat hij er recht op heeft om het te weten.’


  ‘Maar ik heb liever dat je het niet doet,’ zei Venetia toonloos.


  ‘En ik had liever dat jij niet met hem op stap was gegaan,’ beet Ginny haar toe.


  Ze stonden tegenover elkaar; twee knappe, slanke meisjes die opeens in een kritiek stadium van hun leven verzeild waren geraakt. Door hun grote band was hun eerste reactie echter terug te krabbelen, te trachten die onbekende, onplezierige stemming ongedaan te maken.


  ‘Ik ga mijn koffer maar uitpakken. Wil je de kleren zien die ik heb meegebracht?’


  ‘Ja graag.’


  Ze gingen naar Ginny’s slaapkamer. Over Alex werd niet meer gesproken, dat vermeden ze beiden. Alleen kleren en de opnamen in het buitenland kwamen ter sprake; hun vijandige houding nam daardoor al vlug af.


  ‘Ik geloof dat je het er prima vanaf hebt gebracht,’ prees Venetia. ‘Wat ben ik blij voor je.’


  Ginny zou zich normaal gesproken schuldig hebben gevoeld door die opmerking, maar nu zocht ze er meer achter. Wanneer zij het als fotomodel drukker kreeg, zou Venetia zich minder schuldig over Alex hoeven te voelen; bovendien kon je er ook uit opmaken dat Venetia opeens niet meer zo nodig carrière wilde maken. Het was menens met Alex, dacht ze wanhopig. Wat moest ze in deze omstandigheden doen? Zich met een hoffelijk gebaar terugtrekken? Misschien wel, zeker als Alex net zo smoorverliefd was als Venetia scheen te zijn. Maar als hij dat niet was, en hun relatie werd verbroken zonder dat hij wist dat hij zich in eerste instantie tot haar aangetrokken had gevoeld? In dat geval raakten ze hem alletwee kwijt.


  ‘Ik ga in bad,’ zei ze abrupt.


  Het was hun manier om te zeggen dat ze een poosje alleen wilden zijn. De deur van de badkamer kon op slot; daar had je wat tijd en plek voor jezelf.


  ‘Ja, doe dat.’


  Toen Venetia bij de deur stond, vroeg ze kortaf: ‘Wanneer ga je weer met Alex uit?’


  ‘Vanavond,’ antwoordde Venetia bedeesd.


  ‘Komt hij je halen?’


  ‘Nee, ik heb met hem in de stad afgesproken; we gaan ergens eten.’


  ‘Ik wil hem spreken,’ verkondigde ze plompverloren. ‘Ik weet nog niet of ik het hem zal vertellen, maar ik wil weten hoe ik me voel als ik hem terugzie. Ik beloof niets; het hangt er vanaf hoe ik me voel.’


  ‘Dat lijkt me fair,’ gaf Venetia met een ongelukkig gezicht toe.


  ‘Wees maar niet bang dat ik jullie zal chaperonneren,’ zei ze op bittere toon. ‘Ik drink wat met jullie en laat je dan alleen met hem.’


  ‘Nee, dat is onzinnig,’ zei Venetia onmiddellijk. ‘Je moet natuurlijk met ons gaan dineren. Daar zal Alex ook op staan.’


  ‘Laten we maar afwachten hoe het loopt.’


  Venetia ging weg en Ginny was alleen met haar gedachten. Wat had Venetia het als vanzelfsprekend over ‘ons’ gehad.


  Ze kleedden zich die avond in hun eigen kamer aan. Ginny trok de oogverblindende, zwart-witte jurk aan die ze uit Italië had meegebracht. Haar haren nam ze aan weerszijden op en hechtte het van achteren met een clip bij elkaar. De rest liet ze los hangen. Dit kapsel droeg ze niet vaak, maar het verbaasde haar later niet dat Venetia’s haar op dezelfde manier was opgemaakt en dat ze ook een zwarte jurk had aangetrokken. Dat overkwam hen altijd.


  Venetia lachte wrang toen ze Ginny bekeek. ‘Alex zal nooit geloven dat we ons niet opzettelijk zo hebben aangekleed.’


  ‘Wat heb je hem over mij verteld?’


  ‘Dat ik een tweelingzus heb, meer niet.’


  ‘Heb je hem niet verteld dat we fotomodel zijn en over onze act in nachtclubs?’ vroeg ze doelend op hun mimische spel waarbij ze ieder aan een kant van een grote lijst zaten en elkaars bewegingen nabootsten alsof het een spiegelbeeld was.


  ‘Ik heb erover gepraat, maar zonder in details te treden,’ gaf Venetia kortaf toe.


  ‘Je hebt hem zeker niet eens verteld dat we sprekend op elkaar lijken, hè?’ veronderstelde Ginny.


  Venetia schudde haar hoofd en haalde haar schouders op.


  ‘Had je liever gehad dat ik niet bestond?’ vroeg ze op bezeerde toon.


  ‘Nee, nee, dat nooit.’ Venetia legde haastig haar hand op Ginny’s arm. ‘Zeg dat nooit meer,’ smeekte ze. ‘Je weet dat het niet waar is; ik zou mijn leven voor je geven.’


  Ginny pakte haar hand. ‘Je leven ja, maar zou je Alex voor me opgeven?’


  Ze vroeg het luchtig, maar Venetia hoorde heus wel dat er een ernstige ondertoon in haar stem lag. ‘Kom zusje, we gaan.’


  Ze namen een taxi naar het centrum van Londen; dat was beter dan uren naar een parkeerplaats zoeken. Ze raakten echter in een opstopping verzeild en werden dus toch opgehouden. Uiteindelijk lieten ze de taxi voor wat hij was en gingen te voet verder naar het restaurant. Ze waren een beetje te laat en Alex was er dan ook al. Hij zat aan de bar met een gin tonic voor zich. Ginny zou hem overal hebben herkend. Voor Venetia bleef ze in de deuropening staan en keek hem aan. Alex stond vlug op en liep naar haar toe. Haar beide handen pakkend, zei hij met een lachje: ‘Hallo, wat ben je mooi vanavond, maar dat ben je eigenlijk altijd.’ Hij bukte zich om haar te kussen.


  Het was slechts een vluchtig kusje, maar zijn lippen waren warm, en hadden op Ginny – die een gevoel kreeg of haar hart zou barsten – een sensuele uitwerking. Met ingehouden adem liet ze zich kussen.


  ‘Hé, ken je mij nog?’ klonk Venetia’s stem gesmoord op de achtergrond. De betovering was verbroken.


  Alex wierp over Ginny’s hoofd een blik naar haar. Zijn ogen rolden bijna uit zijn hoofd en van de een naar de ander kijkend, riep hij uit: ‘Allemachtig, ik zie dubbel!’


  ‘Ja, dat kun je wel zeggen.’ Venetia lachte tegen hem en wierp Ginny tegelijkertijd een vernietigende blik toe. Ze was er zich volkomen van bewust welke uitwerking zijn kus op Ginny had gehad. ‘Ik heb je toch verteld dat ik een tweelingzus heb. Nu, hier is ze dan: Ginny.’ Ze struikelde bijna over haar woorden, bang voor wat Ginny zou doen.


  ‘Wel, heb je ooit!’ Alex schudde van ongeloof zijn hoofd. Zijn ogen vlogen van de een naar de ander, op zoek naar enig verschil. ‘Maar jullie zijn absoluut…’ Volkomen de kluts kwijt, zocht hij tevergeefs naar een passend woord.


  ‘Identiek, ja dat weten we,’ zei Ginny droog.


  ‘Sorry, ik weet me geen raad. Zo’n reactie krijgen jullie natuurlijk altijd.’ Toen het tot hem doordrong dat hij een vergissing had gemaakt, zei hij verontschuldigend: ‘Het is niet mijn gewoonte om op een onbekende vrouw af te stappen en haar te kussen.’ Hij grinnikte toen hij Ginny zag lachen. ‘Je hebt me mooi voor joker gezet; dat trucje halen jullie zeker meer uit?’


  Ginny keek Venetia aan en beaamde ironisch. ‘Ja, dat doen we, hè zus?’


  Venetia bloosde; ze liep naar Alex, sloeg haar armen om hem heen en gaf hem een innige kus. Het was haar manier om tegen Ginny te zeggen: Handen thuis. Je ziet toch wel dat hij al van mij is.


  Ofschoon het Alex goed beviel, wierp hij Venetia toch een onderzoekende blik toe, voor hij weer naar Ginny keek. Geforceerd luchtig zei hij: ‘Kom, laten we wat gaan drinken.’


  Natuurlijk stikte hij van de vragen, de gebruikelijke, maar ook een paar originele; een aantal vragen bleven onuitgesproken. Onder het praten bleven zijn ogen verbaasd van de een naar de ander glijden, alsof hij naar een klein verschilletje zocht. Venetia sprak Ginny voortdurend met haar naam aan om elk misverstand te voorkomen. Wie wie was, wist hij intussen wel omdat ze verschillend waren gekleed. Dat hij duidelijk van zijn stuk was gebracht, was hem echter goed aan te zien. Het moest ook een schok zijn te ontdekken dat er nog een tweede exemplaar bestaat van het meisje voor wie je bent gevallen. Ze hadden veel bekijks en de barman die geen oog van de tweeling kon afhouden, merkte tegen Alex op dat hij dubbel zoveel geluk had als een ander.


  ‘Ik heb Ginny gezegd dat ze met ons moet blijven dineren,’ zei Venetia tegen Alex.


  ‘Dat spreekt vanzelf.’ Hij lachte warm tegen Ginny. ‘Ik wil graag alles van je horen, ook al heb ik het gevoel dat ik je al ken.’


  Ginny zag dat er lachplooitjes om zijn ogen verschenen; die herinnerde ze zich nog uit het vliegtuig. Een gevoel van verlies kon ze nauwelijks onderdrukken. Toen ze haar mond opende om wat te zeggen, zei Venetia vlug: ‘Daar is de ober met het menu. Ik rammel van de honger, en jij? Wat zullen we nemen?’ Met overslaande stem ratelde ze door om Ginny het spreken te beletten.


  Nadat Ginny langzaam haar ogen van Alex’ gezicht had losgemaakt, ontmoette ze een smekende blik van haar tweelingzus. Ze beet op haar lip en vestigde haar aandacht op het menu. Venetia had haar niet mee hoeven nemen en voor het diner uitnodigen, het minste wat ze vanavond kon doen, was zich inhouden. Ze keek Venetia aan, die haar met een knikje bedankte voor de onuitgesproken belofte, en zich daarna opgelucht weer tot Alex wendde.


  Het werd een vreemd etentje; opwindend en beangstigend tegelijk. Ginny praatte honderd uit tegen Alex in de hoop wat meer van hem te weten te komen. Hij woonde in Colchester, vertelde hij, niet ver van de universiteit waar hij doceerde, en hij deelde zijn huis met twee ongehuwde, andere docenten. Hij was inmiddels twee jaar aan de universiteit verbonden, en na zijn doctorsgraad in de fysica te hebben gehaald, had hij een tijdje in de industrie gewerkt.


  ‘Waar heb je gestudeerd?’


  ‘In Cambridge.’


  Hij moest heel knap zijn, dacht Ginny vreemd gestreeld. Doctor Alexander Warwick. Klonk goed. Ze lachte tegen hem. ‘Hoe was het in Stockholm?’ vroeg ze gedachteloos. ‘Heeft je lezing veel discussie uitgelokt? Die ging toch over het gebruik van laserstralen, is het niet?’


  Alex trok zijn wenkbrauwen op, en Ginny kreeg onder tafel een schop.


  ‘Ja, dat klopt. Je zuster heeft over me gepraat, merk ik.’ Hij glimlachte tegen Venetia. ‘Maar dat je je het herinnert, verbaast me. Sinds Venetia en ik er in het vliegtuig over hebben gesproken, heb ik het er, geloof ik, niet meer over gehad.’


  ‘Waarschijnlijk heb ik het Ginny verteld toen ik met haar telefoneerde,’ zei Venetia zwakjes.


  ‘Heus?’ Hij glimlachte vertederd en legde zijn hand op de hare. ‘Dat ik zoveel indruk had gemaakt, heb ik me niet gerealiseerd.’


  Blozend ontweek Venetia Ginny’s boze blik. ‘Daar hoef je niet verwaand van te worden, hoor, we vertellen elkaar altijd alles,’ zei ze losjes.


  ‘Alles?’ vroeg Alex een beetje geschrokken.


  ‘Niet echt alles,’ kwam Ginny ertussen. ‘Ten minste de laatste tijd niet meer, hè Venetia?’ voegde ze er betekenisvol aan toe.


  ‘Dat is een hele opluchting,’ lachte Alex. Hij keek hen beurtelings aan alsof hij iets van de spanning aanvoelde. ‘Laten we nog een fles wijn nemen.’


  Hij amuseerde zich die avond uitstekend, en dat was geen wonder. Beide meisjes sloofden zich uit om het hem naar de zin te maken. Dat hadden ze meer gedaan als ze met een man op stap gingen; meestal hun agent of een gezamenlijke vriend. Ze waren allebei opgewekte, intelligente meisjes met gevoel voor humor en ze hadden er plezier in elkaar de loef af te steken om zijn aandacht vast te houden. De conversatie verliep dan ook vlot en geanimeerd; elke man zou genoten hebben van zulk gezelschap, en Alex was daarop geen uitzondering. Gefascineerd bleef hij van de een naar de ander kijken. Naar wie hij het meest had gekeken, had Ginny niet kunnen zeggen… misschien naar haar, maar het kon ook gelijk zijn opgegaan.


  Om half twaalf, toen het restaurant bijna leeg was, keek Alex met tegenzin op zijn horloge. ‘Ik ben bang dat we weg moeten, ik moet morgenochtend college geven.’


  Hij hielp hen in hun mantels, en ze wachtten bij de ingang toen hij zijn auto ging halen. Ze waren stilletjes; allebei beseften ze dat wat vroeger een spelletje was geweest, nu ernst was. Ginny zou Venetia met haar charme hebben kunnen overvleugelen, en dat wisten ze beiden. Toen Alex arriveerde, opende Venetia vlug het voorportier om naast hem te kunnen zitten; Ginny moest dus wel op de achterbank plaats nemen. Ze voelde zich het derde rad aan de wagen en dat ergerde haar mateloos. Zij had er meer recht op om naast hem te zitten.


  Hij reed goed en hij kende de weg naar East Finchley al, dacht Ginny jaloers, terwijl hij zelfverzekerd door de nu stille straten stuurde. Toen ze in de buitenwijk waren, vroeg hij aan Venetia: ‘Wanneer zie ik je weer? Kun je dit weekend?’


  ‘Zaterdag moeten we optreden,’ antwoordde Venetia spijtig. ‘Maar zondag ben ik vrij.’


  ‘Kom naar ons kijken,’ stelde Ginny impulsief voor. ‘We treden op bij een diner-dansant in Hemel Hempstead. Dat is niet ver bij jou vandaan, en meestal mogen we na ons optreden aan het dansen deelnemen.’


  Ze leunde voorover en Alex keek haar even aan. ‘Graag, ik wil jullie act wel eens zien, die moet heel bijzonder zijn.’


  ‘Welnee,’ merkte Venetia terughoudend op. ‘We doen het al sinds onze kindertijd. Moeder wilde ons op de toneelschool hebben. Dat was haar ideaal.’


  Het kwam er nogal bitter uit, en Ginny probeerde het te verzachten door te zeggen: ‘Wij kunnen ook dansen en zingen, maar elk meisje wil wel aan het toneel. Wij vonden dus dat we alleen gebruik moesten maken van ons uiterlijk en bij de spiegelbeeld-vertoning moesten blijven.’


  ‘Wat doe je het liefst?’ vroeg hij. ‘Optreden of fotomodel zijn?’


  ‘Fotomodel zijn,’ antwoordde Ginny met zekerheid.


  Hij keek naar Venetia. ‘En jij?’


  ‘Ik ook, denk ik.’


  ‘Denk je?’ vloog Ginny op. ‘Je bent er helemaal gek van.’


  ‘En je vond het fijn om in Parijs te werken,’ hielp Alex haar herinneren.


  In de veronderstelling dat hij het tegen haar had, was Ginny even de kluts kwijt, tot ze besefte dat Venetia hem ook daarmee voor de gek had gehouden. Indien ze Alex wilde laten geloven dat zij naast hem in het vliegtuig had gezeten, moest ze ook hebben gelogen over de fotoreportage in Parijs.


  ‘Vond je het dan niet leuk, Venetia?’ vroeg ze met suikerzoet sarcasme.


  ‘Ja, net als jij je trip naar Italië,’ gaf Venetia zo goed mogelijk antwoord.


  Gelukkig stopte Alex op dat moment voor het flatgebouw, waarvan zij de eerste verdieping bewoonden. Alex liep met hen mee naar de ingang, en nadat Venetia de deur had opengedaan, keek ze Ginny betekenisvol aan.


  Ginny stak haar hand uit en zei: ‘Dag Alex. Bedankt, het was een gezellige avond.’ Toen hij haar hand wilde pakken, deed ze een stapje naar hem toe en kuste hem vluchtig op de wang. ‘Hou mijn zus niet te lang op, ze heeft haar schoonheidsslaapje nodig.’ Met een spottende blik naar Venetia ging ze het huis in.


  Ook al volgde Venetia haar binnen enkele seconden, toch was Ginny weer jaloers. Venetia, ook uit haar humeur, merkte op: ‘Je moest die laatste opmerking zeker nodig maken, hè? Je hebt de hele avond op me zitten hakken.’


  ‘Integendeel, ik vind dat ik me keurig terughoudend heb gedragen. Hoeveel leugens heb je hem wel niet opgedist?’


  ‘Ik heb niet echt gelogen; hij nam gewoon dingen aan die niet waar waren, en dat heb ik maar zo gelaten.’


  ‘Huh!’ hoonde Ginny.


  Venetia gooide haar mantel op een stoel. ‘Je vond hem aardig, hè?’


  ‘Ik vond hem de eerste keer dat ik hem zag al aardig. Waarom dan nu niet meer, zou je denken?’


  ‘Ja, dat zal wel,’ verzuchtte Venetia. ‘Valse hoop van me.’ Ginny die zich chagrijnig in een stoel had laten vallen, schopte haar schoenen uit. Venetia volgde haar voorbeeld. Ze keek haar zus even aan en vroeg bijna smekend: ‘Het was goed te merken dat hij dol op me is, vind je niet?’


  ‘Ik heb gemerkt dat hij op het meisje uit het vliegtuig nog steeds erg is gesteld… op mij dus,’ verbeterde Ginny haar.


  ‘Je bent stijfkoppig en kleingeestig,’ zei Venetia boos.


  ‘En jij bent achterbaks en oneerlijk.’


  ‘Ben je van plan je terug te trekken en mij met Alex de ruimte te geven?’


  ‘Ben jij van plan hem de waarheid te vertellen, zodat ik hem kan overnemen?’


  ‘Nee, nooit.’ antwoordde Venetia zo heftig dat Ginny haar verbaasd aanstaarde.


  ‘Je hebt het wel van hem te pakken.’


  ‘Ja, dat geloof ik ook.’ Venetia keek haar zus met grote, bange ogen aan. ‘Nog nooit heb ik voor een man zoveel gevoeld.’


  Ze staarden elkaar aan en slaakten tegelijk een zucht, toen ze beseften dat ze ook hierin hetzelfde voelden.


  ‘Een patstelling dus,’ zei Ginny.


  ‘Ja,’ gaf Venetia onwillig toe.


  Nadat ze zich in hun slaapkamer hadden uitgekleed, liepen ze elkaar in de keuken weer tegen het lijf.


  ‘Ik wou dat je Alex niet had uitgenodigd om onze act te zien,’ zei Venetia geïrriteerd.


  ‘Waarom niet? Zo slecht zijn we toch niet.’


  ‘Daar gaat het niet om.’


  ‘Waarom dan wel?’ Ginny wist donders goed waar haar zus op doelde, maar ze bleef in de contramine.


  ‘Omdat we dan precies hetzelfde aan hebben.’


  ‘Allicht.’


  ‘O, je maakt me razend,’ stoof Venetia op. ‘Als Alex ons zo ziet, dringt het nog nadrukkelijker tot hem door hoe identiek we zijn. Het kan zelfs in hem opkomen dat…’


  ‘Dat ik het ben die hij het eerst heeft ontmoet? Ja, daar heb ik ook aan gedacht.’


  ‘Laat hem er alsjeblieft niet achterkomen, Ginny!’ Venetia pakte haar bij de arm. ‘Ik vraag je niet dikwijls wat, maar hierom smeek ik je. Laat ons met rust.’


  Ginny keek haar zus strak aan en trok met een ruk haar arm terug. ‘Dat weet ik nog niet. Ik ben woedend en treurig. Het gaat om Alex. Begrijp je dan niet dat mijn gevoelens voor hem hetzelfde zijn als de jouwe? Oké, het is de eerste keer dat we verliefd zijn op dezelfde man, maar houdt dat in dat een van ons beiden zich moet terugtrekken? En zo ja, waarom ik… terwijl jij zo’n achterbakse streek hebt uitgehaald om hem in te pikken?’


  Venetia beet op haar lip en wendde zich af. ‘Het spijt me, Ginny. Ik heb gewoon niet voorzien dat het zo zou lopen.’


  Ginny ging echter boos verder: ‘Het weerzien met Alex heeft alles weer bij me boven gehaald. Ik weet gewoon niet wat ik moet doen. Hem terug zien te krijgen of niet? Ik zit tussen jullie tweeën in de knel en dat wil ik niet, maar jij bent er de oorzaak van, Venetia.’ Kregelig draaide ze zich om. ‘Laten we er vanavond maar over ophouden en gaan slapen, anders zien we er morgen niet uit als we naar het agentschap moeten.’


  ‘We hoeven er niet allebei heen. Ik ga wel alleen, dan kun jij een beetje uitslapen,’ opperde Venetia hartelijk. ‘Je zult wel moe zijn van je reis en… en… alles.’


  Toen Ginny op het punt stond naar haar kamer te gaan, schoot het haar te binnen dat Simon Blake, de fotograaf, had beloofd bij zijn toekomstige opdrachten aan haar te denken. Alleen aan haar, had hij erbij gezegd. Nu voelde ze zich op haar beurt schuldig. Moest ze het Venetia vertellen of niet? Ze besloot het niet te doen. Het kon best zo’n halve belofte zijn geweest die iemand op dat moment weliswaar meent, maar daarna prompt weer vergeet. Misschien kwam er wel niets van terecht, en dan had ze Venetia voor niets jaloers gemaakt. Het kon ook zijn dat ze helemaal niet jaloers werd, maar juist blij omdat het de dingen tussen hen recht trok.


  ‘Nee, ik ga liever mee. Ze zullen bovendien willen horen hoe het in het buitenland is gegaan,’ zei ze abrupt. ‘Maar je hebt gelijk, ik ben moe. Welterusten. Tot morgen.’


  In haar bed bleef Ginny nog lang naar het plafond liggen staren. Een paar weken geleden zou ze er niet over hebben gepiekerd om iets voor haar zus geheim te houden. Ze vertelden elkaar altijd alles. Nu leidden ze elkaar om de tuin, en dat alles door de ontmoeting met een man in een vliegtuig. Ze hadden vroeger nooit met elkaar gewedijverd, zich altijd als een team beschouwd, maar zo zou het nooit meer worden, hoe het ook afliep met hun gedeelde gevoelens voor Alex. Misschien was deze gang van zaken natuurlijk, misschien kwam er een eind aan hun twee-eenheid, en was de tijd gekomen om allebei hun eigen weg te gaan. Ginny werd bijna angstig bij de gedachte. Het had geleidelijk moeten gebeuren, dacht ze ongelukkig, dan hadden ze tijd gekregen om eraan te wennen. Zoals het nu ging, werd degene die je het naast stond, een rivaal… bijna een vijand.


  Toen ze de volgende dag op het agentschap verslag uitbracht, hoorde ze tot haar plezier dat Simon Blake al contact met hen had opgenomen. Hij had zich prijzend over haar uitgelaten en voor over een paar weken werk aangeboden. Het zou maar voor twee dagen zijn, doch dat zij er speciaal voor werd gevraagd, krikte haar ego op.


  ‘En Simon Blake heeft gevraagd of je dit nummer wilt bellen,’ zei de telefoniste van het agentschap.


  ‘O, dank je wel.’ Ze pakte het briefje aan, zich afvragend wat Simon wilde. Nou ja, ze moest hem toch bedanken en dus belde ze maar meteen. Ze draaide het nummer en een meisje antwoordde: ‘Met de studio van Simon Blake.’


  ‘U spreekt met Ginny Barclay. Simon heeft op mijn agentschap een boodschap afgegeven met het verzoek hem te bellen.’


  ‘Een ogenblikje, alstublieft.’


  Het duurde even voor Simon de hoorn oppakte. ‘Hallo Ginny, ik heb het op het ogenblik erg druk, maar zou je om half een naar mijn studio willen komen en met me gaan lunchen?’


  ‘Ja natuurlijk. Ik wou je nog be –’


  ‘Goed,’ onderbrak hij haar. ‘Weet je het adres?’


  ‘Nee.’


  Hij gaf het haar en nog voor ze het had opgeschreven, brak hij het gesprek af. Dat hij zo kort was aangebonden, verbaasde haar niet; bij het maken van de opnamen was hij dat ook altijd geweest.


  Met de metro ging ze naar Chelsea, waar de studio was gevestigd boven een zaak voor kantoorbenodigdheden. Een bescheiden plaatje naast de deur markeerde de ingang, en ze ging meteen naar binnen. Een brede trap leidde naar de studio.


  In de reusachtige ruimte was de ochtendsessie net afgelopen, en Ginny ging bescheiden wat achteraf staan. Er waren blijkbaar foto’s gemaakt van kindermode, want peuters in trendy kleren renden rond. Ze merkte op dat Simon als achtergrond afbeeldingen van reusachtig groot meubilair had gekozen, zodat het leek of je de foto’s met de ogen van een kind zag. Leuk bedacht; Simon had dan ook de reputatie van een creatieve modefotograaf.


  Simon verzocht de moeders met hun kroost naar huis te gaan en hij liet door zijn assistente de boel opruimen. Hij hees zich in zijn jack, legde een hand op Ginny’s arm en leidde haar naar buiten. Een zelfbewuste man van tegen de veertig, van wie je het succes kon afscheppen. ‘Goddank dat het erop zit,’ zei hij. ‘Werk nooit met meer dan één kind, want dan wordt het een rotzooitje. Kom, we gaan naar de wijnbar verderop.’


  ‘En hoe zit het met dieren?’ vroeg ze lachend.


  ‘Dat is nog erger,’ antwoordde hij misprijzend. ‘Die staan nooit stil als je dat wilt.’


  De eigenaar van de bar kende Simon blijkbaar goed want hij had een tafeltje voor hem gereserveerd. Een fles witte wijn werd meteen gebracht. Simon schonk twee glazen in, nam een flinke teug uit het zijne, en verzuchtte hartgrondig: ‘Hè, dat had ik nodig.’


  Zou hij dat dagelijks doen, vroeg Ginny zich af. Was hij aan de drank? Hij zag er vermoeid uit, misschien werkte hij te hard. Zijn haren begonnen al te grijzen.


  ‘Wat wil je eten?’ vroeg hij. ‘Ze maken hier een goede lasagna.’


  ‘Voor mij alleen sla.’


  Hij grinnikte. ‘Met een fotomodel uit eten gaan, is voordelig, dat kost nooit veel.’


  ‘Bedankt dat je een goed woordje voor me hebt gedaan,’ zei ze welgemeend.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Veel om het lijf heeft die opdracht niet, maar ik mocht mijn eigen fotomodel meebrengen… vandaar. Op het agentschap heb ik je map met foto’s doorgebladerd en ik ben tot de conclusie gekomen dat je anders te werk zult moeten gaan, als je tenminste interessante aanbiedingen wilt krijgen.’ Hij keek haar even aan. ‘Je weet wel waarom.’


  Ze knikte. ‘De foto’s zijn bijna allemaal met mijn tweelingzus.’


  ‘Juist. De enkele opnamen van jou alleen zijn prima. Je bent goed, Ginny, maar je komt nergens als jullie met zijn tweeën blijven werken.’


  Op tafel stond een Chiantifles waar rood kaarsvet langs was gedropen. Hoeveel gesprekken zouden er aan deze tafel in het zachte kaarslicht al hebben plaats gevonden, dacht ze. Met of zonder goede afloop? In de war door zijn openhartigheid zei ze: ‘Je hebt geen gewoon leven als je de helft bent van een identieke tweeling. We zijn eraan gewend alles samen te doen. Mijn zus duidelijk maken dat ik alleen verder wil, zal niet meevallen.’


  Hij begreep er niet veel van. ‘Toch zul je dat moeten, en hoe eerder hoe beter. De keuze is aan jou.’


  ‘Alleen een van ons beiden kan een carrière als fotomodel opbouwen, dat snap je toch wel?’


  ‘Zeker, zorg er dus voor dat jij dat bent. Geen schuldgevoel tegenover haar, dat is onzin. Je verdient het om verder te komen.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze ongelukkig.


  ‘Mocht je ertoe besluiten dan heb je nieuwe foto’s nodig voor in je map. Die ouwe kun je beter wegsmijten.’


  ‘Meer konden we niet betalen. Ze kosten een bom geld.’


  ‘Ik wil wel nieuwe voor je maken,’ bood hij nors aan.


  Ze keek hem geschrokken aan. Hij zat niet alleen in de modebranche, maar maakte ook portretten, en zo goed dat hij hoge prijzen vroeg. Had hij haar daarom uitgenodigd? Stijfjes antwoordde ze: ‘Dank je wel, maar jij bent voor mij te duur.’


  ‘Wie heeft het over geld? Ik bied je aan ze te maken.’


  Ze keek met een ruk op. ‘Waarom?’ vroeg ze botweg.


  Een geamuseerd lachje kwam in zijn ogen, maar het eten werd gebracht en hij wachtte tot de ober weg was. ‘Omdat ik je ongekunsteld vind, natuurlijk, ik geloof echt dat je veel zult worden gevraagd. Eens zul je in de positie verkeren je eigen fotograaf te kunnen kiezen, en ik help je nu in de hoop dat je dan mij kiest.’


  Ze staarde hem aan. ‘Maar er zijn massa’s meisjes die er beter uitzien dan wij… ik…’


  ‘Kan zijn, maar jij bent fotogeniek. Je houding is goed, je bent slank, en je hebt prachtig haar.’


  ‘Dank je,’ zei ze zwakjes.


  ‘Dat zijn geen complimentjes, maar feiten. En hoe je eruit ziet, is geen verdienste, maar puur toeval. Op het ogenblik buit je die dingen niet uit. Als ik foto’s van je ga maken, helpt dat beslist.’


  ‘Dat is zeker.’


  ‘Je neemt mijn aanbod dus aan?’


  Ze kon het niet laten te vragen: ‘Is het een eh… strikt zakelijk arrangement?’


  Hij vertrok zijn mond: ‘Geen verplichtingen, bedoel je?’


  Ze knikte.


  Zijn ogen gleden over haar heen en ze dacht aan de roddels die over hem in omloop waren. Dat hij voor de tweede keer ging scheiden, bijvoorbeeld. ‘Je voelt niets voor verplichtingen?’


  ‘Nee, het spijt me,’ antwoordde ze met opgeheven kin.


  ‘Dan niet,’ zei hij nuchter. Hij keek haar vorsend aan. ‘Je bent toch niet van plan binnenkort te trouwen of zoiets, hè?’


  ‘Ik heb geen vaste relatie, als je dat bedoelt. Ik wil je ook zo gauw mogelijk terugbetalen.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei hij kortaf.


  Bang dat ze onbeleefd was geweest, wierp ze hem een hartveroverend lachje toe. ‘Neem me niet kwalijk, ik ben niet gewend aan zo veel generositeit. Ik vind het heus heel aardig van je en ik waardeer het dat je me wilt helpen.’


  Weer verzoend, knikte hij. ‘Laat me weten wanneer je een beslissing hebt genomen, dan maken we zo gauw mogelijk een afspraak voor een fotosessie.’


  Ze spraken daarna alleen nog over koetjes en kalfjes tot hij zich naar zijn studio terug haastte. Peinzend over het onverwachte aanbod dat haar zomaar in de schoot was geworpen, ging ze naar huis. Opnieuw deed zich iets voor wat haar leven en dat van Venetia grondig zou veranderen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Die zaterdagavond waren er drie nummers in het cabaret. Ginny en Venetia traden op na een zanger op zijn retour en vóór een jeugdige komiek, die veel op de televisie kwam en het zeker zou gaan maken. De act van de tweeling was daar een modieus nieuwigheidje. In de grote balzaal, met aan drie kanten tafels om aan te dineren, was aan de vierde zijde een toneel opgebouwd. Een balkon liep de hele zaal rond. Het diner was achter de rug, en de gasten zaten klaar om aangenaam te worden beziggehouden, voor het dansen begon.


  De meisjes hadden een eigen kleedkamer en zaten, in hun kostuums en zwaar opgemaakt, klaar voor hun optreden. Er werd op de deur geklopt en een toneelknecht bracht twee mandjes met bloemen binnen.


  ‘O, wat mooi.’ Venetia bekeek haastig het kaartje. ‘Van Alex.’


  ‘Het mijne ook.’


  ‘Ja, logisch, hij kan moeilijk alleen aan mij bloemen sturen,’ zei Venetia scherp. ‘Waar zou hij zitten?’


  ‘Misschien kunnen we hem vinden.’


  Ze verlieten de kleedkamer om achter het toneel door het gordijn te gluren. De hele uitrusting van de band stond op het toneel, en de zanger bevond zich, met een microfoon in de hand, op de dansvloer.


  ‘Zie jij hem?’ vroeg Venetia.


  ‘Nee.’ Ginny drukte haar oog tegen het kijkgaatje. ‘Wacht, zit hij daar niet op het balkon? Recht voor ons. Hij is met een andere man.’


  ‘Ja, ja, dat is hij.’ Venetia’s stem klonk vreemd, en Ginny keek haar argwanend aan. ‘Zou ons gordijn wel groot genoeg zijn voor de dansvloer? We doen het meestal op het toneel.’


  ‘Natuurlijk. We hebben het zo toch wel meer gedaan.’


  ‘Maar het is hier zo groot, en de mensen zitten zo dichtbij.’


  ‘Daaraan kunnen we in ieder geval niets veranderen.’ Ginny keek weer naar het balkon. ‘Wie zou Alex bij zich hebben? Misschien een collega.’


  Venetia ging er niet op in. ‘Weet je zeker dat de lijst er is?’


  ‘Tuurlijk. Maak je toch niet zo dik.’


  Zo ging het altijd als ze optraden. Venetia zat in haar rats, en Ginny moest haar eigen zenuwachtigheid de kop indrukken en haar zus bemoedigen. Vanavond scheen Venetia het extra te pakken te hebben, en Ginny keek haar onderzoekend aan. Ze zei echter niets. Nadat de zanger zijn laatste lied ten beste had gegeven, inspecteerden ze zorgvuldig of hun beider uiterlijk nauwkeurig overeenstemde. Beiden droegen ze een met bont afgezet, roze negligé over zwart kanten ondergoed.


  De zanger nam buigend het applaus in ontvangst, en de toneelknechten droegen hun levensgrote, goudkleurige lijst, waar aan weerszijden lange gordijnen zaten, de dansvloer op. Toilettafels en krukjes met kleren werden eveneens neergezet.


  Terwijl hun act werd aangekondigd door de ceremoniemeester, en Venetia een paar danspassen maakte om de indruk te wekken dat zij de enige actrice was, sloop Ginny achter het gordijn. Getimed door de muziek, ging Venetia voor de lijst zitten en Ginny deed, aan de andere kant, hetzelfde. Terwijl ze elkaar aankeken, begonnen ze gelijke handelingen uit te voeren: haren kammen, neus poederen en parfum verstuiven. Een ontelbare malen opgevoerde act, maar de tweeling ging een stapje verder. Ze schoven de kruk opzij, glipten uit hun negligé en gingen zich aankleden. Precies gelijk deden ze kousen en schoenen aan, behingen zich met namaakjuwelen en trokken tot slot een rood fluwelen avondjapon aan met een split opzij. Tot zover was het gemakkelijk omdat ze elkaar konden zien, maar toen begon Venetia te dansen en moest Ginny aan de andere kant dezelfde passen maken. De muziek zwol aan, Venetia kwam voor de zogenaamde spiegel tot stilstand, waarop Ginny door de lijst heen sprong en naast haar ging staan.


  Een kreet van verbazing deinde door het publiek, gevolgd door een stormachtig applaus. De tweeling dankte buigend en haastte zich weg. Het enthousiasme bleef echter aanhouden, en ze werden tot twee keer toe terug geklapt.


  Allebei een beetje high van het succes verdwenen ze achter het toneel. ‘Ze vonden ons echt goed,’ riep Venetia gelukkig.


  ‘Natuurlijk, wat dacht je dan? We zijn goed.’


  Ze omhelsden elkaar uitgelaten tot de komiek kwam, klaar om op te treden. ‘Toi, toi, toi,’ zeiden ze tegelijkertijd. Hij grinnikte, al was hij nog zo gespannen voor zijn optreden. In hun kleedkamer dronken de meisjes, die warm en dorstig waren, een paar glazen ijskoud mineraalwater.


  ‘Zullen we nu de rekwisieten inpakken, of straks?’ vroeg Ginny die weer een beetje was bijgekomen.


  Venetia zat naar haar lange, in zwarte kousen gehulde benen te kijken. ‘Hè jakkes, een ladder.’


  ‘Geeft niet, we kopen nieuwe. Met mijn honorarium van de fotosessie en de poet van vanavond hebben we weer voor een tijdje brood op de plank.’


  Venetia die nog steeds naar haar benen zat te staren, mompelde maar wat, en Ginny begreep dat ze ergens op zat te wachten. Waarop was gemakkelijk te raden. Net op dat ogenblik werd er op de deur geklopt.


  Ginny wilde gaan opendoen, maar Venetia riep: ‘Kom erin,’ en toen Alex binnenstapte, had hij dus precies het zicht op haar mooie benen.


  ‘Jullie waren geweldig!’ riep hij stralend van genoegen. In het midden van de kamer bleef hij naar hen staan kijken, opende in wanhoop wijd zijn armen en verzuchtte: ‘Oké, ik geef het op… wie is wie?’


  Venetia vloog op hem af en legde haar handen op zijn schouders. ‘Helpt dit?’ vroeg ze, terwijl ze hem een innige kus gaf.


  ‘Mmm, en hoe.’ Hij sloeg een arm om haar heen. ‘Gefeliciteerd, je was steengoed.’ Een hand naar Ginny uitstekend, voegde hij eraan toe: ‘Jij natuurlijk ook.’


  Langzaam legde Ginny haar hand in de zijne. ‘Bedankt voor de bloemen.’


  ‘Graag gedaan.’


  ‘Ze zijn prachtig,’ vulde Venetia aan. ‘Maar dat had je niet moeten doen. Je verwent me… ons.’


  ‘Onzin. Ik heb genoten; jullie hadden me bijna voor de gek gehouden, al wist ik wat er ging gebeuren.’ De meisjes straalden. Voorzichtig maakte hij zich los van Ginny die zijn hand nog steeds vast had, en pakte Venetia bij de arm. ‘Denk niet dat ik de enige was die voor de gek werd gehouden. Ik heb een vriend meegebracht. Een van de docenten met wie ik samenwoon.’ Hij keek naar Ginny. ‘Mag hij binnenkomen?’


  Ginny’s gezicht betrok en ze wierp haar zus een vlugge blik toe, maar Venetia ontweek die.


  ‘Ja natuurlijk,’ antwoordde Venetia voor haar. ‘Je hebt hem toch niet op de gang laten staan? Haal hem maar gauw.’


  Alex trok de deur open. ‘Kom binnen, Jeff, ze zijn helemaal aangekleed.’ Een man van Alex’ lengte en leeftijd, maar veel magerder, kwam de kamer in. Hij had dik donker haar en droeg een bril die hij zenuwachtig op zijn neus drukte toen Alex hem aan hen voorstelde. ‘Jeff Ferguson, Venetia, en dat is Ginny.’


  ‘Voluit Virginia,’ zei Ginny nadrukkelijk, in de hoop dat het Alex tot nadenken zou stemmen. Ze was woedend; dit had haar zus in elkaar gezet. Ze maakten nooit afspraakjes met wildvreemden, dat waren ze al jaren geleden overeengekomen.


  ‘Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik ben meegekomen,’ zei Jeff terwijl hij haar een hand gaf.


  In tegenstelling tot zijn uiterlijk, was zijn handdruk krachtig, en hij had een paar schrandere, bruine ogen achter zijn bril. Met een uitgestreken gezicht antwoordde ze: ‘Natuurlijk niet, ik hoop dat de voorstelling u is bevallen.’


  ‘Het was ongelofelijk; jullie zíjn ongelofelijk. Geen wonder dat Alex jullie niet uit elkaar kan houden.’


  Het bekende praatje werd weer afgedraaid. Alex maakte er een eind aan door op te merken: ‘We hebben een tafel op het balkon. Zullen we erheen gaan om naar de komiek te luisteren?’


  ‘We moeten ons nog verkleden en de toneelmake-up verwijderen,’ antwoordde Ginny vlug met een blik op haar zus.


  Maar Venetia zei lafhartig: ‘Ik wil zijn nummer graag zien.’ Ze gaf beide mannen met een charmant lachje een arm en liet zich door hen uit de kleedkamer leiden.


  Chagrijnig keek Ginny hen na. De avondjurken die ze tijdens hun act droegen, waren heel duur geweest, en ze waren gewend zich direct erna te verkleden. Ze hadden dus een andere jurk meegenomen voor de rest van de avond. Terwijl ze zich voor de spiegel afschminkte, bedacht ze dat Venetia zich steeds onnatuurlijker begon te gedragen. Eigenlijk al vanaf het moment waarop ze had verzwegen dat ze Alex had leren kennen. Ze had gewoon gelogen en nu wilde ze haar afschuiven naar de een of andere joker van de universiteit.


  Zonder zich te haasten, maakte ze zich opnieuw op. Toen ze de jurk wilde aantrekken die ze had meegenomen, bedacht ze zich. Venetia verwachtte natuurlijk niet anders; dan konden de mannen hen mooi uit elkaar houden. Opstandig hield ze dus de roodfluwelen avondjapon aan en ook aan haar haren veranderde ze niets. Ze voelde zich nog steeds beledigd. Dacht Venetia nu heus dat ze Alex zou vergeten omdat hij een vriend had meegebracht? Ze was mans genoeg om zelf voor een begeleider te zorgen.


  Ze bekeek de kaartjes op de mandjes met bloemen. Op dat van haar zus stond: Voor Venetia, veel succes, liefs, Alex. Op het hare stond alleen: Voor Ginny, veel succes. Groetjes Alex. Betekende dit dat hij al van Venetia hield? En zij van hem? Ze kenden elkaar toch pas een paar weken. Oké, Venetia had zich, net als zij, direct tot Alex aangetrokken gevoeld, maar ze konden nog niet van elkaar houden, niet zo gauw.


  Ze zette het onplezierige denkbeeld van zich af en keek in de lange spiegel. Voor het eerst betreurde ze het dat Venetia en zij zoveel op elkaar leken. Had ze maar iets wat Alex zich kon hebben herinnerd; dan zou hij op haar gewacht hebben en was hij niet met Venetia uitgegaan. Ze kon echter niets ontdekken en met een zucht verliet ze de kleedkamer.


  Op weg naar het balkon werd ze door een paar mensen staande gehouden die haar een complimentje wilden maken over haar optreden. Glimlachend van voldoening stapte ze het balkon op. Alleen Alex zat er en haar hart sloeg over. Dat Venetia hem zomaar alleen liet!


  Na beleefd te zijn opgestaan, zei hij: ‘Venetia en Jeff zijn aan het dansen. Zal ik wat te drinken voor je halen? Wat mag het zijn?’


  ‘Een gin-tonic graag.’


  Ze hield hem tegen toen hij wilde weglopen. ‘Dat drankje komt later wel. Zullen we eerst gaan dansen?’


  ‘Natuurlijk. Goed idee.’


  Toen ze naar de dansvloer afdaalden, sloeg hij even vertrouwelijk een arm om haar middel, maar trok hem meteen terug. ‘Sorry, ik blijf vergeten dat je Venetia niet bent. Ik heb het gevoel dat ik jou evengoed ken als haar, maar wij hebben elkaar pas een keer gezien.’


  Blij dat er een langzaam nummer werd gespeeld, liet ze zich op de dansvloer, dicht tegen hem aan, in zijn armen glijden. Hij had precies de goede lengte voor haar; zijn schouders staken een paar centimeter boven de hare uit, en haar ogen waren op de hoogte van zijn mond. Hij had een sensuele mond met een dikke onderlip, die een hartstochtelijk temperament verraadde. Was Venetia daarom zo gek op hem?


  Om hem op de proef te stellen, vroeg ze: ‘Laten we het maar een emotioneel verschil noemen tussen ons. Zijn je gevoelens hetzelfde of je nu mij ziet of Venetia?’


  Hij lachte: ‘Meestal raak ik volkomen in de war. Vooral vanavond, toen jullie precies hetzelfde waren gekleed. Als ik jullie wat beter heb leren kennen, zal het wel gemakkelijker zijn.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei ze nogal kortaf. ‘Zelfs moeder heeft het er moeilijk mee.’


  ‘Ik bedoel niet wat uiterlijk betreft, maar persoonlijkheid… temperament.’


  Toen er een ander paar tegen hen aanbotste, maakte ze vlug van de gelegenheid gebruik om een hand op zijn schouder te leggen en wat dichter tegen hem aan te kruipen. Hij rook naar een pittige aftershave, die haar beviel. Gaf hij haar maar een kus. Ze onderdrukte het verlangen en zei: ‘Misschien zijn we wat persoonlijkheid betreft ook wel identiek.’


  ‘Dat is onmogelijk,’ meende hij. ‘Twee mensen kunnen nooit precies hetzelfde zijn.’


  ‘Ook niet als ze zijn grootgebracht zoals wij?’ Ze keek hem aan en haar hart sloeg over. Met geknepen stem voegde ze eraan toe: ‘Waar we wél en niet van houden, is bijna hetzelfde; we houden zelfs van dezelfde mensen.’


  ‘O ja?’ Hij zocht haar gezicht af en toen zijn ogen de hare ontmoetten, bleef ze hem strak aankijken. Hij wendde zijn blik echter af en zei: ‘Dat is heel gewoon. We voelen ons meestal aangetrokken door mensen die uiterlijk op ons lijken, en jij en Venetia zijn zo identiek dat jullie wel op dezelfde mensen gesteld moeten zijn.’


  ‘En je zegt net dat niet twee mensen hetzelfde zijn,’ grinnikte ze ondeugend.


  Hij lachte smakelijk. ‘Nu heb je me te pakken! Maar in zekere zin is het al bewezen; jij hebt bijvoorbeeld meer gevoel voor humor dan Venetia.’


  Ze voelde het niet als een complimentje. ‘Dan moet je Venetia intussen wel erg goed kennen.’


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Staat dat denkbeeld je niet aan?’


  Ze sloeg haar ogen neer. Wat moest ze op zo’n regelrechte vraag antwoorden? Ze kon niet naar waarheid zeggen: Nee, want ik heb liever dat je mij leert kennen. Dat hij de indruk had dat ze jaloers was op Venetia, wilde ze evenmin. ‘Hoe kom je daarbij?’ vroeg ze maar.


  ‘Omdat je zelf zegt dat jullie zo gelijk zijn opgevoed.’


  ‘Venetia heeft al heel wat vriendjes gehad,’ ging ze in de verdediging.


  ‘Jullie allebei, neem ik aan.’ Het klonk een tikkeltje verwijtend. Haar gefrustreerde verlangen naar hem belette haar echter hem ook maar iets kwalijk te nemen. Merk je het dan niet, dacht ze. Voel je dan niet dat ik naast je in het vliegtuig heb gezeten? Dat je om mij te vinden al die moeite hebt gedaan? Haar hart ging als een razende tekeer. Waarom vertelde ze het hem eigenlijk niet? Hij had recht op de waarheid, en ze had Venetia niets beloofd. Ze bevochtigde haar kurkdroge lippen en had haar mond al open om van wal te steken, maar ze slikte haar woorden in toen iemand aan haar arm trok.


  ‘Hallo luitjes.’


  Venetia natuurlijk. Ze wierp Ginny een scherpe blik toe. Zelfs in deze stampvolle zaal had ze de signalen van gevaar opgevangen en was haastig naar hen toe geijld. Jeff die haar was gevolgd, keek nogal beteuterd. Logisch, dacht Ginny, Venetia had waarschijnlijk volstrekt geen notitie meer van hem genomen sinds Alex en zij aan het dansen waren.


  ‘Wat ik heb meegemaakt, raad je nooit,’ begon Venetia opgewekt. ‘Ik heb drie mensen ontmoet die belangstelling hebben voor ons werk. Heb jij visitekaartjes bij je, Ginny, dan kan ik ze aan hen geven.’


  ‘Ja, ik heb er wel een paar in mijn tas.’ Ginny wilde verder gaan met dansen, maar intussen was de muziek opgehouden en zei Alex: ‘Bedankt Ginny.’


  Hij liet haar los en keerde zich naar Venetia en Jeff. Met zijn drieën verlieten ze de dansvloer, maar Ginny die zich opeens verloren voelde, bleef nog even staan. De man die haar zo aantrok, had haar maar zo kort in zijn armen gehouden. Kort ja, maar lang genoeg om te weten dat het meer was dan aantrekkingskracht die hij op haar uitoefende…


  Jeff die merkte dat ze niet bij hen was, draaide zich om. Dat ze Alex met een bezeerde blik nakeek, zag hij nog net. Een en al verbazing liep hij naar haar toe en pakte haar bij de arm. ‘Je ziet eruit alsof je wel een hartig slokje kunt gebruiken,’ zei hij.


  ‘Ja graag.’ Ze verzette echter geen stap. ‘Maar ik…’


  ‘Beneden is een bar,’ zei hij, haar gedachten radend.


  In de bar was het rustig, zelfs de muziek hoorde je er nauwelijks. Jeff leidde haar naar een, door hoge planten, afgescheiden hoekje.


  ‘Whisky puur zeker?’ vroeg hij.


  Ze lachte zwakjes. ‘Dat zou ik wel willen, maar ik moet rijden; een longdrink met weinig alcohol is beter.’


  ‘Oké. Ben zo terug.’


  Ginny die kon lachen en huilen tegelijk, ging zitten. De ontdekking dat ze van iemand hield, zou het gelukkigste ogenblik van haar leven behoren te zijn. Was haar zus er net zo aan toe? Maar Venetia had de man die zij wilde hebben, al had ze die dan van haar ingepikt.


  Jeff kwam met de drankjes en ging naast haar zitten. Ze nam direct een flinke slok van het ijskoude vocht. ‘Wat is het?’


  ‘Gin met vruchtensap. Goed?’


  Ze knikte. ‘Dank je,’ zei ze afwezig, in gedachten bij Alex en Venetia.


  ‘Wil je erover praten?’ vroeg hij na een poosje. In zijn ogen lag medeleven.


  ‘Dat hoeft toch niet, hè?’


  ‘Nee, dat niet. Het is… betreurenswaardig.’


  Met een bitter lachje gaf ze toe: ‘Ja, dat mag je wel zeggen.’


  ‘Sorry.’ Hij schoof zijn bril recht. ‘Van veel hulp ben ik niet.’


  ‘Waarom zou je? Je kent me niet eens. Je bent nergens toe verplicht.’


  ‘Je bent een medemens en je bent ongelukkig. Als ik kan helpen, doe ik dat,’ zei hij flink.


  ‘Hoe zou je me in vredesnaam kunnen helpen?’ zei ze afwijzend. ‘Bovendien heb ik geen hulp nodig.’ Het drong tot haar door dat ze zich tegenover een vreemde te veel had laten gaan. Na nog een slok uit haar glas te hebben genomen, veranderde ze resoluut van onderwerp door te vragen: ‘Doceer jij ook fysica?’


  ‘Nee, ik ben historicus; mijn terrein is de archeologie.’


  ‘Wat interessant,’ zei ze beleefd.


  Hij lachte. ‘Maar niet voor jou op dit ogenblik. Drink je glas leeg, dan gaan we dansen.’


  Achter zijn zachte uiterlijk schuilde wel degelijk kracht, dacht Ginny toen ze zich door hem naar de dansvloer liet leiden. De band speelde een jive, en al scheen hij dan uit louter armen en benen te bestaan, hij kon het. Vreemd genoeg genoot ze van de snelle beatmuziek; haar mistroostigheid zakte. Dat Alex en Venetia vlak bij hen in de buurt dansten, liet haar zelfs koud. Venetia en Ginny die al op jeugdige leeftijd les hadden gehad, dansten beiden heel goed. Terzijde van de dansvloer bleven mensen naar hen staan kijken, en toen de muziek zweeg, barstte een spontaan applaus los.


  Verhit kwamen Alex en Venetia naar hen toe en lachend riep hij: ‘Dat was me wat! Voor het eerst van mijn leven heb ik een floorshow gegeven!’


  ‘Blijf maar bij ons, jongen, je moet nog beginnen met leven,’ zei Venetia. Ze hing aan zijn arm en haar ogen straalden van geluk.


  Ginny werd door zoveel verschillende emoties geteisterd, jaloezie, woede, zusterlijke liefde, dat ze zich excuseerde en naar het toilet vluchtte. Ze sloot zich op in een wc en met haar hoofd geleund tegen de koele tegels, dacht ze: Dit is te gek; ze moest zich beheersen. Maar haar handen trilden, en ze kon nauwelijks helder denken. Ik moet Alex loslaten; ter wille van Venetia moet ik hem uit mijn hoofd zetten. Ik houd meer van hem dan van iemand anders op de wereld, maar ik mag het voor haar niet bederven. Ik ga weg. Ik ga in Frankrijk werk zoeken. Of naar Amerika, naar New York, daar hebben ze altijd fotomodellen nodig. Ze rechtte vastberaden haar rug, maar Alex’ lachende gezicht kwam haar voor ogen, en ze wist dat ze niet de kracht bezat hem zomaar op te geven.


  Toen ze uit de wc kwam, stond Venetia haar met een bezorgd gezicht op te wachten. ‘Voel je je niet goed?’


  ‘Ik ben oké, hoor,’ lachte ze geforceerd. ‘Ik heb met Jeff wat gedronken en dat ik me een beetje draaierig voel, zal daar wel van komen.’


  Venetia slikte de verklaring als zoete koek, of ze haar nu wel of niet geloofde. ‘Wat dansen ze goed, hè? Jeff is geweldig. Vind je hem aardig?’


  ‘Voor een avondje uit dan,’ antwoordde Ginny op vinnige toon. ‘Waarom heb je me niet verteld dat Alex hem meebracht?’


  ‘Ik wist het niet zeker, en dat je er herrie over zou maken, was te verwachten. Het was Alex’ idee.’


  ‘O ja?’ Ginny geloofde er niets van.


  Venetia bloosde. ‘Ik wil zo graag dat jij ook gelukkig bent.’


  ‘Je meent het! Nou, in dat geval weet je wat je te doen staat.’


  ‘Ik ben niet van plan Alex gewoon aan je af te staan, als je dat bedoelt,’ zei Venetia scherp.


  ‘Ik heb hem het eerst ontmoet!’ Ginny’s stem schoot uit van woede.


  Tot een welles-nietes ruzie kwam het niet, want de deur ging open en een paar vrouwen stapten naar binnen. Verrukt over de aanwezigheid van de tweeling, barstten ze in loftuitingen uit en al gauw kwam de vraag: ‘Zijn jullie telepathisch?’


  ‘In sommige dingen,’ antwoordde Ginny. Ze liep naar de deur en Venetia volgde haar voorbeeld. Op de gang slaakten ze een zucht van verlichting. ‘We moeten weg; onze spullen in de auto laden,’ voegde ze eraan toe. Terug naar de dansvloer wilde ze in geen geval.


  Venetia knikte. ‘Oké, ik haal Alex en Jeff om ons te helpen.’


  Hun ‘spiegellijst’ werd uit elkaar gehaald en met de rest in hun stationcar gehesen. Ginny verwachtte niets anders dan dat de mannen daarna naar Colchester zouden gaan, maar Venetia zei tot haar stomme verbazing: ‘Waarom zouden jullie naar huis gaan? Kom met ons mee, dan eten we wat met zijn vieren. Jullie kunnen zelfs blijven slapen, we hebben een bedbank. We maken er morgen dan een leuk dagje van.’


  ‘Een reuze idee,’ vond Alex.


  Jeff keek naar Ginny. ‘Heel aardig van je, maar misschien heeft Ginny andere plannen.’


  Ze keken haar alle drie aan, en bang dat Alex haar onaardig zou vinden, zei ze lachend als een boer met kiespijn: ‘Natuurlijk moeten jullie meegaan.’ Over blijven slapen, repte ze niet. Ze ging achter het stuur zitten en riep door het raampje: ‘Rijden jullie achter ons aan?’


  Maar Venetia, die haar kans schoon zag, zei: ‘Jeff kan met jou mee; ik kan beter bij Alex blijven om hem de weg te wijzen.’


  ‘Goed?’ vroeg Jeff die naast haar kwam zitten.


  ‘Natuurlijk.’ Ze keek in het achteruitkijkspiegeltje. ‘Ik hoop dat Alex me niet uit het oog verliest, want Venetia heeft geen flauw benul van de weg.’


  Lachend zei Jeff: ‘Alex heeft haar een keer in zijn auto laten rijden, maar dat doet hij nooit meer. Ze reed bijna tegen een boom.’


  ‘Ja, ze is een gevaar op de weg,’ beaamde Ginny droog.


  ‘Jij staat steviger in je schoenen dan zij,’ zei hij.


  Ginny keek er van op. ‘Hoe weet jij dat? Je ziet me vanavond voor het eerst.’


  ‘Het blijkt uit kleine dingen: jij geeft aan waar jullie spullen in de auto moeten staan, jij rijdt,’ zei hij schouderophalend. ‘En de manier waarop je je gevoelens voor Alex verbergt.’ Ze reageerde niet, en hij vervolgde verwonderd: ‘Je kent hem toch pas.’


  Nee, dacht ze, ik heb hem in het vliegtuig ontmoet en als onze afspraak in Parijs was doorgegaan, had hij Venetia nooit voor mij aangezien.


  ‘Ginny?’


  Ze begreep dat hij op antwoord wachtte. ‘Sorry, ja ik heb hem pas een keer ontmoet.’


  Toen achter hen een paar koplampen aanflitsten, zei ze opgelucht: ‘Daar zijn ze, we kunnen vertrekken.’


  Onderweg begon het hard te regenen. Ze zag koplampen genoeg achter zich, maar of ze van Alex waren, viel niet uit te maken. Bij een rood verkeerslicht, begon de motor te sputteren, en ze kreeg de auto bijna niet meer op gang.


  ‘Kan de benzine op zijn?’ vroeg hij schuchter.


  ‘Echt een vraag voor een man,’ zei ze kortaf. ‘Benzine genoeg, ik heb op de heenweg getankt.’


  Toen de oude wagen het begaf, kon ze hem nog net naar de stoeprand rijden. ‘O jee, nu moet ik de wegenwacht bellen,’ jammerde ze.


  ‘Maak je geen zorgen, Alex krijgt hem vast weer aan de praat. Het zal de carburateur wel zijn.’


  ‘Als ze nog achter ons zitten.’


  Jeff stapte vast uit om Alex naar de kant te wuiven en even later stonden beide mannen onder een paraplu naar de motor te staren.


  Jeff kwam naar haar toe. ‘Alex vindt het beter dat jij met zijn wagen naar huis rijdt. Wij komen wel na.’


  Ze schudde haar hoofd, ik blijf liever in mijn auto, voor het geval we toch de wegenwacht moeten bellen.’


  ‘Oké, dan breng ik je zus naar huis.’


  Met kloppend hart wachtte ze tot hij eindelijk wegreed. Venetia had natuurlijk tegengesputterd, dacht ze, maar Jeff had doorgezet; in hem had ze een vriend gevonden.


  Ze stapte uit en ging naast Alex onder de paraplu staan. Hij keek op. ‘Je wordt nat.’


  ‘Geeft niet.’


  Hij droogde met een lap de draden. De regen viel nu in stromen neer, maar Ginny trok zich er niets van aan. Toen Je motor aansloeg, ging ze weer achter het stuur zitten en Alex nam naast haar plaats. ‘Begeeft hij het vaak?’ vroeg hij. ‘Jullie zijn aan een nieuwe auto toe.’


  ‘Dat kan er op het ogenblik niet af. Voor ik naar Parijs ging, moesten we een nieuwe koelkast hebben,’ zei ze zonder erbij na te denken.


  ‘Parijs?’ Alex keek haar van opzij scherp aan. ‘Ik dacht Jat je naar Italië was geweest.’


  Haar adem stokte. Moest ze nu met de waarheid op de proppen komen? Maar kon ze dat Venetia aandoen? ‘Ja, Jat is zo… vorige zomer was ik in Parijs.’


  ‘Jullie zijn een paar globetrotters.’


  Onder het rijden drong het tot haar door dat ze nu voor het eerst met hem alleen was. Ze had graag indruk op hem willen maken met een geestige conversatie, maar ze kon niets bedenken.


  ‘Zou je niet in een hogere versnelling gaan rijden?’ vroeg hij spottend.


  ‘Ja, je hebt gelijk. Je maakt me nerveus.’


  ‘Nerveus?’ herhaalde hij verwonderd. ‘Ik dacht dat jullie te wereldwijs waren om ergens zenuwachtig van te worden.’


  ‘Ik heb het niet over Venetia, maar over mij.’


  Na even te hebben gezwegen, zei hij: ‘Venetia zinspeelde erop dat jij jaloers bent.’


  ‘O.’ Dat Venetia zoiets liet doorschemeren! Ze had al spijt hem daarnet niet de waarheid te hebben verteld. ‘Ja, misschien is dat wel zo,’ gaf ze toe.


  ‘Dat lijkt me heel natuurlijk,’ meende hij tot haar verbazing.


  ‘Vind je?’ vroeg ze verbouwereerd. Was hij narcistisch?


  ‘Ja, als je zo’n band hebt als jij met Venetia, moet het een klap zijn wanneer ze van een ander gaat houden.’


  Ze hadden dus over haar gepraat. Geërgerd vroeg ze: ‘Heeft Venetia gezegd dat ze om je gaf?’


  Aarzelend antwoordde hij: ‘Ja, en ik geef veel om haar.’


  ‘Wil je beweren dat je verliefd op haar bent geworden toen je haar in het vliegtuig ontmoette?’ Ze hoorde zelf hoe nijdig haar stem klonk.


  ‘Ja, ze trok me erg aan,’ gaf hij toe zonder te beseffen wat zijn bekentenis Ginny deed. ‘Daarom ben ik haar ook direct gaan opsporen. In de afgelopen weken ben ik erg op haar gesteld geraakt.’


  ‘Zo. En nu waarschuw je mij jullie met rust te laten.’


  ‘Je kunt Venetia niet voor eeuwig aan je binden, Ginny,’ zei hij zacht. ‘Je moet haar loslaten… voor jouw en ook haar bestwil.’


  Ze lachte wrang. ‘Zo denk je er dus over, hè? Je had filosofie moeten studeren in plaats van fysica.’


  Boos geworden, zei hij: ‘Ik laat jou niet tussen ons komen, Ginny. Je moet leren op jezelf te staan en niet aan Venetia te blijven hangen. Ik ben van plan een belangrijk deel van haar leven te worden.’


  Ze remde veel te hard bij een verkeerslicht. ‘Je bent gek, Alex, verblind. Je kent haar pas een paar weken. Hoe kun je zo zeker zijn van je gevoelens?’ Op hetzelfde ogenblik besefte ze zeker te zijn van haar eigen gevoelens. Waarom hij dan niet? Geëmotioneerd vervolgde ze: ‘Je kunt ons niet eens uit elkaar houden. Als Venetia er niet was, zou je hetzelfde voor mij voelen.’


  ‘Je vergist je,’ zei hij kortaf. ‘In het begin was het natuurlijk haar uiterlijk dat me aantrok, nu is het haar hele persoonlijkheid die me boeit. Jij kunt me wel even voor de gek houden, maar niet lang.’


  In wanhoop gooide ze eruit: ‘Jij bent degene die zich vergist. Venetia is… eh… niet het meisje dat je denkt.’


  Zijn gezicht verstrakte en met walging in zijn stem zei hij: ‘Jij ook niet, denk ik. Hoe kun je zo kwaadaardig spreken over je eigen zuster?’


  ‘Je begrijpt het niet. Ik bedoelde…’ Ze waren bijna bij de flat. O, alles was zo verschrikkelijk fout gegaan. Ze had het kostbare half uurtje hopeloos verknoeid. In plaats van hem de waarheid te vertellen, hadden ze ruzie gemaakt; nu was ze nog verder van hem verwijderd. Ze reed de parkeerplaats van het flatgebouw op. ‘Alex?’ Er was nog tijd hem zijn vergissing te laten inzien.


  ‘Ja?’ Zijn gezicht was koud en onverbiddelijk.


  ‘Ach niets,’ mompelde ze. De moed was haar in de schoenen gezonken, en ze wendde zich van hem af.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Zwijgend, zonder elkaar aan te kijken, stapten Alex en Ginny uit de stationcar. Er brandde licht in de flat. Gewoonlijk haalden ze meteen hun attributen uit de wagen, maar vanavond piekerde Ginny er niet over. Ze ging hem voor naar de voordeur en liep de trap op.


  Venetia kwam onmiddellijk aangerend. Met angst in haar ogen keek ze eerst naar Alex en toen naar Ginny. Ze schrok even van Alex’ gezicht en de geïrriteerde uitdrukking in Ginny’s ogen. Ze concludeerde er echter opgelucht uit dat ze ruzie moesten hebben gehad. Met een geforceerd lachje zei ze medelijdend: ‘Arme schat, je bent doornat. Ga je maar verkleden, Ginny, en Alex, geef mij je jas maar.’


  Bedrijvig dribbelde ze om hen heen; duwde Alex de badkamer in en Ginny naar haar slaapkamer. Ginny was blij dat ze alleen was. Ze wreef haar haren droog met een handdoek en trok de roodfluwelen japon uit. Die moest worden gestoomd, dacht ze. Toen ze haar strak zittende jeans en een blauwe sweater had aangetrokken, borstelde ze haar haren tot ze glanzend op haar rug hingen. Ze wilde niet naar de anderen en ging eerst naar de keuken, waar Venetia, ook in jeans en blauwe sweater, hapjes stond klaar te maken. Ze zag er gelukkig uit. Alex stond tegen de muur geleund; zijn lange lichaam vulde bijna de hele keuken. Hij wierp Ginny een spottende blik toe en nam toen een slok uit het glas bier dat hij in zijn hand had.


  ‘Kan ik helpen?’ bood Ginny aan.


  ‘Wil jij de tafel dekken?’ Venetia, die overborrelde van geluk, hield verder wijselijk haar mond. Dat Ginny en Alex hadden gekibbeld, kwam haar wel goed uit.


  Ginny zocht bestek bij elkaar en ging naar de zitkamer, waar Jeff onderuitgezakt in een fauteuil, zijn lange benen uitgestrekt, de krant zat te lezen. Ze moest erover heen stappen, en hij zei: ‘Sorry Venetia.’


  ‘Ik ben Ginny.’


  Hij zocht haar gezicht af. ‘Alles goed?’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Kan ik ergens mee helpen?’


  ‘Nee, dank je.’


  Haar toon verontrustte hem. ‘Ginny, wil je erover praten?’ vroeg hij zacht.


  Met een ruk draaide ze zich om en met bitse, overslaande stem, antwoordde ze: ‘Nee. Waarom zou ik er, verdorie, met jou over willen praten?’ Ze viel stil toen Alex de kamer binnen kwam.


  ‘Praat jij altijd zo tegen je gasten?’ vroeg hij kil. ‘Och ja, van jou had ik ook niets anders verwacht.’


  Op haar lip bijtend en vechtend tegen haar tranen, keerde ze zich af. Tot haar verbazing hoorde ze Jeff kortaf zeggen: ‘Laat haar met rust, Alex.’ Met opgeheven kin ging hij voor Alex staan, die hem verwonderd aanstaarde.


  Alex haalde echter berustend zijn schouders op, zette de fles wijn die hij bij zich had, op tafel en zei: ‘De kurkentrekker moet hier zijn, zegt Venetia.’


  Het werd een vreemd soupertje; hun uiteenlopende emoties maakten de conversatie stroef en onnatuurlijk. Elke keer als Ginny de ogen van Alex ontmoette, voelde ze zijn afkeuring, en ook van Jeff, die zijn best deed het gesprek gaande te houden, scheen hij niets te willen weten. Venetia was de enige die zich amuseerde en ze zat zo te stralen, dat Ginny haar wel had kunnen slaan.


  Na de maaltijd trokken ze de bedbank uit, en Venetia verkondigde: ‘Jeff kan hierop slapen, Alex kan mijn bed krijgen en ik slaap bij Ginny.’


  ‘Kunnen we niet beter naar huis gaan?’ stelde Jeff voor.


  Venetia wilde echter persé dat ze bleven, althans dat Alex bleef, en ze kreeg zonder veel weerwerk haar zin. Ginny die er zich niet mee bemoeide, ging naar de keuken om af te wassen. Even later volgde Jeff haar en pakte de droogdoek.


  ‘Je hoeft niet te helpen,’ zei ze kortaf. ‘Jij bent een gast.’


  ‘Ik doe het graag.’


  Na een poosje slaakte Ginny een zucht en zei: ‘Het spijt me dat ik je heb afgebekt, Jeff.’


  ‘Mijn eigen schuld. Ik moet me met mijn eigen zaken bemoeien. Wil je niet liever dat ik naar huis ga?’


  Aarzelend antwoordde ze: ‘Nee, het is minder erg als jij er ook bent, dan ben ik geen derde rad aan de wagen, en bovendien hadden we nog niet de kans met elkaar te praten.’


  Jeff lachte. ‘Nee, dat is er steeds bij ingeschoten.’


  Als ze vrienden te logeren hadden, bleven ze meestal tot in de kleine uurtjes zitten praten, maar vanavond zei Ginny dat ze moe was en wilde gaan slapen.


  De meisjes gebruikten als eersten de badkamer. De spanning tussen hen was om te snijden, en ze zeiden geen van beiden iets tot ze in bed lagen en het licht uit was. Venetia zuchtte en pakte Ginny’s hand. ‘Dit is toch van de gekke.’


  Ginny aarzelde even voor ze de handdruk beantwoordde.


  ‘Wat wil je morgen doen?’ vroeg Venetia. ‘Zullen we gaan wandelen als het tenminste niet regent? En ’s middags is er in de Albert Hall een concert.’


  ‘Je doet maar wat je wilt,’ zei Ginny ongeïnteresseerd.


  ‘Jeff is aardig, hè? Hij heeft verborgen kwaliteiten.’


  ‘Hij is oké.’ In het zwijgen dat volgde, drong Venetia’s onuitgesproken vraag zich zo sterk bij Ginny op, dat ze geërgerd zei: ‘Nee, ik heb Alex de waarheid niet verteld.’


  ‘Dat verwachtte ik ook niet van je, maar de hele weg naar huis heb ik in angst gezeten. Waarom heb je het niet gedaan?’


  ‘Ik had het bijna wél gedaan,’ bekende Ginny. ‘Er was gelegenheid genoeg voor.’


  ‘Maar die heb je niet benut,’ zei Venetia tevreden.


  Ginny reageerde niet. Haar gedachten dwaalden naar Alex. Waar was het onderweg fout gegaan? Zoals altijd, raadde Venetia ook nu wat er in haar omging.


  ‘Je hebt met Alex ruzie gehad over mij,’ verklaarde ze.


  ‘Maar waarover als je het hem niet hebt verteld?’ Ginny gaf geen antwoord, en op gedempte toon ging Venetia verder: ‘Alex was boos op jou, en daar kan maar een reden voor zijn. Hij vermoedt dat jij niet wilt dat ik met hem uitga. Hij denkt dat jij tussen ons wilt komen.’ Ze lachte triomfantelijk. ‘Natuurlijk, dat moet het zijn, maar ik hoef me dus geen zorgen meer te maken.’


  ‘Ik kan hem nog steeds de waarheid vertellen.’


  ‘Maar dat doe je niet,’ zei Venetia gedecideerd. ‘Je hebt je kans voorbij laten gaan en al zou je het hem alsnog vertellen, nu gelooft hij je niet meer. Dan denkt hij alleen dat je ons uit elkaar wilt drijven.’


  ‘Ik kan bewijzen dat ik de waarheid spreek,’ zei Ginny kortaf.


  ‘Hoe dan?’


  ‘Ik help hem gewoon herinneren aan de dingen waarover we in het vliegtuig hebben gepraat. Daar weet jij niets vanaf.’


  ‘Die is hij onderhand wel vergeten,’ spotte Venetia.


  ‘O nee.’ Nu was het Ginny’s beurt om zeker te zijn. ‘Die vergeet hij nooit.’


  Dat verontrustte Venetia, maar in het zwijgen dat volgde, dwaalden Ginny’s gedachten weer naar Alex, die aan de andere kant van de muur lag, in het bed van Venetia. Dacht hij nu aan haar? Verlangde hij naar zijn geliefde?


  ‘Ik ben nog niet met hem naar bed geweest,’ zei Venetia die haar gedachten raadde.


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Hoe kun jij dat nou weten?’


  ‘Het is zo, en ik zal het ook weten als je met hem hebt geslapen.’


  Venetia ging op haar zij liggen met haar rug naar Ginny. ‘Ik wou dat we elkaar niet zo na stonden,’ zei ze wanhopig.


  Venetia zou nu waarschijnlijk gebruik maken van Alex ergernis, dacht Ginny. Het vuurtje aanwakkeren tot er niets meer aan was te doen. Het was net of Venetia al had gewonnen, voor de strijd was aangebonden.


  Ginny ging ook op haar zij liggen. Dit zijn nog maar loze woorden, hield ze zich voor. Ik zal vechten en winnen. Het wordt buigen of barsten. In liefde en oorlog is alles geoorloofd, en de liefde kan nooit gedijen als die op bedrog is gebaseerd. Een relatie waarin je altijd iets hebt te verbergen, is waardeloos. Heeft Venetia dat wel eens bedacht? Is ze zo gek op Alex dat het haar niets kan schelen? Venetia is naïef, aan de toekomst denkt ze nooit. Verder dan een ring en de bruiloft, gaan haar gedachten niet. Ze knarsetandde bij het idee van een huwelijk tussen Alex en haar zus. En ik zeker als bruidsmeisje achter hen aan hobbelen, dacht ze woest. Toekijken dat ze trouwt met de man van wie ik houd. Ik zal alles doen om hem te krijgen. Met die gedachte viel ze in slaap, en het was ook het eerste waaraan ze ’s morgens bij het wakker worden dacht.


  Het was nog vroeg, Venetia sliep nog, en in de flat was niets te horen. Ze glipte geruisloos uit bed, haalde een joggingpak uit haar kast en ging naar de badkamer. Ze moest door de zitkamer om bij de voordeur te komen. Ook Jeff sliep nog vast. Toen ze zich langs hem heen had gewrongen, ging de deur van Venetia’s kamer open, en kwam Alex naar buiten. Geluidloos vormden zijn lippen de vraag. ‘Ga je joggen?’ Ze knikte, en hij spreidde zijn vingers. ‘Vijf minuten.’


  Ginny wist niet goed of ze zonder hem moest weggaan. Hij ging beslist niet mee als hij wist wie ze was. Ze liep naar de keuken om een glas water te drinken. Gisteravond had ze gezien dat zowel Alex als Jeff een weekendkoffertje bij zich hadden. Ze moesten dus hebben geweten dat ze bleven logeren, al had Venetia dan gedaan of ze hen spontaan uitnodigde. Even later kwam Alex in een marineblauw joggingpak en met sportschoenen aan haar halen. Hij stak zijn hoofd om de hoek van de deur en voor zij iets kon zeggen, zei hij: ‘Zullen we dan maar?’


  ‘Welke kant op?’ vroeg hij toen ze buiten waren.


  ‘Het park is daar,’ wees Ginny. Toen hij al wilde starten, pakte ze hem bij de arm. ‘Alex, ik ben Venetia niet, ik ben Ginny.’


  Hij staarde haar aan. ‘Venetia heeft net zo’n joggingpak,’ zei hij verwijtend.


  ‘Dat weet ik. We hebben het gekregen toen we als fotomodel voor sportkleren hebben gewerkt.’


  Ze wachtte af. Hij maakte geen rechtsomkeert, wat ze had verwacht, maar zei: ‘Laten we maar gaan.’


  In het park sjouwden nog meer zondags-joggers rond; sommigen kenden Ginny van gezicht en wuifden naar haar. ‘Hai Ginny.’


  Alex die er meteen stevig de pas in had gezet, vroeg: ‘Hoe weten ze dat jij het bent?’


  ‘Zo vroeg in de morgen gaat Venetia nooit joggen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Daar staat ze te laat voor op.’


  Toen ze bij een modderig slootje kwamen, liep Ginny erheen om de eendjes te voeren met de korstjes brood die ze in haar zak had. Alex kwam naast haar staan en zag dat ze een van de eendjes voorzichtig met de top van haar vinger aaide. ‘Dat ze dat toelaten,’ merkte hij verbaasd op.


  ‘In het begin ben ik wel eens gebeten, maar ze zijn nu aan me gewend,’ legde ze uit.


  Hij keek naar haar gezicht toen ze het laatste brood zo ver mogelijk in de sloot wierp. Ze wilde verder lopen, maar hij hield haar tegen en zei: ‘Ik geloof dat we eens moeten praten.’


  ‘O ja?’ Nerveus vroeg ze zich af of ze nog meer beschuldigingen te horen zou krijgen. Het kon ook zijn dat hij het wilde goedmaken.


  Het bleek het laatste te zijn, want hij zei: ‘Het spijt me dat ik gisteravond zo onheus ben geweest, terwijl jij eerlijk toegaf jaloers te zijn op mijn relatie met Venetia. Daar had ik respect voor moeten hebben. Maar je zult toch wel begrijpen dat het lastig voor me is, een zo gelijkende tweeling te leren kennen.’


  ‘Ja, we lijken precies op elkaar,’ beaamde ze.


  ‘Je denkt heel terecht, dat Venetia en ik elkaar nog niet lang genoeg kennen, maar ze trekt me erg aan, en ik voel veel voor haar.’


  ‘Heb je dat tegen haar gezegd?’ vroeg ze ongemakkelijk.


  Hij knikte. Ze kreeg een steek in haar hart en keerde zich van hem af. ‘Ik geloof dat het liefde op het eerste gezicht was,’ bekende hij.


  Ze keek met een ruk op en staarde hem aan ‘Bedoel je… vanaf de ontmoeting in het vliegtuig?’


  Hij glimlachte bij de herinnering. ‘Ja, ik denk het wel. Haar aantrekkingskracht was zo groot dat ik me nu pas realiseer: toen was het al liefde.’ Hij keek haar aan. ‘Ik wil niet vijandig tegenover jou staan, Ginny. Ik wil Venetia hebben, maar jij zult altijd haar zuster blijven, die haar misschien meer na zal staan dan ik… tenminste tot jij ook iemand leert kennen.’


  Ze haalde diep adem. Waarom zei hij dat? Opeens had ze het door. ‘Ben je bang Venetia te verliezen als je haar niet van mij losmaakt?’ vroeg ze.


  Wrang antwoordde hij. ‘Ja. Ik zou haar niet graag willen dwingen tussen ons te kiezen.’


  Als je eens wist dat Venetia haar keus al had gemaakt toen ze je voor het eerst zag, dacht ze ironisch. Dat ging ze hem echter niet vertellen. ‘Wat mij betreft, vergis je je,’ zei ze voorzichtig, bang om iets verkeerds te zeggen. Tegelijkertijd hunkerde ze ernaar hem de waarheid te vertellen, zeker nu hij had toegegeven dat het liefde op het eerste gezicht was geweest.


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Dat hoop ik,’ zei hij eerlijk. ‘Ik moet er niet aan denken dat je een breuk tussen Venetia en mij zou forceren, en haar geluk in de weg zou staan. Ik weet dat jullie gelijkenis financieel voordelig is bij jullie werk –’


  ‘Over geld zit ik niet in,’ viel ze hem heftig in de rede.


  ‘O niet?’ Het klonk sceptisch.


  ‘Nee, als het moet, kan ik ook alleen carrière maken. Wat werk aangaat, is het niet altijd een voordeel om een tweelingzuster te hebben, hoor. Om je de waarheid te zeggen, denk ik er de laatste tijd meer en meer over dat het beter zou zijn, als we uit elkaar gingen.


  Hij trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. Met zijn grijze ogen keek hij haar verwachtend aan. ‘En waarom dan?’


  Ze zweeg even; hierop antwoorden was moeilijk. ‘Omdat ik ook het recht heb om gelukkig te zijn.’


  ‘Natuurlijk, maar niet als dat inhoudt iemand anders geluk in de weg te staan. Het wordt tijd dat Venetia en jij uit elkaar gaan… wat jullie werk en leven betreft.’


  ‘Kan zijn,’ gaf ze onwillig toe. ‘Als er een goede reden voor is dan.’


  ‘Dat Venetia van mij houdt, is dat geen goede reden?’ vroeg hij hard.


  ‘Nee. Ben je er wel zeker van dat je van háár houdt?’ Ze legde zo veel klemtoon op het woord als ze maar kon, in de hoop dat hij begreep waar ze heen wilde.


  Hij antwoordde echter alleen: ‘Dat heb ik al gezegd. Begrijp me goed, ik wil Venetia niet overhaasten, als je daar bang voor mocht zijn. We kennen elkaar inderdaad nog niet lang, en ik zal haar de tijd geven zelf een beslissing te nemen.’


  ‘En dat jij zeker bent van haar,’ zei ze nadrukkelijk.


  ‘Heus, je kent haar echt niet goed.’


  Zijn grijze ogen werden staalhard. ‘Ik hoop dat je niet, zoals gisteravond, insinuaties gaat maken, dan krijgen we weer ruzie.’


  Ze zag in dat ze tegen een muur op liep en slaakte een zucht. ‘Nee, dat niet.’ Ze keek ernstig naar hem op. ‘Maar vergeet niet dat Venetia en ik er hetzelfde uitzien. We kunnen… we nemen soms elkaars plaats in, en…’ Ze bevochtigde haar droge lippen, ‘onze gevoelens komen meestal ook overeen.’


  ‘Dat is misschien wel zo, maar…’ Zijn stem haperde alsof hij door het denkbeeld was getroffen. Hij keek haar onderzoekend aan en schudde toen krachtig zijn hoofd. Dat zij van hem kon houden, wilde er niet bij hem in. Hij keek op zijn horloge. ‘Laten we maar doorlopen.’


  Zwijgend zetten ze er de pas weer in. Na een tijdje vroeg ze: ‘Wie is er op het idee gekomen Jeff mee te nemen naar onze show?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Venetia en ik vonden het gewoon leuker als we met zijn vieren waren.’


  ‘Maar wie heeft het voorgesteld?’


  ‘Doet dat er wat toe?’


  ‘Als Jeff voor mij werd meegenomen, wel ja.’


  ‘Vind je hem niet aardig?’


  ‘Daar gaar het niet om. Als Venetia het heeft bedacht, had ze het me eerst moeten vragen.’


  ‘En als het mijn idee was?’


  Ze waren uit het park en moesten bij een stoplicht wachten om over te steken. Ginny keek naar hem op. Zijn haren waren vochtig, en er zaten stoppels op zijn kin. Ze vond hem geweldig; haar hart ging naar hem uit. Antwoorden kon ze niet.


  ‘Nou?’ vroeg hij ongeduldig.


  Met moeite zei ze: ‘Je had me niet met een wildvreemde moeten opzadelen om goed te maken dat jij met Venetia bent. Dat was niet… aardig.’


  ‘Overdrijf je niet een beetje?’


  ‘Nee. Venetia weet dat we nooit zomaar met iemand uitgaan, dat had ze je moeten vertellen.’


  Met harde stem zei hij: ‘Ze heeft alleen aan jou gedacht, maar goed, ik zal het onthouden. Jeff ging graag mee. Doe me dus een plezier, en wreek het niet op hem.’


  Het licht sprong op rood, ze konden oversteken.


  Toen ze aan de overkant waren, zei ze: ‘Jeff is oké. Ik heb alleen niet graag dat er een man voor me wordt uitgekozen. Ik ben mans genoeg om ze zelf aan te trekken. Jíj had dat moeten weten.’


  ‘Omdat Venetia mij heeft aangetrokken, bedoel je?’ vroeg hij, het niet helemaal begrijpend.


  ‘Nee, dat bedoel ik helemaal niet.’ Ze waren bij de flat en hem vierkant aankijkend, voegde ze eraan toe: ‘Denk er maar eens over na en vergeet niet wat ik heb gezegd.’


  Jeff en Venetia zaten in de keuken te ontbijten. Venetia sprong op om Alex te kussen. ‘Wat een energie!’ riep ze uit. ‘Je had ons wakker moeten maken, dan waren we meegegaan.’


  ‘Jij misschien, maar ik niet,’ kwam Jeff ertussen. ‘Ik moet aankomen, niet afvallen. Ik neem dus nog maar een gebakken eitje met spek.’


  Ginny en Alex gingen een douche nemen en zich verkleden. Toen hij terugkwam, zat Ginny al aan tafel en hij nam tegenover haar plaats. Hij vermeed het echter haar aan te kijken en sloeg zijn arm om Venetia toen ze hem een omelet met champignons voorzette.


  ‘Ik weet dat je dol bent op champignons,’ zei ze.


  ‘Je verwent me.’ Hij trok haar naar zich toe om haar te kussen. ‘Goedemorgen, mijn lieveling.’


  ‘Ook goedemorgen.’ Haar stem klonk hees en haar ogen gloeiden hartstochtelijk toen ze haar armen om hem heen sloeg en op zijn schoot ging zitten.


  Jeff keek naar Ginny. ‘Gelukkig ben ik klaar met ontbijten; die twee zouden mijn eetlust maar bederven.’


  ‘Niets kan jouw eetlust bederven,’ lachte Alex. ‘Zeg, wat zullen we vandaag gaan doen?’


  Venetia opperde meteen een wandeling, maar Jeff zei dat er in het Victoria en Albert Museum een tentoonstelling was die hij graag wilde zien, en Alex voelde er veel voor naar de dokken te gaan om naar de zeilschepen te kijken die daar lagen. Ginny mengde zich niet in het gesprek. Dat Alex zijn gevoelens voor Venetia zo openlijk had toegegeven, zat haar dwars.


  Toch had ze hem tot nadenken gestemd. Meer dan eens voelde ze die dag zijn ogen peinzend op haar rusten. Als ze uitdagend terug keek, wendde hij zijn blik snel af. Dat hij ver naast de waarheid zat, constateerde ze tot haar verdriet ook. Wilde hij het niet geloven? Kon hij het zich niet voorstellen?


  Venetia die voelde dat er tussen hen iets moest zijn voorgevallen, wierp Ginny achter Alex’ rug boze blikken toe, en zorgde ervoor aan zijn zijde te blijven. Niet dat ze daar haar best voor hoefde te doen; Alex bleef maar al te graag bij haar. Jeff en Ginny waren dus aan elkaar overgeleverd. Gelukkig was hij, vooral in het museum, interessant gezelschap. Door zijn deskundige opmerkingen werd hij zelfs voor een gids aangezien, en daar hadden ze allebei lol om.


  Toen ze lachend het museum uitkwamen, keken Alex en Venetia, die stonden te wachten, hen verbaasd aan. ‘Wat valt er te lachen?’ vroeg Venetia die niets wilde missen.


  ‘Jeff werd voor een volleerde gids aangezien,’ antwoordde Ginny. ‘Je praatte ook zo deskundig,’ liet ze er lachend tegen Jeff op volgen. ‘Schaam je.’


  Venetia en Alex moesten ook lachen, maar Ginny voelde dat ze haar onderzoekend aankeken. Ze hoefde zeker alleen maar met Jeff te lachen om hen de indruk te geven, dat ze voor hem was gevallen, dacht ze geërgerd.


  Ze dineerden in een restaurant vlakbij het museum, en daarna gingen ze terug naar de flat, waar de mannen hun koffertjes ophaalden voor ze terugreden naar Colchester. Ginny liep naar beneden om hen uitgeleide te doen, maar Alex en Venetia bleven achter om uitgebreid afscheid van elkaar te nemen.


  ‘Ik ben bang dat het voor jou geen aangenaam weekend is geweest, Ginny,’ merkte Jeff bij de auto op. ‘Dat spijt me.’


  ‘Dat hoeft niet. Het is mijn fout dat ik…’ Ze kon het echter niet uitleggen en haalde haar schouders op. ‘Dat zijn van die dingen die…’


  ‘Ik vind het jammer omdat ik je heel graag nog eens zou willen terugzien,’ legde hij uit.


  Ze bloosde. ‘Aardig van je, maar…’ Ze keek hem verward aan.


  ‘Ik mag jou wel, Ginny, en ik vind je moedig. Als ik je ergens mee kan helpen, maak daar dan gebruik van.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Jij verdient beter, Jeff.’


  Hij schoof zijn bril recht. ‘Misschien kan ik ook best een vriend gebruiken.’


  ‘Meen je dat?’


  Hij knikte. ‘Een vriendschap zonder banden, handen thuis en op veilige afstand. Wat denk je daarvan?’


  Te mooi om waar te zijn, dacht ze. Had ze zoiets al niet eerder gehoord? Maar op Jeff was dat niet van toepassing, daarvoor was hij te aardig. Misschien had hij een ongelukkige liefde achter de rug en had hij behoefte aan vriendschap. Ze knikte glimlachend en stak haar hand naar hem uit. ‘Oké, laten we het proberen.’


  Net toen ze elkaar de hand gaven, kwamen de tortelduifjes naar buiten. Venetia maakte een verstrooide indruk, maar Alex wierp hen een waarderende blik toe. Hij gooide zijn bagage op de achterbank, gaf Venetia een laatste kus en stak ten afscheid zijn hand op. ‘Bye Ginny.’ Zijn ogen waren nietszeggend; wat ze hem had proberen duidelijk te maken, was aan hem voorbijgegaan. Samen keken de meisjes de auto na. Venetia bleef wuiven tot ze de hoek om waren, en Ginny zei uit de grond van haar hart: ‘Ziezo, dat was dat.’


  Venetia zuchtte. ‘Ja, ik zie hem nu pas het volgende weekend terug.’ Ze liep naar de deur, maar bleef op de drempel staan. ‘En jou wil ik er dan niet bij hebben. Blijf uit mijn buurt,’ zei ze knorrig.


  Ze stevende de trap op, gevolgd door Ginny die dacht: Ze is bang. Ze weet dat ik nog steeds tussen hen kan komen. Maar waarom? Alex toonde toch openlijk wat hij voor haar voelde. Maar in ieder geval stond hij nu levensgroot tussen haar en Venetia.


  Gelukkig hadden ze in de week erop veel te doen, en moesten ze ondanks hun geruzie samenwerken. Model staan voor twinsets, een handwerkzaak openen, en die donderdag deden ze mee aan een quiz tegen een andere tweeling. De prijs was niet veel bijzonders, maar ze kregen er publiciteit door. Jammer dat ze alles met trein of bus moesten doen omdat de auto niet wilde starten.


  ‘We zullen een nieuwe moeten hebben,’ zei Ginny zorgelijk. ‘We kunnen niet riskeren dat hij weigert als we op weg naar ons werk zijn. Jammer dat we een stationcar zullen moeten aanschaffen voor onze rekwisieten. Misschien kunnen we goedkoop een bestelwagen op de kop tikken.’


  ‘We kunnen ons toch niet in een vrachtwagen vertonen als we moeten optreden,’ sputterde Venetia tegen. ‘Geen gezicht.’


  ‘Voor zaterdag zal er in ieder geval wat moeten gebeuren, dan zijn we geboekt voor onze act.’


  ‘Kunnen we voortaan die optredens in het weekend niet afslaan,’ klaagde Venetia. ‘Dan wil ik met Alex uit.’


  ‘Het is onze voornaamste bron van inkomsten.’


  Venetia mokte. ‘Ik bel Alex op over de auto. Hij weet wel wat we het beste kunnen doen.’


  ‘Alsof wij dat zelf niet weten,’ spotte Ginny. ‘We hebben alleen geen geld om het te doen.’


  Toen Alex die avond belde, zoals elke avond, hoorde Ginny dat Venetia haar beklag deed over de auto. Na de telefoon te hebben neergelegd, zei ze tevreden: ‘Alex zei dat tweedehands auto’s in Colchester goedkoper zijn dan hier. Hij gaat op zoek naar een goeie voor ons.’


  ‘Heb je hem gezegd dat we niet veel geld hebben?’


  ‘Natuurlijk, maar Alex weet heus wel wat hij doet.’


  Dat bleek waar te zijn, want die zaterdag arriveerde hij in een oud model stationcar die in buitengewoon goede staat was. Jeff reed in Alex’ auto achter hem aan.


  ‘Geweldig! Precies wat we nodig hebben. Knap van je lieveling,’ jubelde Venetia, hem uitzinnig omhelzend.


  Ginny ging achter het stuur zitten en keek naar de kilometerteller. ‘Hij heeft maar negenduizend gelopen,’ riep ze uit. ‘Hij is zo goed als nieuw.’ Zij had altijd de financiën beheerd en zorgelijk vroeg ze dan ook aan Alex: ‘Wat kost hij?’


  ‘Vierduizend,’ antwoordde hij. ‘Ik heb hem vast betaald. Geef me maar wat jullie voor die oude wagen krijgen, de rest komt later wel.’


  ‘Denk je dat ik op mijn achterhoofd ben gevallen?’ Ginny was verontwaardigd. ‘De gangbare prijs voor zo’n auto ligt om en nabij de tienduizend.’


  ‘Ik heb hem van iemand gekocht die hem zo gauw mogelijk kwijt wilde. Vierduizend pond heb ik ervoor betaald.’


  Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Ik geloof je niet,’ zei ze botweg. ‘En op liefdadigheid zitten we niet te wachten.’


  Er kwam een grimmige uitdrukking in Alex’ ogen. Hij pakte haar ruw bij de arm. ‘Zo, jij bent dus niet op je achterhoofd gevallen. Wat er vorig weekend is gebeurd, ben je zeker vergeten. Ik wil niet dat Venetia… en jou iets overkomt, begrepen?’


  Ginny verstijfde. ‘Nobel van je. En wat is de rente van die lening?’


  ‘Geen rente.’ Zijn grijze ogen lieten haar niet los. ‘En geen woord tegen Venetia. Ik wil niet dat ze zich verplicht voelt om dankbaar te zijn. Ik ben blij iets voor haar te kunnen doen.’


  Dit keer zei hij er niet bij: en voor jou. Ginny knikte stijfjes. Ze vertikte het om hem te bedanken. Hij had het voor Venetia gedaan en haar gedwongen haar mond te houden.


  Met de nieuwe auto gingen ze die middag naar een concert. Ginny reed en Alex zat naast haar; op de plaats van bestemming aangekomen, zei hij dat ze goed reed, wat haar even een kleur bezorgde. Alex ging kaartjes kopen en twee aan twee zochten ze hun stoelen.


  In het daarop volgende weekend sprak Venetia met Alex in de stad af, en Ginny dacht: Ze houdt hem opzettelijk bij mij uit de buurt.


  Het werd tijd dat ze aan haar toekomst ging denken, maar een toekomst zonder Alex – maar dan niet als zwager – kon ze zich niet voorstellen. Venetia straalde echter van geluk als ze met hem was uit geweest en Ginny vreesde dat er nooit iets tussen die twee zou kunnen komen.


  Ze had natuurlijk zelf ook afspraakjes en Jeff kwam haar een paar keer halen. Maar ze bleef alle mannen met Alex vergelijken en de confrontatie met het geluk van Venetia na iedere ontmoeting met Alex, werd een ware kwelling. Ze begon er een gewoonte van te maken naar bed te gaan, voor Venetia thuiskwam, iets wat ze nooit eerder had gedaan. Goed beschouwd, deden ze allebei dingen die ze vroeger nooit deden.


  De fotoreportage met Simon Blake was een welkome afwisseling. Twee dagen in tweedkledij, ergens op het platteland; opnamen voor de herfstuitgave van een modeblad.


  ‘Hebben ze een aardig hotel voor je gereserveerd?’ vroeg Venetia als terloops de dag ervoor.


  Verbaasd antwoordde ze: ‘We hebben geen hotel nodig, ik kan elke avond naar huis komen.’


  ‘O, ik dacht dat jullie daar moesten blijven,’ zei Venetia op neutrale toon, die niets verraadde.


  Was ze van plan Alex in huis te halen om met hem naar bed te gaan? Ze moest dan wel erg veel van hem houden; hun flat was allesbehalve romantisch, dacht Ginny. Zij zou iets heel anders hebben gekozen voor zoiets heerlijks. Misschien wilde Venetia hun relatie een vastere vorm geven door Alex tot haar minnaar te maken.


  ‘Het spijt me je te moeten teleurstellen, maar ik kom naar huis,’ zei ze kortaf.


  Gelukkig was het mooi weer voor de buitenopnamen en Ginny vond het fijn weer aan het werk te zijn. Pas de tweede avond was ze alleen met Simon.


  ‘Al een besluit genomen?’ vroeg hij.


  Ze had er eigenlijk niet over nagedacht, maar antwoordde impulsief: ‘Ja, ik neem je aanbod aan.’


  ‘Mooi zo. De volgende week moet ik op reis, maar daarna bel ik je op om te zeggen wanneer we gaan beginnen. Bedenk vast een beetje wat voor soort opnamen je wilt.’


  ‘Goed, zal ik doen.’


  Na haar toezegging voelde ze zich een stuk beter, maar ze vertelde niets aan Venetia. Het was een goed besluit want Simon bezorgde haar verscheidene opdrachten, en natuurlijk was Venetia jaloers.


  ‘Die fotoreportage in Parijs heeft je geen windeieren gelegd,’ pruilde Venetia.


  ‘Jou op een andere manier evenmin,’ kaatste ze terug. ‘Neem een van de opdrachten van me over, als je zo graag wilt werken.’


  Venetia schudde haar hoofd. ‘Dat is bedrog.’


  ‘En zou dat iets nieuws zijn?’ vroeg ze sarcastisch.


  Venetia ging de kamer uit, en Ginny pakte de agenda waarin ze al hun opdrachten noteerden. Bij het inschrijven van haar afspraken, maakte ze met opzet een onjuiste notitie, wat haar een hevig schuldgevoel bezorgde. Ze troostte zich met de gedachte dat ze het altijd nog kon veranderen.


  Venetia paste er wel voor op om werk aan te nemen op dagen dat Ginny vrij was. Voor geen goud zou ze haar zus alleen in de flat laten. Geërgerd gaf Ginny hun agentschap opdracht haar ook op te bellen voor minder belangrijke opnamen.


  Venetia die altijd naar de telefoon vloog in de veronderstelling dat Alex belde, overhandigde op een dag Ginny spijtig de telefoon. ‘Voor jou, zeker nog meer werk.’


  Ze nam hem van Venetia over en zei even later met haar hand op de hoorn: ‘Het agentschap heeft werk voor me op de dag dat ik een afspraak heb met Simon Blake. Het klinkt aantrekkelijk, wil jij gaan?’


  ‘Dan ben jij dus ook weg?’


  Ginny knikte; hopelijk had Venetia niet door dat ze komedie speelde.


  ‘Oké, dan doe ik het.’


  Op de dag dat ze naar hun afspraken gingen – een echte en een gefingeerde – reed Ginny haar zus naar het station. Met kloppend hart wachtte ze op het perron tot de trein veilig uit het zicht was verdwenen. Nog nooit in haar leven had ze Venetia wat voorgelogen en op weg naar het station was ze meermalen in de verleiding gekomen de waarheid eruit te gooien. Uit schaamte had ze gezwegen.


  Het schuldgevoel zakte wat af toen ze terugreed naar huis. Tot de middagpauze wachten met bellen, viel niet mee, maar toen het zover was, belde ze naar de universiteit en vroeg naar Alex.


  ‘Hai,’ begon ze, wanhopig haar best doend om niet opgewonden te klinken. ‘Raad eens met wie je spreekt?’


  ‘Ik dacht dat je vandaag moest werken.’


  ‘Het is op het laatste moment afgesprongen. De fotograaf was ziek geworden.’


  ‘Je bent dus thuis en Ginny is weg.’ Het klonk verwachtingsvol.


  Om niet met een regelrechte leugen te hoeven antwoorden, vroeg ze. ‘Kun je vanavond weg?’


  ‘Alsof iets me zou kunnen tegenhouden! Tot straks dus, lieveling,’ en hij legde de hoorn neer.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Nog nooit in haar leven had Ginny zich zo uitgebreid op een avond voorbereid. Het ene ogenblik had ze hartkloppingen van opwinding en het volgende had ze het gevoel dat ze hier niet mee kon doorgaan. Het bleef echter een feit dat Venetia zich, sinds ze Alex kende, voor haar had uitgegeven. Waarom zou zij dan niet hetzelfde doen? Ze maakte zichzelf wijs dat het ook was om haar gevoelens voor Alex te testen… en die van hem. Indien hij geen verschil ontdekte, hetzelfde voor haar voelde als voor Venetia… Verder kon en durfde ze niet te denken, de gedachte alleen al maakte haar bang. Nog voor ze zich ging omkleden, moest ze even gaan zitten om op verhaal te komen. Alex’ stem had zo veelbetekenend geklonken, toen hij hoorde dat ze alleen thuis was. Had hij op zo’n gelegenheid gewacht om met Venetia naar bed te gaan? Zou hij dat vanavond willen?


  Ze kreeg het er benauwd van; Venetia zou het haar nooit vergeven als ze het toestond, deze hele afspraak trouwens niet. Desondanks móest ze het doen, wilde ze niet voor de rest van haar leven verbitterd blijven. Haar schuldgevoel tegenover Alex suste ze met het voornemen hem achteraf in te lichten.


  Terwijl ze zich zat op te maken, ging de telefoon. Automatisch wilde ze hem opnemen, maar ze bedacht zich. Stel dat het Venetia was die wilde checken of ze thuis was! Het kon ook Alex zijn. Hè verdorie. Besluiteloos bleef ze staan. Het bellen hield gelukkig gauw op. Ze moesten dringend een antwoordapparaat hebben. Hier waren haar zenuwen niet tegen bestand.


  Ze inspecteerde eerst haar eigen kleerkast en toen die van Venetia. Wat zou ze aantrekken? Uiteindelijk koos ze uit haar eigen garderobe een rode jurk, die van achteren laag was uitgesneden, met een kokerrok. Ze stak haar haren op, trok zwarte bandjes-schoenen aan en een zwart velours jasje. Een half uur te vroeg zat ze, kant en klaar en op van de zenuwen, te wachten. Ze schonk voor zichzelf een gin tonic in en merkte dat haar handen beefden. Dat was te gek, zo zou Alex meteen merken dat er iets niet klopte.


  Het was ijdele hoop te denken dat de longdrink haar zenuwen zou kalmeren, want ze sprong ongeveer een halve meter de lucht in, toen er een kwartier te vroeg werd geheld. Ze drukte op de knop om de buitendeur te openen en liep de gang op om hem te verwelkomen. Met twee treden tegelijk stormde Alex de trap op; zijn gezicht lichtte op toen hij haar zag en zijn ogen straalden. Ze schrok ervan en besefte tegelijkertijd dat het niet voor haar was bedoeld, zodat ze ineens zeker wist dat ze er niet mee door mocht gaan. Haar lachje bevroor, en toen hij met uitgestrekte armen op haar toeliep, stak ze afwerend haar handen op, vast van plan hem de waarheid te vertellen.


  Hij gunde haar echter niet de tijd een woord uit te brengen, maar trok haar in zijn armen en kuste haar onstuimig.


  Toen zijn kus hartstochtelijker werd, begon alles om haar heen te draaien. Ze zonk weg in een wonderschoon sprookjesland, maar toen hij zijn hoofd optilde, mompelde ze toch: ‘Nee, nee, niet doen.’


  Hij lachte; gelukkig bleef hij haar vasthouden want haar benen begaven het bijna. ‘Niemand ziet ons toch.’


  Zijn ogen gloeiden van verlangen, en een even groot verlangen laaide als een vuur in haar op. Een ogenblik deed ze haar ogen dicht, wat hij opvatte als een uitnodiging haar opnieuw te kussen.


  ‘Ik ben stapelgek op je,’ mompelde hij met onzekere stem in haar hals. ‘Hoe lang moet ik nog wachten?’


  Op wat, dacht ze. Ze keek hem aan. Hij had het niet door; het kwam zelfs niet in hem op dat ze Venetia niet was. Met een lachje zei ze: ‘Ik zal me wel opnieuw moeten opmaken voor we uitgaan.’ Ze trok hem de flat in.


  Haar in zijn armen nemend, vroeg hij: ‘Waarom zouden we uitgaan?’


  Ginny die er alles voor over had gehad om thuis te blijven en met hem te vrijen, bedacht evenwel dat Alex eigenlijk nog een vreemde voor haar was, als het op intimiteiten uitdraaide. Blozend maakte ze zich van hem los. Nee, niet op deze manier, dacht ze, dat is hartstikke fout. Ze duwde hem weg, maar zei met een lachje: ‘Tuttut, waarom zo’n haast. We hebben tijd genoeg.’


  ‘Ja, alle tijd van de wereld,’ viel hij haar bij. Begerig begon hij haar weer te kussen. ‘Je bent zo mooi,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Als je eens wist wat het me doet, liefste, als ik zo dicht bij je ben.’


  Met haar ogen dicht sloeg ze haar armen om zijn nek. Het was heerlijk om die lieve woordjes te horen. In haar hart wist ze echter dat ze niet voor haar waren bestemd, en doen alsof, kon ze niet, hoezeer ze het ook probeerde. Doodstil bleef ze in zijn armen staan.


  Ten slotte liet hij haar met tegenzin los en trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Is alles goed met je?’


  ‘Ja natuurlijk… ik heb alleen honger.’


  Hij lachte opgelucht. ‘Als dat alles is. Kom, trek je mantel aan dan gaan we ergens eten.’ Toen ze zich omdraaide, gaf hij haar een speels tikje op haar billen en grinnikte toen ze hem een bestraffende blik toewierp.


  Op het laatste ogenblik dacht ze eraan naar Venetia’s kamer te gaan om haar lippen bij te werken. ‘Hoe gaat het met Jeff?’ riep ze.


  ‘Goed,’ antwoordde Alex, ‘maar hij zit nog steeds in over Ginny.’


  ‘O ja, waarom?’ vroeg ze, zo gewoon mogelijk.


  ‘Je weet hoe graag hij haar mag.’ Alex kwam in de deuropening staan. ‘Maar hij voelt dat hij een slechte start met haar heeft gemaakt, en weet niet zo goed of ze het nu wel of niet leuk vindt om met hem om te gaan.’


  ‘Dat zou ze hem toch wel vertellen?’ zei ze op haar hoede. ‘Als Jeff gewoon haar vriend wil zijn –’


  ‘Maar wil hij dat?’ onderbrak Alex haar. ‘Die rol is hem tegen zijn wil opgedrongen.’


  ‘Ik had de indruk dat hij een ongelukkige liefde moest verwerken.’


  Hij keek verbaasd op. ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘O, door iets wat Jeff tegen… eh, door iets wat hij heeft gezegd.’


  Alex schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat kan niet waar zijn. Jeff maakt natuurlijk afspraakjes, maar iets serieus heeft hij niet gehad, sinds hij aan de universiteit werkt, en dat is al drie jaar.’


  ‘Dan heb ik het zeker verkeerd begrepen.’ Ze bette haar lippen met een tissue en keek in de spiegel naar hem.


  ‘Viel Ginny maar voor Jeff,’ merkte hij op. ‘Ik denk dat het hen beiden heel goed zou doen.’ Er kwam een peinzende blik in zijn ogen. Dacht hij nu aan haar, de echte Ginny? Hij moest toch hebben begrepen dat ze om hem gaf; dat had ze duidelijk genoeg laten blijken. ‘Als ik hem was, zou ik niet alleen haar vriend willen zijn.’


  Ze had allang spijt dat ze over Jeff was begonnen en wierp hem vanonder haar lange wimpers een verleidelijke blik toe. ‘Maar jij bent niet objectief… tenminste dat hoop ik.’


  Haar afleidingsmanoeuvre had gewerkt, want hij kwam achter haar staan en pakte haar om haar slanke middel. ‘Zeer zeker. De dag dat ik je heb ontmoet, zal ik nooit vergeten. Het was de mooiste dag van mijn leven.’


  Ze keek hem in de spiegel met stralende ogen aan. Nu had hij het echt over háár. ‘En dan te bedenken dat we elkaar bijna uit het oog hadden verloren. Ik dacht heus dat je me voor niets liet wachten, dat je was getrouwd of zoiets, en van mening was veranderd.’


  ‘Dat heb je me nog nooit verteld.’


  ‘Nee…’


  ‘Vond je me dan geen eerlijke ziel?’


  ‘Ben je dat dan? Ik dacht toen dat je gewoon een man was die een meisje wilde versieren.’


  ‘En alles hopeloos verknoeide,’ gaf hij kalm toe. ‘Stel je voor… ik had niet eens je naam gevraagd. Maar het was allemaal jouw schuld; je had me absoluut hoteldebotel gemaakt. Ik was des duivels dat ze me niet naar je toe wilden laten gaan.’


  ‘Heus?’ Ze draaide zich om en dronken van geluk, sloeg ze haar armen om hem heen.


  ‘Natuurlijk, maar dat weet je toch allemaal al.’


  ‘Ik kan het niet genoeg horen.’


  Hij lachte. ‘Toen ik niet door mocht lopen, heb ik het over de romantische boeg gegooid; gezegd dat ik gevaar liep de vrouw van mijn leven te verliezen. Maar die Franse douane is harteloos, hoor! Ze lieten me niet passeren.’ Zijn toon was luchtig, maar in zijn ogen lag een tederheid die haar hart beroerde.


  ‘En toen?’ drong ze aan.


  ‘Eindelijk kreeg ik een van hen ertoe, jou een briefje te overhandigen, maar je was al weg.’


  ‘Ik moest wel,’ zei ze vlug. ‘Je wist dat ik aan het werk moest, en ik dacht dat je me uit je hoofd had gezet. Maar laat het je een troost zijn dat ik nog nooit zo lang op een man had gewacht.’


  ‘O niet? Ik voel me gevleid. Dat heb je me nog nooit verteld.’


  Blozend vroeg ze: ‘En wat heb je toen gedaan?’


  ‘Eerst wilde ik de conferentie laten schieten en Parijs afschuimen om je te zoeken. Maar Parijs is een grote stad, misschien had ik je nooit gevonden. Hoe lang je er zou blijven, wist ik ook niet. Ik ben dus, woedend op mezelf omdat ik je naam niet had gevraagd, braaf naar Stockholm gegaan. Daar heb ik een slechte speech afgestoken omdat ik popelde om naar Londen terug te keren, waar ik naar alle agentschappen van fotomodellen zou kunnen schrijven. Gelukkig wist ik je initialen en bovendien heb ik een vracht modetijdschriften doorgebladerd, in de hoop dat je erin zou staan. Jeff dacht dat ik ze zag vliegen.’


  Ze lachte opgetogen. ‘O ja?’


  Hij wierp haar een verbaasde blik toe. ‘Maar dat weet je toch allemaal al.’


  ‘Ja… ja.’ Haastig trachtte ze de situatie te redden door te zeggen: ‘Ik hoor het zo graag.’


  Hij glimlachte vertederd. ‘Iets om aan je kleinkinderen te vertellen, zeker?’ vroeg hij, in haar hals kriebelend.


  Ze gaf geen antwoord; verder vertellen hoefde voor haar niet. Háár deel van het verhaal was klaar. Daarna was Venetia in het sprookje geslopen. Ze ging staan. ‘Zullen we gaan?’


  Hij bracht haar naar een bistro waar hij kennelijk al ettelijke malen met Venetia had gedineerd, want de gerant begroette hen als oude bekenden. Nadat de ober haar uit haar jasje had geholpen, kregen ze een tafeltje bij de muur dat klein genoeg was om elkaars handen vast te houden, wat Alex dan ook onmiddellijk deed.


  ‘Je ziet er in die jurk zo verleidelijk uit,’ zei hij.


  Ginny glimlachte; dit ogenblik was van haar. ‘Ik heb het aardig te pakken van jou,’ zei ze ernstig.


  De ober bracht hen tot de werkelijkheid terug door het menu voor te lezen. ‘We nemen champagne,’ zei Alex impulsief. ‘Het wordt een bijzondere avond, dat voel ik.’


  Haar hart maakte een luchtsprong, maar ze vroeg plagend: ‘Kan een fysicus zich dure champagne permitteren?’


  ‘Vanavond wel,’ antwoordde hij stoer.


  Over zijn financiële positie had ze nog nooit nagedacht, maar die moest oké zijn; als hij met Venetia uitging, keek hij nooit op geld. Bovendien had hij hun nieuwe auto betaald, maar daaraan wilde ze nu niet denken. De auto was in de eerste plaats voor Venetia aangeschaft. Ze veranderde dus van onderwerp en vroeg: ‘Je krijgt zeker gauw paasvakantie; hoe lang ben je dan vrij?’


  Hij keek haar bevreemd aan. ‘Dat heb ik je al verteld, herinner je je dat niet?’


  ‘Het is me zeker ontschoten.’ Graag had ze hem gevraagd of hij al vakantieplannen had, maar ook daar kon hij al met Venetia over hebben gepraat.


  Dat klopte, want hij leunde naar haar over en vroeg: ‘Zullen we met Pasen samen op stap gaan? Ik moet alleen naar Manchester voor een cursus. Daarna heb ik vrij.’


  Ze staarde hem aan. Had hij dat al met Venetia besproken? En zo ja, waarom had haar zus dan niet meteen ja gezegd? Hield ze hem op een afstand? Opeens begreep ze waar Venetia op uit was; ze wilde trouwen en hield hem aan het lijntje tot hij haar ten huwelijk vroeg. Ze wond zich op. Hoe kon Venetia denken van hem te houden als ze zo’n spelletje speelde? Het was niet fair hem eerst het hoofd op hol te brengen, dan weer afhoudend te doen, net zo lang tot hij over trouwen begon.


  Misschien is het wel mijn schuld, dacht ze. Ik heb gezegd dat hij Venetia nauwelijks kende en hij heeft beloofd haar niet te zullen overhaasten. Misschien wilde ze dat juist wel.


  ‘Hé, ik ben er ook nog,’ onderbrak hij haar gedachtegang. Hij gaf haar een tikje op haar neus. ‘Je bent mijlen ver weg.’


  ‘Sorry. Wat Pasen aangaat, weet ik het, eerlijk gezegd, nog niet precies. We gaan meestal naar moeder.’


  ‘Maar als je weg kon, ging je dan met me mee?’


  Verliefd keek ze hem aan, en voor zichzelf sprekend, antwoordde ze: ‘Ja, waarheen je ook maar wilt.’


  ‘Mijn allerliefste.’ Zijn gezicht lichtte op en hij pakte haar hand om er een kus op te drukken.


  Het werd hoog tijd om de zaak een beetje terug te schroeven, dacht ze. Gelukkig werd net het voorgerecht gebracht, en ze riep opgelucht: ‘Ha, ik rammel van de honger.’


  Het werd een heerlijke avond; nog nooit had ze het zo naar haar zin gehad. Wel moest ze op haar woorden letten om niet door de mand te vallen. Als hij nu ontdekte wie ze was, zou dat een ramp zijn. Ze vergiste zich echter niet een keer, en kleine versprekingen lachte ze gewoon weg. Alex was heel gelukkig en een en al aandacht voor haar. Ze wist hem ertoe te bewegen over zijn leven, zijn familie en zijn verleden te vertellen.


  ‘Maar dat weet je allemaal al,’ protesteerde hij.


  ‘Vertel het me nog maar een keer, ik wil alles van je heel goed weten.’


  Gevleid door haar verzoek, vertelde hij over zijn ouders die in Lancashire woonden. ‘Tussen haakjes, ik heb ze alles over jou geschreven,’ zei hij. ‘Ze willen weten wanneer ik je meebreng. Misschien met Pasen?’ Maar Ginny glimlachte alleen. Hij vertelde over zijn oudere broer die medicus was en zijn jongere, die volgens hem de kei was van de familie; ook een wetenschapper.


  Hij kan dan wel de kei zijn, maar jullie lijken me alle drie knappe koppen, dacht ze. ‘Ik denk vaak dat het fijn moet zijn om een broer te hebben,’ merkte ze op.


  ‘Ja, dat is het ook. En zeker prettiger dan een identieke tweelingzus, denk ik,’ zei hij wrang.


  Haar hand beefde zo dat ze haar glas moest neerzetten. ‘Waarom?’ vroeg ze effen.


  ‘Dat weet je wel,’ antwoordde hij botweg, maar toen hij haar gezicht zag, liet hij er met lichte stemverheffing op volgen: ‘Je moet proberen je van Ginny los te maken, lieveling. Dat is voor jou en voor haar veel beter.’


  ‘Misschien ook voor jou,’ zei ze uitdagend.


  ‘Dat ook.’ Hij keek haar strak aan. ‘Ginny lijkt me nogal in de war. Ze neemt het me kwalijk dat ik tussen jullie ben gekomen, al heeft ze dat ontkend.’


  ‘Misschien is ze ook dol op jou,’ probeerde Ginny. Onder de tafel klemde ze haar handen in mekaar. ‘Wie weet is ze daarom in de war.’


  Hij schoof die mogelijkheid opzij. ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk. Nee, ze is jaloers op jou en ook bang dat ze je kwijt zal raken. Dan moet ze in haar eentje verder, en dat valt niet mee als je je hele leven met iemand hebt gedeeld.’


  ‘Je moet wel bedenken dat het een relatie is die maar weinig mensen kennen,’ zei ze kortaf. ‘Het is zelfs een grotere band dan een huwelijk. Dank zij mijn zus heb ik me nooit eenzaam gevoeld. Vrienden had ik feitelijk niet nodig.’ Ze zocht even naar woorden om haar gevoelens te verklaren. ‘Soms is het alsof we één persoon zijn. Als haar iets mocht overkomen, zou ik het gevoel hebben voor de helft dood te zijn.’


  Met een veelzeggend handgebaar zei hij: ‘Dat is juist waartegen ik me verzet. Heus lieverd, je moet haar echt loslaten. Ik weet dat Ginny je heeft gevraagd mij op te geven, opdat jullie samen kunnen blijven werken.’ Dat was wel heel erg overdreven. ‘Ik vraag je niet Ginny nooit meer te zien, je kunt altijd nog –’


  ‘O, laten we er niet meer over praten,’ viel ze hem pardoes in de rede. ‘Vanavond niet.’


  Hij gaf onmiddellijk toe. ‘Je hebt gelijk. Deze avond mogen we niet bederven.’


  Bederven door over mij te praten, dacht Ginny woedend.


  In haar spel met Alex had Venetia haar als een pion gebruikt. Haar zus had de waarheid verdoezeld, haar de schuld ervan gegeven dat zíj zich zo afstandelijk gedroeg en hem niet gaf wat hij zo innig verlangde. Als Venetia vanavond thuis kwam, zou ze raar opkijken.


  ‘Zullen we toasten?’ Hij vulde haar glas opnieuw en hield het zijne op. ‘Op ons, mijn mooie lieveling,’ zei hij met hese stem.


  Ze klonken en met een warme, verliefde blik in haar reebruine ogen, zei ze zacht: ‘Op ons.’


  Alsof hij het niet kon geloven, zocht hij met ingehouden adem haar gezicht af. ‘Meen je dat?’


  Ze knikte en keek hem aan. ‘Op al zulke avonden.’


  ‘Venetia.’ Hij pakte haar hand. ‘Je hebt er geen idee van hoe graag ik dat wil.’


  ‘Ja hoor, toch wel.’ Ze bloosde onder zijn blik.


  ‘Je bent vanavond anders dan anders,’ merkte hij op, haar aandachtig aankijkend. ‘Wat het is, weet ik niet.’


  Onmiddellijk van haar stuk gebracht, zei ze luchtig: ‘Misschien ben ik een beetje nerveus van verwachting.’


  ‘Allerliefste van me.’ Hij pakte haar hand en kuste een voor een haar vingers.


  Hij kon haast niet wachten om op te stappen, maar Ginny had de tijd en bestelde nog een kop koffie. Ze wilde deze avond in haar geheugen prenten; misschien kreeg ze geen tweede en had Venetia alle tijd van de wereld. Bovendien had ze hem nog iets te zeggen. ‘Alex, ik… ik wil niet naar huis.’


  Hij keek verbaasd op. ‘Maar Ginny is er immers niet.’


  ‘Dat weet ik, maar toch wil ik liever niet naar huis.’


  Hij begreep er niet veel van, maar hij kon ook niet bevroeden dat, als ze naar de flat gingen, hij natuurlijk naar Venetia’s kamer wilde gaan. Vrijen in het bed van haar zus, was voor Ginny uitgesloten. Hij scheen er zich bij neer te leggen. ‘Oké, dan bestel ik een kamer in een hotel. Ik ben zo terug.’


  Hij ging telefoneren en zei bij zijn terugkomst: ‘Ik heb hier niet ver vandaan een hotel opgebeld, en ze wijs gemaakt dat we in de stad zijn gestrand. Dan hoeven ze zich niet af te vragen, waarom we geen bagage bij ons hebben.’


  Ginny knikte. ‘Ik heb een gevoel of het niet mag.’


  Geruststellend verzekerde hij haar: ‘Het zal heerlijk zijn, mijn eigen lieveling. Wil je nog koffie?’ Nadat ze haar hoofd had geschud, vervolgde hij met een stem die trilde van verwachting: ‘Kom, laten we maar gaan.’


  Het was een prachtige avond; de sterren flonkerden aan de hemel en toen ze omhoog bleef staan turen, zei hij: ‘Daar krijg je een klein gevoel van, hè?’


  Ze knikte. ‘Heel klein en je problemen lijken heel onbelangrijk,’ beaamde ze met stokkende stem.


  Hij sloeg een arm om haar heen. ‘Laat mij je problemen maar oplossen.’


  Ze wilde niets liever, maar dat was onmogelijk. Ze was te ver gegaan om nu nog met de waarheid op de proppen te komen. ‘Maar jij bent het probleem,’ waagde ze luchtig te zeggen.


  Haar woorden hadden echter een averechtse uitwerking. ‘Nee, dat is niet zo. Dit was altijd gebeurd, wie je ook had leren kennen. Het had ook Ginny’s probleem kunnen zijn, als zij eerst een man had ontmoet. Je hebt maar één leven, lieveling, en het wordt tijd dat je eraan begint, dat je voor jezelf opkomt.’


  ‘Dat doe ik,’ verzekerde ze hem. ‘Daarom… daarom ben ik hier.’


  Wat ze bedoelde, kon hij onmogelijk begrijpen. Hij legde het uit als een complete overgave, en als er geen mensen op straat waren geweest, had hij haar in zijn armen genomen. ‘Die kant op naar de auto,’ wees hij.


  ‘Zullen we gaan lopen, het is zo heerlijk buiten.’ Ze bleef staan.


  ‘Goed.’ Op dit ogenblik zou hij alles hebben gedaan wat zij wilde. Ze besefte hoe kostbaar dit moment was, en wat er ook in de toekomst mocht gebeuren, dit kon Venetia haar in ieder geval niet meer afpakken. Al zou hij het nooit te weten komen, Alex was vanavond van haar, van het meisje op wie hij oorspronkelijk verliefd was geworden.


  Op hun gemak wandelden ze gearmd en zwijgend naar het hotel; gelukzalig bij het idee dat ze zich straks aan elkaar zouden geven. Ginny keek naar de verlichte etalages die ze passeerden, alsof ze elk detail van deze avond in haar geheugen wilde opbergen. Ze was zich van alles bewust, de geuren, het drukke verkeer, en de warmte van Alex’ nabijheid.


  Voor het hotel bleef hij staan, streek haar over de wang en vroeg: ‘Weet je het zeker, lieveling?’


  Ze knikte en antwoordde met hese stem: ‘Heel zeker. Ik heb het alleen een beetje koud.’


  Tot haar vreugde was het een mooi, groot hotel; in een achterafstraatje had ze de nacht niet graag doorgebracht. Alex had een goede keus gemaakt; het was er warm, goed gemeubileerd, en het personeel was discreet. Ze kregen de sleutel van kamer 225 op de tweede verdieping. Terwijl ze nog om zich heen stond te kijken, sloeg Alex, die alleen oog voor haar had, zijn arm om haar heen en troonde haar mee naar de lift. Ze voelde hoe gespannen zijn lichaam was; ook voor hem zou het een bijzonder ogenblik van zijn leven worden.


  Het was een zeer grote kamer met een breed tweepersoonsbed. Hij deed de deur zo stevig achter zich dicht, alsof hij de wereld wilde buitensluiten, en nam haar in zijn armen. Ze beantwoordde zijn kus zo vurig dat een kreun hem ontsnapte. Hartstochtelijk klemden ze zich aan elkaar vast.


  ‘O, mijn liefste.’ Hij bedolf haar onder zijn kussen. ‘Ik verlang zo vreselijk naar je.’


  ‘En ik naar jou.’ Ze liet alle remmingen varen, en legde haar handen aan weerskanten van zijn gezicht om hem innig op zijn mond te kussen.


  Hij drukte haar tegen zich aan, en toen ze voelde hoe opgewonden hij was, bewoog ze haar heupen tegen de zijne. Hij greep haar zo stevig vast dat het pijn deed, maar dat deerde haar niet. Primitieve, eeuwenoude instincten maakten zich van haar meester, en dronken van vervoering fluisterde ze zijn naam.


  Zijn ogen dwaalden naar haar gezicht, en toen hij haar begerige blik ontmoette, kreunde hij: ‘Venetia, mijn liefste.’


  Ze sloeg onmiddellijk haar ogen neer en beet zich op de lip.


  ‘Venetia? Wat is er?’


  ‘Niets.’ Ze kuste hem om verdere vragen te voorkomen, maar de wanhoop dreigde de overhand te krijgen, en haar adem kwam met horten en stoten. Ze bevrijdde zich uit zijn armen en deed een paar lampen uit. In het schemerlicht vroeg ze indringend: ‘Alex, herinner je je nog dat we in het vliegtuig niet eens elkaars naam wisten?’


  ‘Mmm.’ Hij liet haar jasje van haar schouders glijden.


  ‘Als je niet naar Stockholm had gemoeten, waren we misschien…’ Ze rilde toen hij zijn handen over haar blote rug liet glijden, maar ging toch dapper verder: ‘… in Parijs al bij elkaar gebleven.’


  ‘Zou je denken?’ Langzaam trok hij de ritssluiting van haar jurk omlaag.


  ‘Ja. En misschien zonder elkaars naam te kennen, als verliefde onbekenden.’ Toen hij geen antwoord gaf, maar haar jurk op de vloer liet glijden, dwong ze hem haar aan te kijken. ‘Laten we doen alsof dat is gebeurd, Alex, dat er geen tijd tussen ligt… dat we niet eens elkaars naam weten.’


  ‘Wat?’ Met moeite scheurde hij zijn ogen los van haar kanten lingerie. ‘Doen alsof? Dat is toch niet nodig. Dit is de werkelijkheid, wat we nu beleven.’


  ‘Doe het dan voor mij, Alex, alsjeblieft.’


  Met gefronste wenkbrauwen begon hij: ‘Maar Venetia, we hoeven niet –’


  Ze legde haar hand op zijn mond. ‘Alsjeblieft.’


  Even zweeg hij niet begrijpend, maar ze drukte haar heupen tegen hem aan, en het resultaat was, dat hij gromde: ‘Goed, als jij dat zo graag wilt.’


  Opgelucht liet ze zich door hem kussen en strelen. Hij kleedde haar verder uit, en zij hielp hem uit zijn jasje, deed zijn das af, voor ze de knoopjes van zijn shirt losmaakte en ze haar handen op zijn gladde, sterke borst vlijde. Vederlicht liet ze haar vingertoppen om zijn tepels cirkelen die vochtig waren van opwinding. Hij rilde toen ze haar tong erover liet glijden en drukte haar handen op de riem om zijn broek. Gretig gaf ze aan zijn wens gehoor.


  Ze gingen niet direct in bed liggen, maar verslonden eerst uitgebreid elkaars lichaam met de ogen. Hij haalde de speldjes uit haar haren om ze zacht en weelderig op haar rug te zien vallen. Daarna nam hij haar borsten in zijn handen, kuste ze een voor een, tot ze bevend van verlangen haar vingers in zijn schouders boorde.


  Nu hield Alex het niet langer uit; met een onderdrukte kreet tilde hij haar hoog op en legde haar op het bed. ‘Mijn lieveling, mijn kleine schat,’ fluisterde hij hartstochtelijk.


  Ook al deed hij zijn best om haar die eerste keer met zachtheid te benaderen, zijn begeerte was zo hoog opgezweept dat hij haar in blinde passie nam. Ze schreeuwde het uit, maar voelde tegelijkertijd dat de leegte in haar nu was gevuld, en genotvol liet ze zich door hem in opperste extase brengen.


  Het was allemaal zo vlug gegaan die eerste keer; veel te vlug. Hijgend streelde hij haar over haar gezicht en haren. ‘Mijn liefste, mijn mooie lieveling,’ mompelde hij ademloos.


  Ze nestelde zich verzaligd nog dichter tegen hem aan, ze was nu van hem, helemaal. Nooit zou ze meer zoveel van een man houden. Bijna als vanzelf, zei ze zacht: ‘Ik hou van je.’


  Hij kuste haar innig, maar al haar verlangens waren nog niet bevredigd. Ze ging op hem liggen, en nogmaals vrijden ze met elkaar; dit keer langzaam en genietend, en ze begreep dat ze nu pas begon te ontdekken wat het liefdesspel inhield.


  In die nacht vrijden ze nog meerder keren met elkaar. Alex scheen onvermoeibaar; het was alsof hij niet genoeg van haar kon krijgen. Af en toe dommelde ze weg, maar werd weer wakker door zijn strelende handen die haar lichaam afzochten. Pas tegen de morgen vielen ze echt in slaap. Ginny ontwaakte als eerste door het gewicht van zijn arm, die hij bezitterig om haar heen had geslagen. Ze bekeek hem langdurig, zijn gebruinde gezicht stak scherp af tegen het witte kussen. Zelfs in zijn slaap lag er een glimlach om zijn mond, alsof hij ook in zijn droom genoot van de genoegend die ze hadden gedeeld. Zou het altijd zo blijven? Opeens overviel haar een knagend schuldgevoel. Hoe zou hij terugzien op deze nacht als ze hem de waarheid opbiechtte?


  In de hoop dat hij opnieuw met haar zou gaan vrijen, had ze met de top van haar vinger over zijn lippen gestreken, maar nu werd ze bang en trok haar hand terug. Voorzichtig kroop ze onder zijn arm vandaan en liet zich uit het bed glijden. Alex mompelde wat in zijn slaap en ging op zijn rug liggen; wakker werd hij niet.


  Hun kleren, die ze gehaast hadden uitgetrokken, lagen over de vloer verspreid. Ze stapte er overheen en liep naar het raam. Door een kiertje tussen de gordijnen, keek ze naar buiten. Het zag eruit alsof het een mooie dag zou worden; laag, helder zonlicht zette de tuin beneden en de omliggende gebouwen in een goudgele gloed. De eerste lentebloemen, krokusjes en narcissen, vormden een kleurig tapijt langs het gazon. Het was het jaargetij van de liefde, van de wedergeboorte; geen tijd om te worden geplaagd door kwellende gewetensvragen. Ik kan het hem niet vertellen, dacht ze. Ik weet dat het laf is, maar ik kan het gewoon niet. Niet nu, niet op het moment dat het alles kapot zal maken wat we met elkaar hebben gehad. Misschien vertel ik hem later wat ik heb gedaan, maar niet vandaag, nu niet.


  Ze schoof de gordijnen wijd open. Het vroege ochtendzonnetje bescheen het bed en ze liep erheen. Gehinderd door het licht knipperde hij eerst met zijn ogen voor hij ze opende en haar aanstaarde. Het zonlicht achter haar creëerde een verblindend aureool om haar slanke lichaam en loshangende haren. Zijn ogen werden groter en langzaam stak hij zijn hand naar haar uit. Ze legde de hare erin en gedurende lange tijd bleven ze elkaar met ineengestrengelde handen aankijken, alsof ze de betovering van dit ogenblik in hun herinnering wilden vastleggen. Toen trok hij haar weer naast zich.


  Veel later werden ze opnieuw wakker, en Alex moest zich haasten om op tijd in Colchester terug te zijn. Voor een ontbijt ontbrak de tijd, en daar was ze blij om. De nacht was voorbij en praten wilde ze niet; plannen maken waaraan ze nooit zou kunnen voldoen, had geen enkele zin. Terwijl ze zich aankleedde, ging hij de auto halen om haar naar huis te brengen. Toen hij voor de flat stopte, keken ze elkaar aan, zich er ten volle van bewust dat ze iets fenomenaals hadden beleefd. In Ginny’s ogen lag een stralende glans van zelfbewustheid, en ook van Alex’ gezicht was het geluk en een hernieuwd zelfvertrouwen af te scheppen.


  Hij pakte haar hand en zei: ‘Dit was de heerlijkste nacht van mijn leven, liefste. Ik zal nooit vergeten hoe je er vanmorgen, met het zonlicht achter je, hebt uitgezien. Ik hou verschrikkelijk veel van je, mijn lieveling.’


  Hij wilde nog meer zeggen, maar ze boog zich over hem heen en zei zacht: ‘Zeg niet meer, nu niet.’ Ze gaf hem een innige kus en stapte vlug uit de auto. ‘Dag Alex.’ Hij gaf gas en reed weg. Hem nawuivend, fluisterde ze: ‘Bye, bye, mijn liefste.’
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  Het eerste wat Ginny bij thuiskomst deed, was de hoorn van de haak leggen. Daarna nam ze een bad en ging naar bed. Ze viel onmiddellijk in slaap en werd pas laat in de middag wakker. Tot opstaan kon ze niet direct komen, want haar gedachten dwaalden meteen naar de heerlijke nacht met Alex. Elk detail, elke uiting van liefde haalde ze zich voor de geest, en er kwam een gelukkig lachje om haar mond bij de herinnering aan alle tederheid en hoe ze ervan had genoten. Al gauw echter versomberden haar ogen; hun samenzijn was zo verrukkelijk geweest, zo volmaakt, dat ze het niet over haar hart had kunnen verkrijgen om Alex de waarheid te vertellen – wat ze wel van plan was geweest – en het allemaal te bederven. Nu was het te laat. Ze kon eenvoudig het beeld dat hij van haar in zijn hoofd had, niet vernietigen door hem alsnog de waarheid op te biechten. Ze had haar enige troef om hem voor zich te winnen, uitgespeeld en was hem kwijt.


  Venetia zou er natuurlijk achter komen, dat was onontkoombaar, en Alex zou denken dat hij met Venetia naar bed was geweest. Als haar zus ook maar een greintje verstand had, zou ze dat zo laten. Vreemd genoeg voelde ze geen gewetenswroeging tegenover Venetia. Die had van haar afwezigheid gebruik gemaakt om Alex in te pikken; nu had zij hetzelfde gedaan om hem terug te krijgen. Dat ze Venetia’s afwezigheid had benut, kon haar geen zier schelen. Het deed er ook allemaal niet meer toe, want ze had geen keus; ze moest Venetia de ruimte geven.


  Wat stond haar te doen? De toekomst strekte zich lang en leeg voor haar uit, maar op dit ogenblik was dat niet waar ze zich het meest om bekommerde. Lijdelijk toe te zien hoe Venetia haar relatie met Alex een vastere vorm gaf, daarvan wist ze echter zeker dat ze dat niet aan kon. Dat betekende dat ze hier weg moest, ze moest ergens anders heen. Het enige wat ze kon bedenken, was een baan zien te krijgen in het buitenland, als fotomodel. Parijs of New York… Amerika was te prefereren, dan was ze verder weg. Om zo’n soort baan te krijgen, moest ze goed zijn, had ze de nieuwe portfolio nodig, moest ze ervaring opdoen en internationale bekendheid verwerven. Alles bij elkaar een grote opgave, maar geen onmogelijkheid als je hard werkte. Ze moest zich alleen daarop gaan concentreren. Met dat voornemen in haar hoofd wierp ze het dekbed van zich af, ging een douche nemen, haar haren wassen en zich aankleden.


  Ze trok haar toreador-outfit aan en liep naar de deur, maar ze keerde op haar schreden terug toen ze zich herinnerde dat ze de telefoon eraf had gelegd. Ze had hem nog niet erop gelegd, of er werd gebeld. Ze staarde naar het toestel. Zou het Alex kunnen zijn? Waarschijnlijk wel, hij wilde natuurlijk horen hoe ze het maakte en haar nogmaals zeggen hoeveel hij van haar hield. Vastberaden liet ze de telefoon rinkelen en ging de deur uit.


  In de studio van Simon Blake was nog een fotosessie aan de gang. Hij was zo geconcentreerd bezig dat hij haar niet direct opmerkte. Net als de vorige keer bleef ze rustig wachten. Ze volgde aandachtig zijn werkzaamheden om te kunnen ontdekken, wat hem zo goed maakte. Ze zag hoe hij zijn modellen liet poseren, de belichting controleerde, en dat geen enkel detail hem ontging. Onderwijl zei hij iets geks om de moed erin te houden en zijn model op haar gemak te stellen, voor hij in de artistieke fotograaf veranderde. Zo moet ik het ook doen, dacht Ginny; me helemaal op mijn werk concentreren, aan niets denken wat me zou kunnen afleiden.


  Simon verkondigde dat het erop stond, bedankte zijn modellen en stevende op de deur af. Toen hij haar zag, bleef hij staan en zei: ‘Hallo Ginny.’


  ‘Hallo, kom ik ongelegen?’


  Hij schudde zijn hoofd. Om je de waarheid te zeggen heeft mijn secretaresse gisteren geprobeerd je te bereiken. Morgenochtend ben ik vrij, zie je, we zouden dan met de opnamen kunnen beginnen.’ Vanonder zijn zware wenkbrauwen, keek hij haar onderzoekend aan. ‘Dat wil zeggen, als je natuurlijk niet bent gekomen om me te vertellen dat je geen interesse meer hebt.’


  ‘Het tegendeel is waar,’ zei ze flink. ‘Ik wil graag carrière maken en zoveel mogelijk van je leren. De techniek, en dat soort dingen.’


  Simon stootte een kort lachje uit. ‘Als het alleen om de techniek ging, zou iedereen fotomodel kunnen worden.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen en pakte haar bij de arm. ‘Kom, we gaan een eindje wandelen.’


  Met zijn hand nog steeds op haar arm, liep hij vlug door de drukke straten naar Kensington Gardens en pas daar hield hij zijn pas in. Het was druk in het park; mensen met vermoeide ogen en gewapend met diplomaten-koffertjes op weg naar huis. Hij leidde haar door de lanen naar een leeg bankje.


  ‘Kijk, ik heb je al eerder gezegd dat je je natuurlijk gedraagt,’ viel hij meteen met de deur in huis. Als je met alle geweld wilt leren hoe je model moet staan, zal je dat geen goed doen… het zou zelfs kunnen vernietigen wat je van nature hebt. Haal het dus niet in je hoofd een opleiding voor fotomodel te willen volgen, oké? Je weet genoeg. Het enige wat je nodig hebt, is ervaring. En je moet je persoonlijkheid ontwikkelen, je vitaliteit opkrikken, om goed over te komen. Dat is natuurlijk hard werken.’


  ‘Precies wat ik wil,’ viel ze hem krachtig bij.


  Hij stelde geen vragen, maar hij realiseerde zich wel dat er iets moest zijn gebeurd, waardoor ze zo vastberaden was. ‘Goed, we beginnen dus morgenochtend met je portfolio. Ik laat een make-up expert naar de studio komen en ik zal een bevriende mode-ontwerper vragen wat van zijn collectie te brengen. Als we het aanpakken, moeten we het goed doen.’ Toen ze geen antwoord gaf, vroeg hij: ‘Ben je het met me eens?’


  ‘Helemaal. Ik… het overdondert me alleen een beetje wat je allemaal voor me doet.’


  Hij knikte tevreden. ‘Blijf zo ambitieus als je nu bent. Ik zal je zo veel werk bezorgen als ik kan, en alleen voor topmode. Geen opnamen meer met je tweelingzus, dat is van nu af aan afgelopen, goed begrepen? Je bent een op zichzelf staand meisje, Ginny, niet meer de helft van een tweetal.’ Hij keek haar slim aan. Oké?


  Hij vroeg haar iets te doen wat al was gebeurd, besefte ze. De breuk was gemaakt toen ze, achter Venetia’s rug om, met Alex de nacht had doorgebracht. Ze knikte. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Mooi zo.’ Hij stond op. ‘Kom, de pubs zullen intussen wel open zijn. Laten we onder een drankje verder praten.’


  Het drankje liep uit op een diner, en dus keerde ze pas uren later naar de flat terug. Licht scheen door het glazen paneel boven de deur; Venetia was dus thuis. Het kostte haar moeite de sleutel om te draaien en naar binnen te gaan. Ze had verwacht dat Venetia woedend zou zijn en meteen de aanval zou openen; ze wist dus niet hoe ze het had toen haar zus in de deuropening van haar slaapkamer verscheen, en haar een vreemde blik toewierp.


  ‘Hai,’ zei Ginny met onzekere stem. ‘Hoe… hoe is het gegaan?’


  ‘Fijn.’ Venetia liep de kamer in en zonder haar ogen van Ginny’s gezicht af te wenden, ging ze verder: ‘Ik heb echt genoten. De kleren waren super. Er was een meisje dat al eens met jou had gewerkt en me dus voor jou aanzag, maar afgezien daarvan, was alles geweldig.’


  ‘Dat doet me plezier.’ Ze weet nog van niets, begreep Ginny. Was het maar waar! Ze waagde het niet haar zus aan te kijken.


  ‘Hoe was het bij jou?’ vroeg Venetia.


  Ginny aarzelde; het ogenblik om Venetia de waarheid te vertellen, was aangebroken. Ze kon er zich echter niet toe brengen, de nacht met Alex te beschrijven… het was te delicaat. ‘O oké,’ zei ze maar.


  ‘Simon Blake was erbij, hè?’ En toen Ginny knikte, ging Venetia verder: ‘Je moet veel vroeger thuis zijn gekomen dan ik, of ben je nog uit geweest?’


  ‘Ja, met… eh… Simon.’


  Venetia’s gezicht klaarde op, maar toen Ginny aanstalten maakte om naar haar kamer te gaan, zei ze aarzelend: ‘Is er intussen wat gebeurd?’


  ‘Hoezo? Wat bedoel je?’


  ‘Ben je op iemand verliefd geworden?’ vroeg Venetia plompverloren.


  ‘Waarom denk je dat?’ antwoordde Ginny niet begrijpend.


  Venetia lachte magertjes. ‘Herinner je je nog dat je hebt gezegd dat je het direct zou weten als ik met Alex naar bed was geweest? Nou, ík weet dat je vannacht met iemand naar bed bent geweest. Ik vóel het. Ik voel dat je onder hoogspanning staat, je bent er nog opgewonden van.’ Ze keek Ginny bijna jaloers aan. ‘Het moet me een nachtje zijn geweest.’


  ‘Ja, ja, dat was het.’ Ginny wilde het niet ontkennen. Uit het veld geslagen dat haar zus haar emoties had aangevoeld, ging ze tegen de muur staan.


  ‘Met Simon Blake?’


  In plaats van te antwoorden, liep Ginny naar het ladekastje en pakte het snoezige, stenen konijntje op dat ze als kind had gekregen, en draaide het om en om in haar hand. In de loop der jaren was ze gaan denken dat het haar geluk bracht. Ze keerde zich om naar Venetia. ‘Ik moet je wat vertellen. Je zult het niet aangenaam vinden, maar ik kan niet anders.’


  Venetia keek haar verontrust aan. ‘Dat klinkt geheimzinnig. Het heeft toch niets met Alex te maken, hoop ik?’


  ‘Nee,’ antwoordde Ginny beslist. ‘Hij heeft er niets mee te maken. Ik heb met Simon Blake gepraat. Hij heeft aangeboden een nieuwe portfolio voor me in elkaar te zetten. Maar hij –’


  Venetia zette grote ogen op. ‘Werkelijk?’ riep ze uit. ‘Maar dat kost kapitalen. Hoe moeten we dat in ’s hemelsnaam betalen…’ Ze brak haar zin af en slaakte een zucht. ‘Goh, ben je daarom met hem naar bed geweest? Opdat hij een portfolio voor ons zou maken?’ Toen Ginny haar een woedende blik toewierp, veranderde de uitdrukking op haar gezicht. ‘Sorry, nee, daar ken ik je te goed voor. Je moet dan wel dol op hem zijn.’ Toch keek ze Ginny bevreemd aan. ‘Veel over hem gepraat, heb je anders nooit.’


  ‘Wil je alsjeblieft even naar me luisteren?’ vroeg Ginny kortaf. Ze klemde haar vingers zo stevig om het konijntje dat haar knokkels wit werden.


  ‘Goed. Steek maar van wal, ik luister.’ Venetia begon te begrijpen dat haar zus iets belangrijks had te vertellen.


  ‘Je hebt niet goed naar me geluisterd. Ik zei dat Simon heeft aangeboden voor míj een portfolio te maken… en werk voor me te vinden. Hij wil me steunen zoveel hij kan.’


  ‘Jou?’ zei Venetia op langgerekte toon. ‘Alleen jou?’ Toen Ginny knikte, voegde ze er stijfjes aan toe: ‘Ik snap het.’


  ‘Nee. dat doe je niet. Ik heb geprobeerd hem uit te leggen dat we meestal samenwerken, maar hij zei dat we op die manier nergens komen. Volgens hem moeten we uit elkaar, wil een van ons succes hebben.’


  ‘Waarom jij dan en ik niet?’ vroeg Venetia gemelijk. ‘Ik ben net zo goed als jij.’


  ‘Dat is zo.’ Ginny keek haar zus recht in de ogen. ‘Maar jij hebt Alex, en ik niet.’


  Een loodzware stilte volgde. Eindelijk knikte Venetia. Aan haar gezicht was te zien dat ze de gevolgen onder ogen zag. ‘Dus van nu af aan gaan we ieder onze eigen weg?’


  ‘Dat wilde je toch zo graag, is het niet?’ zei Ginny vlak. ‘Nu je Alex hebt.’


  Venetia ging op de sofa zitten, schopte haar schoenen uit en vouwde haar benen onder zich. ‘Maar ik kan nog steeds als fotomodel werken. Ik vond het deze week weer echt leuk.’


  ‘Jij wilt alles hebben,’ zei Ginny uitdagend.


  ‘Welnee, natuurlijk niet. Oké, ik begrijp dat we niet allebei een lot uit de loterij kunnen hebben, maar waarom zou jij niet in je eentje kunnen werken terwijl we daarnaast onze tweelingaanbiedingen blijven doen. Dat is toch zeker niet te veel gevraagd?’


  ‘Het spijt me,’ hield Ginny koppig vol, ‘maar Simon staat erop dat ik van nu af aan solo werk, anders sponsort hij me niet.’


  ‘Simon zegt dit en Simon zegt dat! Jij laat je op je kop zitten.’ Venetia sprong overeind. ‘En waarvan denk je dat ik moet leven als jij voor hem gaat werken en ik geen fotomodel meer mag zijn? Heeft die Simon daar wel eens aan gedacht? Of jij misschien.’


  ‘We kunnen nog steeds onze spiegelact blijven opvoeren,’ wreef Ginny haar onder de neus. ‘Dat wil zeggen, als je geen aanbiedingen meer afzegt omdat je een afspraakje hebt met Alex.’


  Deze opmerking werd door Venetia straal genegeerd. Boos zei ze: ‘Ik weet nog niet of ik er wel mee akkoord ga.’


  ‘Dat doet er geen bliksem toe,’ zei Ginny vermoeid. ‘Ik heb al een besluit genomen. Morgenochtend ga ik naar Simons studio om de eerste opnamen voor mijn portfolio te laten maken.’


  ‘Je had zo beleefd moeten zijn om er eerst met mij over te praten, in plaats van me voor een fait accompli te zetten.’


  ‘Misschien heb je daar gelijk in,’ gaf Ginny toe, ‘en als alles gewoon was gebleven, had ik dat ook zeker gedaan. Maar alles is niet gewoon meer tussen ons, vind je ook niet? We… we hebben geheimen voor elkaar gekregen,’ verklaarde ze spijtig.


  Venetia keek haar chagrijnig aan. Ze wist dat ze in een hoek was gedreven, want ze kon niet ontkennen dat de situatie tussen hen veranderd was, net zomin als ze haar eigen aandeel daarin kon verloochenen. Voorzichtig vroeg ze: ‘Begrijp ik het goed dat je Alex verder met rust zult laten als je je helemaal aan een carrière als fotomodel gaat wijden?’


  ‘Je bedoelt dat ik mijn aanspraak op hem zal opgeven?’ antwoordde Ginny met een bitter lachje. ‘Ja, dat zou je wel kunnen zeggen.’ Ze wierp Venetia een slimme blik toe. ‘Tenzij jij liever de carrière hebt, dan kan ik Alex krijgen.’


  Venetia schudde zo heftig van nee, dat haar lange haren om haar hoofd zwierden. ‘In geen geval. Ik ben niet te koop.’


  ‘Nee, maar je houdt er wel een paar andere onhebbelijkheden op na.’


  Venetia gluurde gekrenkt naar haar. ‘Ik denk dat ik een bad ga nemen,’ zei ze kortaf.


  Na voorzichtig het konijntje te hebben teruggezet, ging Ginny naar haar kamer. Ze deed de deur achter zich dicht, deed haar toreadorpak uit en trok jeans aan en een sweater. Ze was blij dat er althans één geheim uit de wereld was. Alles bij elkaar had Venetia het nog niet zo slecht opgenomen, maar eigenlijk alleen omdat zij haar strijd om Alex opgaf. Het was goed dat het zo was gelopen. Nu Venetia wist dat zij zich wilde terugtrekken, zou ze misschien niet zo boos zijn als ze erachter kwam dat zij een nacht bij Alex was gebleven.


  Ginny zocht de kleren bij elkaar die moesten worden gewassen en liep ermee naar de keuken. Toen ze bezig was de wasmachine vol te stoppen, ging de telefoon.


  ‘Hallo?’


  ‘Venetia?’ Het was Alex, en even was ze zo hevig aangegrepen door het horen van zijn stem, dat ze geen woord kon uitbrengen. Hij nam haar zwijgen als een bevestiging op en zei warm: ‘Ik heb de hele ochtend geprobeerd je te bereiken, mijn lieveling. Heb je vanmorgen lekker uitgeslapen? Ik wou dat ik dat had kunnen doen na zo’n opwindende nacht. Nog liever was ik bij je gebleven dan hadden we de hele dag kunnen vrijen. Heb ik je al gezegd hoeveel –’


  De wanhoop nabij, onderbrak ze hem. ‘Alex, ik ben het: Ginny.’


  Er volgde een diepe stilte. ‘Waarom zeg je dat niet meteen?’ vroeg hij geërgerd.


  ‘Daarvoor heb je me niet de kans gegeven.’ Met bloedend hart, trachtte ze haar stem in bedwang te houden, maar haar woorden kwamen er koud en afgemeten uit. ‘Venetia zit in bad. Kan ik haar een boodschap overbrengen?’


  ‘Kan ze niet even aan de telefoon komen?’


  ‘Nee, ze heeft de deur op slot gedaan.’


  ‘Oké. Wil je dan tegen haar zeggen dat ik morgenavond kom? Hoe laat precies weet ik nog niet, en het is misschien beter in een restaurant af te spreken. Zo om een uur of acht.’


  ‘Welk restaurant?’


  ‘Waar we gisteravond zijn geweest,’ antwoordde hij. Zijn stem werd hees bij de herinnering.


  In het besef dat ze dat met geen mogelijkheid tegen Venetia kon zeggen, pijnigde ze haar hersens af om op de naam van de bistro te komen. Ze herinnerde het zich niet. ‘Hoe heet het?’ vroeg ze zwakjes.


  ‘Dat weet ze wel,’ antwoordde Alex. Gelukkig voegde hij eraan toe: ‘Chez Antoine.’


  ‘Ik zal het haar zeggen.’ Ze zuchtte van opluchting.


  ‘Dank je. Ik…’ Alex die inzag dat hij zich te veel had blootgegeven, aarzelde even, maar besefte tevens dat er niets meer aan te doen was, zodat hij spottend eraan toevoegde: ‘Het lijkt me beter dat je voortaan je naam zegt als je de telefoon oppakt, Ginny.’ Daarna hing hij op.


  Ze zat naar een film op de televisie te kijken toen Venetia eindelijk uit de badkamer kwam.


  ‘Wie was dat aan de telefoon?’ vroeg ze onmiddellijk.


  ‘Alex.’ Ginny bracht zijn boodschap over.


  Venetia’s gezicht lichtte op. ‘Fijn. Ik heb hem gemist.’ Ze ging naar de keuken om een glas melk te halen en installeerde zich daarna in haar blauwe badjas op de sofa. ‘Je hebt me nog niet verteld wat er gisteravond precies is gebeurd,’ begon ze.


  Ginny die probeerde haar tegenstrijdige gevoelens te verbergen, vroeg: ‘Wat bedoel je?’


  ‘Wel… was het Simon met wie je naar bed bent geweest?’


  Ginny schudde langzaam haar hoofd. ‘Nee, hij was het niet.’


  Meteen geïntrigeerd, zei Venetia: ‘O niet? Je wilt me toch niet vertellen dat je met iemand bent uit geweest zonder het me te zeggen. Tenzij met Jeff natuurlijk. Maar hij kan het niet zijn geweest, want toen ik Alex gisteravond opbelde, nam Jeff op. Wie was het dan wel?’


  Wanhopig probeerde Ginny haar stem normaal te laten klinken. ‘Heb je Alex gisteravond opgebeld?’


  ‘Ja, natuurlijk. We bellen elkaar bijna iedere avond op, dat weet je toch wel.’ Pruilend ging ze verder: ‘Maar gisteravond was hij niet thuis, al had hij me dat van te voren niet verteld.’


  ‘Heeft… heeft Jeff gezegd waar hij naar toe was?’


  ‘O, naar een onverwachte bijeenkomst.’ Venetia haalde haar schouders op. ‘Maar probeer me nou niet af te leiden, als het Simon of Jeff niet was, met wie ben je dan gisteravond wél op stap geweest? Het kan natuurlijk niet iemand zijn die je bij de fotosessie hebt leren kennen? Jeminee, dan was het vlug werk, zeg. Niets voor jou. Pas een paar dagen geleden zat je nog te treuren om Alex.’ Met half dichtgeknepen ogen, vervolgde ze, alsof ze hardop dacht: ‘Misschien was het omdat je Alex niet kunt krijgen, en maar naar bed bent gegaan met de eerste de beste man die zich aandiende.’ Ze staarde Ginny ontsteld aan. ‘O jee, dat heb je toch niet gedaan, hè?’


  ‘Ik geloof dat je moe bent,’ zei Ginny, zich van haar afkerend om weer naar de televisie te kijken. ‘Waarom ga je niet naar bed?’


  Venetia liet zich echter niet zo gauw afschepen. ‘Naar bed gaan met een man die je nauwelijks kent, is wel het stomste wat je kunt doen. Ik begrijp gewoon niet dat je zoiets hebt kunnen doen. Je moet gek zijn geweest.’


  ‘Ja, dat zal dan wel,’ gaf Ginny toe.


  Venetia staarde haar aan; het ijzeren gordijn dat Ginny tussen hen had opgetrokken, kon ze nog steeds niet bevatten. ‘Ik kan me niet voorstellen dat je zoiets hebt gedaan. Je bent er het type niet voor.’ Ginny gaf geen antwoord, en Venetia schudde van verbazing haar hoofd. ‘Met een wildvreemde in bed kruipen alleen omdat je Alex niet kunt krijgen. Dat is toch van de gekke. En dat je een groot risico liep, heb je je zeker niet gerealiseerd?’


  ‘Ik heb me alles gerealiseerd,’ antwoordde Ginny kortaf.


  Geïrriteerd vroeg Venetia recht op de man af: ‘Wie is het?’


  Zonder haar aan te kijken, zei Ginny achteloos: ‘Ga naar bed, Venetia.’


  Venetia die begon te beseffen dat ze geen woord meer uit haar zus zou krijgen, wierp haar een beledigde blik toe, en stond op. ‘Ook goed, dan vertel je het me niet, maar denk niet dat ik er niet achter zal komen.’ Ze ging naar haar kamer en smeet de deur met een klap achter zich dicht.


  Ginny staarde naar de gesloten deur. Venetia zou er heel wat eerder achter komen dan ze verwachtte.


  


  De volgende morgen ging Ginny als gewoonlijk joggen, voor ze zich verkleedde om naar Simon Blake’s studio te gaan. Ze arriveerde veel te vroeg en moest op de stoep wachten tot hij zich liet zien. Dat ze zo stipt op tijd was, stemde hem duidelijk tevreden, en ze togen meteen aan het werk. Omdat het veel tijd kostte de kleren aan te trekken, haar make-up te verzorgen, en haar haren op verschillende manieren te kappen, werden er die ochtend maar drie opnamen gemaakt in verschillende outfits, al besteedde Simon er meerdere fotorolletjes aan.


  ‘Goed,’ prees hij. ‘Drie foto’s voor je portfolio hebben we alvast.’


  In een goede portfolio behoorden minstens tien opnamen te zitten, wist Ginny denkend aan de kosten. Peperduur zou het worden, het zou haar jaren kosten om Simon terug te betalen. Simon die een lunchafspraak had met een klant, haastte zich weg, en Ginny nam een douche in de kleedruimte van de studio, voor ze naar een cafetaria ging om ook wat te eten. Daarna struinde ze wat winkels af om panty’s en make-up artikelen te kopen. Ze treuzelde met haar aankopen omdat ze niet naar huis wenste te gaan. Toch moest het er vroeg of laat van komen. Met de bus keerde ze op haar gemak huiswaarts.


  Venetia zat in de keuken yoghurt te eten. ‘Hai. Hoe is het gegaan?’


  ‘Goed, er zijn drie opnamen gemaakt.’ Verbaasd observeerde Ginny haar zus; zoveel opgewektheid had ze niet verwacht.


  ‘Heb je honger? Zal ik wat voor je klaarmaken?’


  ‘Nee, dank je. Ik heb tussen de middag al wat gegeten. Ze wierp Venetia een behoedzame blik toe. ‘Je bent nogal in je hum, merk ik.’


  ‘Natuurlijk, ik heb met Alex afgesproken. Hier, neem een paar aardbeien.’


  Toen ze samen van de aardbeien stonden te eten, was het weer net als vroeger; zoals het vele jaren van hun leven was geweest als ze met elkaar waren. Ze glimlachten vergenoegd tegen elkaar, maar opeens moest Ginny zich afwenden. De zoete vruchtjes smaakten plotseling bitter als gal, toen ze besefte dat deze saamhorigheid voorgoed zou zijn afgelopen, wanneer Venetia tot de ontdekking was gekomen dat ze een nacht met Alex had doorgebracht. Ik had het niet moeten doen, dacht ze, ik had de kracht moeten opbrengen ze met rust te laten in hun romance. Die wilskracht bezat ze echter niet, evenmin als Venetia trouwens, die immers ook aan haar verlangens had toegegeven. Diep in haar hart was ze dolgelukkig dat ze die ene nacht als een schat zou kunnen blijven koesteren.


  ‘Ginny,’ begon Venetia op een toon die inhield dat ze wat van haar gedaan wilde krijgen. ‘Ik heb nagedacht over wat je gisteravond zei. Als Simon Blake vindt dat maar een van ons beiden carrière kan maken als model, dan heeft hij volgens mij gelijk.’


  ‘Natuurlijk heeft hij gelijk. In ons hart wisten we dat allebei allang. We konden er alleen nooit toekomen het onder ogen te zien, juist omdat we altijd alles samen hebben gedaan, en we –’


  ‘Dat weet ik allemaal wel,’ onderbrak Venetia haar ongeduldig. Met een blik van verwachting in haar ogen vervolgde ze: ‘Maar waarom zouden we niet allebei met dezelfde portfolio werk zien te krijgen? Net zoals van de week, jij neemt de ene boeking aan en ik de andere.’


  ‘Nee, dat is niet eerlijk.’


  ‘Waarom niet? De klanten krijgen dan toch wat ze willen hebben. Op die manier zijn we allebei aan het werk. Ik neem dan natuurlijk een ander agentschap, maar –’


  ‘Nee, dat kan niet,’ viel Ginny haar heftig in de rede. ‘Dat kunnen we niet maken.’


  ‘Ik zie niet in waarom niet. We hebben het van de week nog gedaan.’


  Het was onmogelijk Venetia aan haar verstand te brengen dat dit niet zo was; dat ze die dag helemaal niet had gewerkt. ‘Het kan eenvoudig niet, dat zou, om te beginnen, niet fair zijn tegenover Simon. Bovendien zit het er dik in dat het uit komt, en dan krijgen we geen van beiden nog werk.’ Ze hief haar handen op toen Venetia aanstalten maakte haar tegen te spreken, en voegde eraan toe: ‘Ik doe het niet, Venetia, en daar blijf ik bij.’


  ‘Denk dat maar niet,’ zei Venetia kortaf. ‘Omdat jij hebt besloten in je eentje verder te gaan, hoeft mij dat er niet van te weerhouden hetzelfde te doen. Ik laat voor mij ook een nieuwe portfolio maken, dan kunnen we zien wie van ons tweeën succes heeft.’


  ‘Waarschijnlijk geen van beiden, maar als jij dat wilt doen, moet je dat zelf weten.’


  ‘Wat jij doet, is gewoon chantage!’ riep Venetia uit. Toen Ginny er niet op inging, vroeg ze afgemeten: ‘Wil je me van de foto’s die Simon van je maakt, afdrukken geven voor mijn portfolio?’


  ‘Daar weet je het antwoord al op, hè?’ zei Ginny hard.


  ‘En waarom niet? We hebben altijd alles samen gedeeld, en ons hele leven elkaars plaats ingenomen. Waarom zouden we daar niet mee doorgaan?’


  Ginny die besefte dat ze Venetia’s plaats een keer te veel had ingenomen, antwoordde vermoeid: ‘Dat weet je best.’


  Venetia tuitte haar lippen van teleurstelling. ‘Ik was al bang dat je dat zou zeggen. Maar het zou je sieren als je op zijn minst had gewacht tot Alex en ik… tot er iets van was gekomen.’


  ‘Je trouwt dus met hem, als hij het je vraagt?’ vroeg Ginny bezeerd.


  Venetia wierp haar een zelfverzekerd lachje toe. ‘Natuurlijk zal hij het me vragen, en dan trouw ik met hem.’


  Al gauw vertrok ze naar haar kamer om zich te verkleden. Om een uur of zeven ging de telefoon en Ginny, die er vlakbij stond, nam op. ‘Hallo?’


  ‘Met wie spreek ik?’ Het was Alex; haar knieën begonnen te bibberen.


  ‘Met… met Ginny.’


  ‘Weer vergeten, zeker?’ Het klonk koel en kortaf. ‘Ik wil Venetia even hebben.’


  ‘Een ogenblikje.’ Ginny die de neiging moest onderdrukken het gesprek te verbreken, legde behoedzaam de hoorn neer. Ze liep naar de deur van Venetia’s kamer en riep. ‘Voor jou, Alex.’


  ‘Oké, ik kom eraan.’


  Nu zou ze wel achter de waarheid komen, dacht Ginny terwijl ze naar het raam liep. Ingespannen probeerde ze te horen wat er werd gezegd, onderwijl met nietsziende ogen door de vitrage naar buiten kijkend.


  ‘Hallo Alex. Sta je klaar om weg te gaan, lieverd? Fijn. Ik zou best naar de bioscoop willen. In Odeon is een nieuwe film die ik graag wil zien.’ Ze luisterde even. ‘Dinsdagnacht? Eergisteren? Maar toen was ik toch…’ De verbazing in haar stem nam af naarmate ze bleef luisteren. Naar liefkozende woordjes, dacht Ginny, naar liefdesverklaringen, en… de onthulling dat haar zus als eerste een nacht met Alex in bed had doorgebracht. ‘Ja, voor mij ook,’ beaamde Venetia met holle stem. ‘Een… een heerlijke nacht.’


  Langzaam, haar gezicht als een masker, zonder enige uitdrukking, keerde Ginny zich naar haar zus.


  Venetia wierp haar een verschroeiend woedende blik toe en zei in de telefoon: ‘Sorry Alex, ik moet ophangen. Ginny is net thuisgekomen. Ja, jij ook, mijn lieveling. Tot straks dan, dag.’ Ze legde de telefoon zo voorzichtig neer alsof hij van porselein was en kwam toen in beweging. Als een furie, en met ogen vol haat, stortte ze zich op Ginny. ‘Kreng, vals loeder.’ Ze maakte aanstalten haar nagels naar Ginny uit te slaan en toen deze als bescherming haar hand ophief, pakte ze haar bij de haren. Ze trok er zo hard aan dat de tranen Ginny in de ogen sprongen.


  Ginny had zich voorgenomen alles over zich heen te laten gaan, wat haar zuster haar zou aandoen, omdat ze vond dat ze het verdiende, maar bij dit lijfelijke geweld kon ze niet langer stoïcijns blijven. ‘Het is je eigen schuld!’ viel ze dol van drift uit. ‘Je had hem niet van me mogen afpakken.’


  Venetia was echter te woest om naar haar te luisteren. ‘Sloerie dat je bent,’ raasde ze. Met volle kracht gaf ze Ginny zo’n harde mep op haar wang, dat Ginny wankelde en viel.


  Duizelig probeerde Ginny overeind te krabbelen, maar Venetia liet zich bovenop haar vallen en drukte haar terug op de vloer om haar met haar gebalde vuisten te bewerken. Ze rolden over de vloer; allebei even groot, even sterk en even razend. De theetafel werd omver gestoten, en met veel gekletter rolden de kopjes op hen neer. Een staande lamp wankelde en een grote vaas met narcissen viel om; hij miste Venetia op een haar na. Een donkere vochtplek vertoonde zich op het vloerkleed en de bloemen werden verpletterd toen de meisjes erover heen rolden. Venetia bleef er vloekend op los slaan, en Ginny deed verwoede pogingen haar af te weren.


  Nadat ze een paar minuten als gekken hadden gevochten, zakte Ginny’s woede opeens, toen ze zich realiseerde hoe stompzinnig en nutteloos deze vertoning was. ‘Hou op, Venetia. Vechten heeft geen zin,’ schreeuwde ze. Haar zus negeerde haar opmerking echter en verkocht haar een stoot tussen de ribben. ‘Au! Luister toch naar me!’ Ginny zette zich met haar voeten schrap tegen de muur, drukte haar handen tegen Venetia’s schouders, en wist haar van zich af te duwen. ‘Luister… ik…’ Ze brak haar zin af en dook om allerlei serviesgoed te ontwijken, dat Venetia naar haar toe smeet. Het vloog tegen de muur en spatte in duizend stukken uiteen. Ook het gelukskonijntje slingerde Venetia tegen de muur.


  Met een vertrokken gezicht raapte Ginny de brokstukken op. ‘Dat had je niet mogen doen.’


  ‘Net goed voor je,’ zei Venetia kwaadaardig.


  Ieder aan een kant van de kamer, leunden ze tegen de muur als boksers nadat de bel was gegaan. Hun adem kwam met horten en stoten, en ze gluurden naar elkaar, klaar om de strijd te hervatten. Van de badjas die Venetia over haar ondergoed droeg, had een mouw het begeven, en over Ginny’s wang liep een dun straaltje bloed uit een diepe kras vlakbij haar slaap.


  Ginny die Venetia’s haat bijna kon voelen, was zelf eerder wanhopig. ‘Besef je wel waar we mee bezig zijn?’ vroeg ze met bibberige stem. ‘We vechten met elkaar… en dat om een man.’


  ‘Het gaat niet om zomaar een man… maar om Alex. En jij… jij bent met hem naar bed geweest!’ Venetia barstte in tranen uit.


  Nadat ze haar even had laten uithuilen, zei Ginny: ‘Er valt niets te huilen, ik zal niet meer proberen hem van je af te pakken.’


  ‘Wat… wat wil je daarmee zeggen?’ hakkelde haar zus tussen twee snikken door.


  ‘Precies wat ik zeg. Van nu af aan ga ik me bezighouden met mijn carrière. Alex is helemaal van jou.’


  Venetia droogde haar tranen en staarde haar aan. ‘Daar meen je niks van,’ zei ze achterdochtig. ‘Dat is gewoon een smoesje van je.’


  ‘Nee. Niet meer.’


  ‘Waarom?’


  ‘We kunnen hem niet alletwee hebben. Ik was gek om te hopen dat ik Alex terug zou krijgen, nadat hij jou had leren kennen en verliefd op je was geworden,’ bekende Ginny eerlijk.


  ‘En waarom ging je dan met hem naar bed?’ vroeg Venetia. ‘Uit wraak, zeker.’


  Ginny zuchtte vermoeid. ‘Het enige wat ik wilde, was een keer met hem uitgaan. Ik wilde hem bewijzen dat hij ons door elkaar kon halen, en dat zelfs zijn gevoelens voor ons hetzelfde waren. Aan het eind van de avond had ik hem dan willen zeggen dat ik degene was die hij in het vliegtuig had ontmoet. Maar van het een kwam het ander, en voor ik het wist, lag ik met hem in bed.’ Ze zweeg even en vervolgde met bitter vertrokken mond: ‘Maar nee, dat is niet waar, ook al probeer ik het mezelf wijs te maken. In mijn onderbewustzijn heb ik, denk ik, aldoor gehoopt dat de avond zo zou aflopen.’


  Nog steeds niet overtuigd, staarde Venetia haar aan. ‘Zweer je dat je bij hem uit de buurt zult blijven?’


  ‘Ik beloof het met de hand op mijn hart.’ Terwijl Ginny haar hand op haar hart legde, herinnerde ze zich de ontelbare keren uit hun jeugd, dat ze dezelfde belofte hadden afgelegd.


  Venetia bleef echter grimmig. ‘Je hebt een gemeen spelletje gespeeld.’


  ‘Ja, het spijt me.’


  ‘Was het… was het fijn?’


  ‘Ja,’ antwoordde Ginny ernstig. ‘Het was een nacht die ik nooit zal vergeten.’


  ‘Dan begrijp ik niet waarom je hem wilt opgeven.’


  Ginny zuchtte nogmaals, in de eerste plaats omdat het zo’n heerlijke nacht was die ik niet wilde bederven door hem de waarheid te zeggen.’


  ‘En in de tweede plaats?’ drong Venetia aan toen ze niet verder ging.


  ‘Dat is, omdat ik begin te geloven dat Alex te goed is voor ons beiden. Hij verdient het niet te worden bedrogen, zoals wij hebben gedaan. Wat hem betreft: hij is gewoon verliefd geworden op een meisje, zoals dat gaat.’ Ze wierp haar zus een peinzende blik toe. ‘We houden allebei van hem… zo is het nu eenmaal… maar het wordt tijd dat we niet meer aan ons zelf denken, maar aan Alex.’


  Hoe langer hoe meer verbaasd staarde Venetia haar aan. ‘Dus je trekt je terug?’


  ‘Ja. Daarom laat ik ook een nieuwe portfolio maken, dan kan ik me op mijn werk concentreren en hopen dat ik zo gauw mogelijk als fotomodel in het buitenland aan de slag kan.’


  ‘Wil je weg uit Engeland?’ Venetia keek haar verontrust aan.


  ‘Ja.’


  ‘Maar we zijn ons hele leven niet langer dan een paar weken uit elkaar geweest. Hoe zou ik gelukkig kunnen worden als jij er niet bent?’


  ‘Je hebt Alex om gelukkig mee te zijn,’ antwoordde Ginny ijzig.


  ‘Maar je hoeft toch niet naar het buitenland. Je kunt ook in Engeland blijven.’


  Ginny schudde haar hoofd dat pijn deed van de val tegen de muur. ‘Nee,’ zei ze flink. ‘Hier blijven en aanzien hoe gelukkig jij met Alex bent, gaat boven mijn krachten. Niet na de nacht die ik met hem heb doorgebracht.’


  ‘Is hij… is hij een goede minnaar?’ gooide Venetia eruit, omdat ze zich niet langer kon inhouden.


  ‘Daar zul je wel achter komen, neem ik aan,’ zei Ginny bars. ‘Je hebt nu ten minste geen excuus meer om een kat en muis spelletje met hem te spelen.’


  Venetia kreeg een kleur. ‘Ik wil met hem trouwen. Wat steekt daar voor kwaad in?’


  ‘Zolang je de arme man niet gek maakt van frustratie, of hem het ultimatum stelt, trouwen of niets, dan niet, nee. Alex verdient beter.’


  ‘Dat heb je nu al vaak genoeg beweerd,’ mokte Venetia. ‘Hij blijft zelf zeggen, dat we de tijd moeten nemen om zeker te zijn van onze gevoelens en ik dacht dus dat hij alleen met me wilde samenwonen.’


  ‘Wat is daar voor verkeerds aan? Dan kun je immers zeker zijn –’


  ‘Maar die zekerheid heb ik!’ barstte Venetia uit. ‘Ik ben gek op hem… met minder dan een huwelijk neem ik geen genoegen.’


  Ginny staarde haar aan. ‘Dan houd je misschien meer van hem dan ik. Ik zou me neerleggen bij alles wat hij wilde.’


  Daarop moest Venetia het antwoord schuldig blijven. Zittend op de vloer, te midden van het slagveld om hen heen, zwegen ze een poosje tot Venetia opmerkte: ‘We weten nu ten minste hoe de zaken staan.’


  ‘Ja, maar je kunt het niet op mij schuiven dat je Alex nog langer van je afhoudt.’


  ‘Hoe zou ik hem nu nog kunnen afhouden?’ vroeg Venetia mistroostig. ‘Je hebt me van mijn huwelijksnacht met Alex beroofd.’


  ‘En jij hebt me van een heel leven met hem beroofd,’ kaatste Ginny terug.


  Ze staarden elkaar langdurig aan; zich er allebei van bewust dat het tussen hen nooit meer hetzelfde zou zijn. In die stilte hoorden ze dat er een sleutel in het slot werd omgedraaid. Alex kwam de kamer in. Op de drempel bleef hij staan en staarde naar de meisjes en de troep om hen heen.


  ‘Herejé, wat is hier gebeurd?’ Hij keek niet begrijpend van de een naar de ander. ‘Venetia?’ In afwachting op wie hij zou toestappen, bleven ze echter zwijgen. Hij werd boos van ongerustheid en hij barstte uit: ‘Zeg toch in vredesnaam wat!’


  ‘Alex.’ Venetia stak haar armen naar hem uit.


  Hij liep vlug naar haar toe en knielde naast haar neer. ‘Wat is hier, verdomme, voorgevallen? Ben je gewond?’ Hij nam haar teder in zijn armen. ‘Is er ingebroken? Zijn jullie aangevallen?’


  Daar moest het naar uitzien, besefte Ginny, terwijl ze naar de chaos om zich heen staarde. Toen ze naar Alex keek en zijn tedere bezorgdheid voor Venetia zag, deed het haar bijna lichamelijk pijn. Ze krabbelde overeind en zei: ‘Nee, het was een privé-schermutseling.’


  ‘Wat?’ Hij keek ongelovig naar haar op. ‘Wil je zeggen dat jullie met elkaar…’


  Hij wendde zich weer naar Venetia, maar die zei alleen wijselijk: ‘O Alex,’ en verborg haar hoofd tegen zijn schouder, toen ze in tranen uitbarstte.


  ‘Wat heb je haar aangedaan?’ vroeg hij, Ginny dreigend aankijkend.


  Als antwoord produceerde Ginny slechts een bitter lachje voor ze de lamp optilde en weer op zijn voetstuk zette. Daardoor kreeg ze een paar seconden speling om uit te maken wat haar te doen stond. Met opgeheven hoofd keek ze hem aan en zei met heldere stem: ‘We hebben ruzie gehad. Ik heb Venetia gezegd dat ik niet langer met haar samen wil werken. Ik heb een sponsor gevonden en ga alleen verder. Ik heb ook gezegd dat ze van na af aan, geen fotomodel meer mag zijn.’ Venetia was met huilen opgehouden en staarde haar met open mond aan. ‘Dat stond haar niet aan,’ voegde Ginny er bijtend aan toe.


  Alex wierp haar een grimmige blik toe. ‘Dat is geen wonder, maar moest je haar dan zo nodig aftuigen, toen ze van zich af beet?’


  ‘Nee, zo was het echt niet. Het was ook mijn fout dat we –’


  Alex luisterde echter niet naar Venetia’s gemompelde inmenging. ‘Ik weet wel zeker dat het dat niet was.’ Hij tilde Venetia op en droeg haar naar haar slaapkamer.


  Hij bleef een poosje weg, en Ginny zag voor zich hoe hij haar zus troostte, kuste, bemoedigende woordjes toefluisterde en met een washandje haar gezicht bette. Opnieuw overviel haar een verloren gevoel. Het liefst was ze het huis uitgerend en blijven doorhollen tot ze niet meer kon, tot ze haar bewustzijn zou verliezen en nooit meer bij zou komen. Hoe ze het leven aan zou moeten zonder Alex, zonder enige hoop dat hij van haar ging houden, wist ze niet. Maar in plaats van toe te geven aan dat verlangen, begon ze de zitkamer op te ruimen en ze was er bijna mee klaar toen hij uit Venetia’s kamer kwam.


  ‘Ik heb je wat te zeggen,’ begon hij kortaf. Hij pakte haar hardhandig bij haar arm, duwde haar de keuken in en deed de deur achter zich dicht. Zijn ogen schoten vuur van boosheid en de diepe emotie die ze er in las, deed haar denken aan hun liefdesnacht. Al was het nu weliswaar een totaal andere emotie. ‘Je kunt het gewoon niet hebben dat Venetia meer van een ander houdt dan van jou, is het niet? Jij wilt haar helemaal voor jezelf houden. Alles moet blijven zoals het was, hè?’ Hij schudde haar aan haar arm heen en weer. ‘Maar je hebt het niet goed gespeeld, Ginny, want nu ben je haar echt kwijt. Ik hou van Venetia en we gaan trouwen. Als haar zuster zou je in ons huis van harte welkom zijn geweest, maar nu zal ik ervoor zorgen dat ze je zo weinig mogelijk te zien krijgt.’ Knarsetandend voegde hij eraan toe: ‘Goed begrepen?’


  ‘Ja, je bent duidelijk genoeg geweest,’ antwoordde ze met een kalmte die voortkwam uit een doffe troosteloosheid.


  Hij luisterde nauwelijks. ‘Ter wille van Venetia heb ik voor jou zo veel geduld opgebracht als ik kon, maar nu ben ik doodziek van je onwijze, onnatuurlijke jaloezie. En het laatste, dat je Venetia wilt beroven van haar bron van inkomsten, is ronduit walgelijk. Het arme kind is nog vergevingsgezind genoeg om zich erbij neer te leggen.’ Hij schudde van verbazing zijn hoofd. ‘Hoe ze, na alles wat je haar hebt aangedaan, zo weinig haatdragend kan zijn, is me een raadsel. Ze zegt dat ze het fair vindt. Hoe is het mogelijk, dat twee zusters die zozeer op elkaar lijken, zo verschillend van karakter zijn; de een zo zachtaardig en de andere zo vals, zo…’ Woorden schoten hem tekort.


  Ginny die hem met doffe ogen was blijven aankijken, probeerde zijn woorden niet tot zich te laten doordringen, maar het waren even zo vele messteken in haar hart.


  Alex die haar zwijgzaamheid als provocatie ervoer, eindigde furieus: ‘Blijf in het vervolg bij ons uit de buurt. Venetia heeft je niet nodig. Ik ben nu alles voor haar in haar leven… jij niet meer.’
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  Ginny bleef in de keuken tot ze Alex en Venetia had horen weggaan. De deur werd met een smak dichtgegooid. Stokstijf en gespannen had ze bij het aanrecht gestaan, haar handen om de rand geklemd, en pas nu durfde ze zich enigszins te ontspannen. Op de een of andere manier wist ze zich ertoe te brengen naar haar kamer te stommelen, waar ze zich languit op bed liet vallen. Nu kon ze haar tranen van wanhoop de vrije loop laten, en snikken en kreunen zonder dat iemand het hoorde. Vaag drong het gerinkel van de telefoon in de zitkamer tot haar door, maar ze liet hem bellen; het kon haar niet schelen wie het was. Na een half uur ging de telefoon opnieuw, en met telkens tussenpozen van een kwartier bleef het bellen urenlang aanhouden. Toen werd het stil, maar inwendig was Ginny nog verre van rustig. Overmand door verdriet, en niet in staat om ook maar aan iets anders te denken, sloeg ze haar armen om zichzelf heen, en huilde om haar verloren liefde, die ze bovendien zelf had opgegeven.


  Het moest al tegen tienen zijn, toen er aan de huisdeur werd gebeld. Ze hoorde het wel, maar trok er zich niets van aan. Wie het ook was, het bellen bleef aanhouden. Het was zo’n hard, schril geluid, dat ze haar kiezen op elkaar klemde en haar vingers in haar oren stopte, maar buitensluiten kon ze het niet. Ook voor het bonzen op de deur en een mannenstem die haar naam riep, kon ze niet doof blijven.


  ‘Hè, verdorie!’ Geïrriteerd doordat ze werd gestoord, liet ze zich van het bed rollen, liep door de zitkamer naar de huisdeur en rukte hem boos open. ‘Wat wil je in vredesnaam?’ vroeg ze heftig.


  Jeff haalde zijn vinger van de bel en richtte zijn ogen op haar gezicht met de gezwollen ogen, de schram op haar slaap en de bult op haar wang. Bliksemsnel duwde hij haar naar binnen, uit het zicht van de buren die uit hun flats waren gekomen om te kijken wat er aan de hand was.


  ‘Wat kom je doen?’ vroeg ze nog steeds boos.


  Jeff deed de deur dicht en keek om zich heen. De kamer was weliswaar aan kant, maar de natte plek op het vloerkleed was nog zichtbaar, en dat er op de theetafel geen enkel kopje meer stond, ontging hem ook niet. ‘Ik maakte me ongerust over je. Je nam de telefoon niet op, en dus vond ik het beter om naar je toe te gaan.’


  ‘Ik had uit kunnen zijn,’ zei ze bits.


  ‘Het licht brandde; je was thuis, zag ik.’ Jeff pakte haar bij de arm, leidde haar naar het midden van de kamer om onder het licht van de lamp naar haar gezicht te kijken. ‘Dat zal een flinke bult worden.’


  Ze maakte zich van hem los en voelde aan haar wang die behoorlijk pijn deed. ‘Wat wil je?’ vroeg ze onvriendelijk.


  Jeff die niet zo gauw wist wat hij moest zeggen, keek haar aan. ‘Je hebt Alex bedrogen door de nacht van dinsdag op woensdag met hem door te brengen. Dat weet ik omdat Venetia die avond belde, en kennelijk niets afwist van de afspraak die ze met hem zou hebben gemaakt.’ Hij zweeg in afwachting van haar antwoord, maar ze keerde zich van hem af. ‘Ik begreep dat hij vanavond achter de waarheid zou komen, en ik wilde hem vragen me naar jullie mee te nemen. Om jou een beetje te steunen, zie je. Ik wachtte hem thuis op, maar toen hij niet kwam opdagen, nam ik aan dat hij van de vergadering meteen naar de stad was gegaan. Daarom heb ik dus opgebeld om erachter te komen wat er was gebeurd.’


  Ginny liep naar het kastje met drank en schonk twee glazen in. ‘Je had niet hoeven komen,’ zei ze kortaf, terwijl ze Jeff een van de glazen overhandigde. ‘Het is allemaal voorbij. Afgelopen.’


  Met half dichtgeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Heeft Alex je geslagen?’


  Ze stootte een kort lachje uit. ‘Nee, Venetia. Alex haalt niet uit met zijn vuisten, maar met woorden.’


  ‘Misschien had hij daar wel het recht toe, gezien de streek die je hem hebt geleverd.’


  Ze fronste haar voorhoofd; Jeff had het bij het verkeerde eind, besefte ze. ‘Je begrijpt het niet; Venetia is achter de waarheid gekomen toen Alex haar vanavond opbelde. Tegen de tijd dat hij hier arriveerde, was alles voorbij en had ik… hadden mijn zuster en ik een besluit genomen over onze toekomst.’


  ‘Maar Alex zal toch wel woedend zijn geweest, toen Venetia het hem vertelde?’


  ‘Dat heeft ze niet gedaan,’ bekende Ginny plompverloren. Ze wierp hem een kloeke, vastberaden blik toe en pakte zo onstuimig zijn hand waarmee hij het glas vasthield, dat de inhoud erover heen spatte. ‘En dat doe jij ook niet.’


  ‘Maar dat móet hij toch weten, je kunt toch niet doen alsof…’


  ‘Dat hoeft helemaal niet. Zie je dat niet in? Wanneer hij erachter komt, zal hij geen van ons beiden ooit nog vertrouwen. Laat ten minste één van ons gelukkig met hem worden.’


  ‘En dat zal Venetia zijn?’


  ‘Ja.’ Haar ogen werden somber, maar al gauw herstelde ze zich, en ze keek hem opnieuw dwingend aan. ‘Je moet zweren dat jíj het hem niet vertelt, Jeff!’


  ‘Maar Ginny…’ Hij maakte een hulpeloos gebaar. ‘Hij is mijn beste vriend. Ik kan hem niet voor de gek houden.’


  ‘Juist wel, als je echt zijn vriend bent. Bovendien heb je dat al gedaan, of niet soms? Al twee dagen weet je hoe de vork in de steel zit en je hebt niets tegen hem gezegd. Je hebt zelfs met mij samengespannen toen Venetia opbelde.’


  ‘Ja, dat is waar,’ gaf hij met moeite toe. Hij schudde meewarig zijn hoofd. ‘Maar om zoiets voor hem te verzwijgen…’


  ‘Maar je doet het wel, hè,’ drong ze aan. ‘Dat moet je me beloven, Jeff, voor Alex’ bestwil.’


  Hij keek haar recht in de ogen. ‘Dat is nog de vraag, maar ik zal het doen omdat jij het van me verlangt.’


  Ze zocht zijn gezicht af, alsof ze zich ervan wilde verzekeren dat hij zijn woord zou houden; daarna liet ze hem los en liep naar het raam om naar de verlichte stad te kijken. ‘Waarom heb je mij in bescherming genomen?’ vroeg ze na een poosje.


  Hij deed zijn bril af en begon de glazen met zijn zakdoek schoon te poetsen. ‘Echt weten, doe ik het niet. Misschien vond ik het wel een goed idee dat jij met hem uitging, en de kans kreeg hem beter te leren kennen. Misschien hoopte ik stiekem dat je tot de ontdekking zou komen dat je helemaal niet zo gek op hem was. Toen hij die avond niet thuis kwam…’ Zijn stem was schor geworden en ze draaide zich naar hem om. Zonder zijn bril zag hij er veel jonger uit, kwetsbaarder, hij leek een totaal andere man. ‘…heb ik mezelf vervloekt, me voor een idioot uitgemaakt, omdat ik wist dat het alleen maar verschrikkelijke moeilijkheden zou meebrengen… voor jullie alle drie.’ Hij aarzelde even voor hij er langzaam aan toevoegde: ‘En ik wist ook wat het voor mij betekende; mijn kans bij jou was hiermee totaal verkeken.’


  Ze sprak hem niet tegen, maar zei alleen: ‘Het spijt me.’ Hij knikte, zette zijn bril weer op alsof hij zijn gevoelens erachter wilde verbergen, en vroeg op normale toon: ‘Is er iets wat ik voor je kan doen?’


  ‘Nee bedankt.’ Ze keek hem treurig aan. ‘Ik vind het aardig van je om hier helemaal naartoe te rijden.’


  ‘Daar heb je je vrienden immers voor, nietwaar?’ zei hij schouderophalend. ‘We wilden toch proberen vrienden te worden.’


  ‘Maar dat is niet wat je werkelijk wilt. Het spijt me, maar meer te bieden, heb ik niet.’


  ‘Oké.’ Hij rechtte zijn schouders, dronk zijn glas in een teug leeg en zette het neer. ‘Maar ik wil graag weten hoe het je verder zal gaan. Van Alex zal ik het, na vanavond, niet te horen krijgen, denk ik. Mag ik je zo nu en dan opbellen?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze liep naar hem toe en legde haar hand op de zijne; ondanks haar eigen verdriet had ze medelijden met hem. ‘Zo vaak als je wilt. En… en kom me opzoeken als je in Londen niets beters hebt te doen.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze wisten echter beiden dat hij het niet zou doen. Hij stak zijn hand uit en streelde zacht over haar wang. ‘Je bent de dapperste vrouw die ik ooit heb ontmoet, Ginny. Laat dit je er niet onder krijgen.’ Met een scheef lachje, ging hij verder: ‘Ze zeggen dat de tijd alle wonden heelt; dat zullen we dan wel merken.’ Hij boog zich naar haar over en drukte een kus op haar mond. Een kort ogenblik nam hij haar lieflijke, jeugdige schoonheid in zich op. Het was een kus die hij zich altijd zou blijven herinneren en als een schat zou koesteren. Hij draaide zich met een ruk om en beende de flat uit.


  Nadat ze de deur achter hem had gesloten, ging ze naar haar kamer en kroop in bed.


  Venetia kwam pas na middernacht thuis, en Ginny die nog wakker was, hoorde Alex’ stem toen ze afscheid van elkaar namen. Hij kwam niet binnen. Zodra hij weg was, klopte Venetia op haar deur, maar Ginny deed of ze sliep en gaf geen antwoord. Of Venetia hem nu wel of niet voor de gek had kunnen houden, kon haar niet schelen. In geen geval wilde ze met haar zus praten over de gebeurtenissen van de afgelopen avond.


  


  Toen Ginny de volgende morgen in de spiegel keek, constateerde ze met één oogopslag dat er de eerste paar dagen van werken geen sprake kon zijn. Onder haar gezwollen ogen lagen diepe, donkere kringen van vermoeidheid, en de bult op haar wang was paars en blauw geworden. De schram zou ze met flink wat make-up wel kunnen verdoezelen, maar aan haar ogen viel niets te doen. Gelukkig was het bijna weekend, en hadden ze geen afspraak voor hun act; het deed er dus niet zoveel toe. Ze wilde Venetia niet onder ogen komen, en doen alsof er niets was voorgevallen, dus nam ze snel een besluit. Ze gooide wat kleren in een tas en legde op de koelkast een briefje voor Venetia met de mededeling dat ze een paar dagen naar vrienden ging. ‘Maak je geen zorgen over Jeff,’ krabbelde ze er nog bij. ‘Heb met hem gepraat, zegt niets tegen Alex.’ In de hoop dat die mededeling een beetje zou verzachten wat ze Venetia had aangedaan, verliet ze de flat, stapte in de auto en reed Londen uit.


  Ze nam de eerste de beste snelweg naar het noorden, maar bij Newmarket ging ze eraf, nadat ze een aankondiging voor paardenraces had gezien. Ze hield van paarden en bovendien was haar stemming ernaar om onder te duiken in een menigte. Omdat het nog vroeg was, kon ze gemakkelijk een parkeerplaats vinden, en zodra de renbaan openging, mocht ze naar binnen. Ze vond een plaatsje langs het parcours en met haar armen leunend over de reling, wachtte ze af. Het was een prachtige lentedag; veel te warm voor de tijd van het jaar. Voor haar generatie was het ín dat te wijten aan het broeikaseffect, zoals het voor haar ouders de atoombom was geweest, en voor haar grootouders een godsgeschenk. De paarden waren prachtig, sterk en glanzend en van edele rassen. Onverschillig voor haar financiële omstandigheden, waagde ze verschillende malen een gokje; ze won zelfs twee keer. Een keer op een volkomen onbekend paard, dat haar hart had gestolen met zijn kleur en de manier waarop hij zijn oren spitste. Gestimuleerd door haar winst en de opwinding van de langs denderende paarden, keek ze in haar programma om haar favoriet voor de vijfde race uit te kiezen. Toen ze zag dat een ervan Alex heette, werd alles om haar heen opeens grauw en somber. Ze liet het programma vallen, draaide zich om en zocht blindelings de weg naar de uitgang. Haar plaats werd onmiddellijk ingenomen; het was net alsof ze er nooit had gestaan.


  De nacht en de erop volgende dag bracht ze door in een motel ergens langs de snelweg. Zaterdags wandelde ze doelloos door Norwich, een drukke stad, en de hele zondag bleef ze op een parkeerplaats in de auto zitten om de tijd te doden. Zou Alex van haar afwezigheid gebruik maken om met Venetia naar bed te gaan, vroeg ze zich af. Toen de nachten om waren, wist ze dat dit niet was gebeurd; Venetia stond haar zo na, dat ze het zou hebben gevoeld, net zoals haar zus bij haar. Ze besefte dat het voor Venetia nog moeilijk zou worden, als ze met elkaar naar bed gingen. Alex zou in de veronderstelling zijn dat het de tweede keer was, en Venetia moest doen alsof dat ook zo was. Misschien zou ze zelfs haar eigen emoties moeten onderdrukken om Alex in die waan te laten. Het speet Ginny dat ze het voor haar zus zo ingewikkeld had gemaakt, maar de nacht met Alex samen had ze voor geen goud willen missen.


  Pas heel laat kwam ze die zondagavond thuis. Ze was in de auto in slaap gevallen, en bovendien nog verdwaald doordat ze een verkeerde afslag had genomen. Desalniettemin zat Venetia op haar te wachten; ze stond op toen Ginny binnenkwam en keek haar ongerust aan. ‘Is alles goed met je? Ik heb me zorgen om je gemaakt.’


  ‘Natuurlijk is het goed met me. Prima zelfs.’ Ginny bracht haar tas naar haar slaapkamer, maar toen ze de deur achter zich wilde dichtdoen, was Venetia ook al binnen.


  ‘Waar ben je geweest?’


  ‘Heb je mijn briefje niet gelezen? Ik heb bij vrienden gelogeerd. Het was enig; we zijn naar de paardenraces in Newmarket geweest, en ik heb meer dan honderd pond gewonnen met wedden. Ik heb er nog niets van uitgegeven, je kunt er wat van krijgen als je wilt.’


  Venetia die geen woord van haar verhaal geloofde, wilde echter niet worden afgeleid.


  ‘Ginny, we moeten praten.’


  ‘Zeker, maar nu niet. Oké? Ik ben moe.’


  ‘Maar ik ben er expres voor opgebleven.’


  ‘Dat had je niet moeten doen.’ Ze haalde haar nachthemd uit haar tas en maakte aanstalten om naar de badkamer te gaan. Maar Venetia versperde haar de weg. Met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht, pakte ze Ginny bij de arm.


  ‘Ik heb zo in angst gezeten om je. Ik was bang dat je iets geks zou doen.’


  Ginny schudde haar hoofd en legde haar hand op die van Venetia. ‘Ach nee, je had toch moeten weten dat ik nooit zoiets zou doen.’


  ‘Ik misschien wel, als het andersom was.’


  ‘Nee hoor, dat zou je niet.’ Ginny zuchtte. ‘Ik ben nu veilig thuis, en er is niets om over in te zitten. Ga toch naar bed en laat mij –’


  ‘Maar ik moet met je praten,’ drong Venetia aan.


  ‘Er valt niets te praten; alles is al gezegd. Ik word een beroemd fotomodel en jij gaat met Alex trouwen en wordt een verveelde huisvrouw.’


  Ze wilde Venetia passeren, maar die zei: ‘Daarover wilde ik juist met je praten, voor ik het aan iemand anders vertel. Alex en ik…’ Venetia zweeg even, maar ze kon het nieuws niet voor zich houden en vervolgde opgewonden: ‘We zijn verloofd. Hij heeft gevraagd of ik met hem wil trouwen.’


  Ginny omklemde uit alle macht de deurknop die ze in haar hand hield, om de snerpende pijn die in haar opsteeg, te onderdrukken. Wat had ze anders verwacht? Alex had haar immers al gezegd dat hij met Venetia wilde trouwen. Waarom deed het haar dan zo’n verdriet?


  ‘Gefeliciteerd,’ mompelde ze met moeite. ‘Wanneer heeft hij het gevraagd?’


  ‘Om je de waarheid te zeggen…’ Venetia aarzelde.


  Ginny stootte een bitter lachje uit. ‘Zeker op de avond dat wij met elkaar hebben gevochten?’


  Venetia knikte ongelukkig. ‘Het spijt me, Ginny.’


  ‘Op je medelijden zit ik niet te wachten,’ viel Ginny uit. Fel voegde ze eraan toe: ‘Je hebt nu toch je zin, daar was het je toch om te doen, is het niet? Wees dan gelukkig, en zorg er in ’s hemelsnaam voor dat je Alex ook gelukkig maakt.’ Ze rukte de deur open en verdween in de badkamer.


  


  Gedurende de volgende weken zagen de meisjes niet veel van elkaar. Venetia nam een tijdelijk kantoorbaantje aan om geld te verdienen voor haar uitzet, en Ginny ging zo vaak mogelijk naar de fotostudio voor haar portfolio. Als ze niet werkte, verbleef ze meestal op het agentschap of in Simons studio. Zijn secretaresse had griep, en Ginny maakte zich verdienstelijk door als zijn receptioniste op te treden.


  ‘Ik heb een cadeautje voor je,’ zei Simon op een avond, toen iedereen weg was. ‘Kom maar kijken.’


  Hij troonde haar mee naar de grote tafel, waarop hij altijd zijn foto’s uitlegde, en pakte een map. Hij sloeg hem open, haalde er een stapeltje foto’s uit, en spreidde ze uit. ‘Je nieuwe portfolio,’ zei hij met gepaste trots.


  De foto’s waren mooier dan Ginny had durven dromen. In diverse stemmingen was ze vereeuwigd; van gedurfd hip tot etherisch koel. Soms gekleed naar de laatste mode voor alledag, soms in chique avondjurken. Dank zij Simon was ze op alle opnamen even mooi. Ze slaakte een kreet van vreugde. ‘O Simon, ze zijn gewoon prachtig!’


  ‘Make-up experts en kappers kunnen wonderen verrichten,’ gaf hij toe, ‘maar het belangrijkste is dat de basis aanwezig is.’


  Ze lachte, blij dat hij zo zakelijk bleef. ‘Ik kan je er niet genoeg voor bedanken, Simon.’ Ze boog zich weer over de foto’s.


  ‘Het doet me goed je weer eens te zien lachen. Dat heb je de laatste tijd niet veel gedaan.’


  Haar gezicht betrok, maar ze keek niet op. ‘Morgenochtend breng ik de foto’s naar het agentschap. Wat zullen ze er blij mee zijn. Nu krijg ik zeker meer werk.’


  ‘Dat is al het geval,’ zei Simon, inhakend op de verandering van het gesprek. ‘Ik heb ze aan een vriend van me laten zien, weet je. Hij staat aan het hoofd van een reclamebureau dat op zoek is naar een meisje voor een advertentie-campagne voor een nieuw cosmetisch artikel. En dat baantje is voor jou.’


  ‘Zonder dat ze me zelfs hebben gezien?’ Ze staarde hem verbaasd aan. ‘Dat is bijna niet te geloven.’


  ‘Ik heb een goed woordje voor je gedaan.’


  ‘O Simon!’ Impulsief sloeg ze haar armen om zijn hals en gaf hem een kus. ‘Het is… het is gewoon fantastisch.’


  Hij pakte haar om haar middel en kuste haar gretig terug. Toen hij echter voelde dat ze verstrakte, liet hij haar onmiddellijk los. ‘Het wordt hard werken,’ waarschuwde hij. ‘Ze willen je niet alleen hebben voor de fotoreportage, maar ook voor een publiciteitscampagne. In heel wat landen van Europa zul je dagenlang moeten rondhangen; dat soort dingen staan je te wachten. Ik heb hen gezegd dat je ten alle tijde weg kunt… is dat zo?’


  ‘Ja. Zeker weten. Het zou me zelfs plezier doen om… om een tijdje weg te gaan,’ bekende ze.


  ‘Mooi zo. Het gaat om een parfum in de duurdere prijsklasse; ze willen je dus fotograferen in passende omgevingen: in statige landhuizen, op een bal, op Wimbledon en Ascot.’


  Inwendig moest ze lachen toen ze dacht aan haar bezoek aan de renbaan in Newmarket, waar ze tussen de menigte aan de reling had gestaan. Simons vriend zou wel iets heel anders in zijn hoofd hebben. Naar hem opkijkend, zei ze ernstig: ‘Ik zal je niet teleurstellen, Simon. Ik zal heel hard werken.’


  Hij knikte goedkeurend. ‘Ik breng het agentschap op de hoogte, en zal de contracten in orde laten maken. Ze willen dat je na Pasen begint.’


  Die avond gingen ze samen dineren om het te vieren. Ginny stond erop hem te fuiven, waarin hij pas toestemde nadat ze hem had verteld op de renbaan te hebben gewonnen. ‘Daar kom ik ook graag; we gaan er eens samen heen om een gokje te wagen,’ zei hij. Het was eerder een mededeling dan een uitnodiging.


  Toen Ginny thuis kwam, was Venetia nog op. Ze zat naar de televisie te kijken, maar zette hem meteen af. ‘Hallo’ zei ze, een geeuw onderdrukkend. ‘Prettige avond gehad?’


  ‘Ja. Ik heb met Simon gedineerd.’ Ginny zweeg aarzelend. Moest ze haar het nieuws vertellen? Ze voelde evenwel dat haar zus zelf iets op haar hart had. ‘Wat scheelt eraan?’


  ‘We zien elkaar tegenwoordig alleen laat op de avond,’ antwoordde Venetia met een ongemakkelijk lachje. ‘Van praten komt niets meer.’


  ‘En waar zou je dan over willen praten?’ Ginny trok haar mantel uit en gooide hem op een stoel.


  ‘Over Pasen.’


  ‘Hoezo? We gaan toch, zoals altijd, bij moeder logeren, of niet?’


  Venetia gaf daar geen rechtstreeks antwoord op, maar zei: ‘Moeder heeft Alex nog niet leren kennen. Ik heb haar natuurlijk over de telefoon van hem verteld, maar ze wil hem graag ontmoeten.’


  ‘Dat is geen probleem, lijkt me. Ga op een zondag met hem naar haar toe, of voor een weekend.’


  ‘Dat heb ik ook voorgesteld, maar moeder heeft het ieder weekend heel druk met haar nieuwe baan bij het museum. Daar zit ze bij de kaartverkoop. Alleen met Pasen is ze vrij. Ze suggereerde dus dat we met zijn drieën naar haar toe zouden komen.’


  Ginny kreeg een harde uitdrukking op haar gezicht toen ze zich realiseerde waar Venetia heen wilde. ‘Maar Alex wil er niet heen als ik meega, is dat het probleem?’


  ‘Ja, sorry, daarin is hij onvermurwbaar.’


  Ginny verbleekte; het lukte haar echter haar schouders op te halen en te zeggen: ‘Dan gaan jullie er toch samen naar toe. Ik verzin wel een excuus en ga een andere keer naar moeder.’


  Venetia stond op en zei: ‘Als Alex en ik nu eens de vrijdag en de zaterdag naar haar toe gaan, dan kun jij zondag en maandag bij moeder zijn?’ Blozend liet ze erop volgen: ‘Alex en ik willen daarna weg; een weekje of zo.’


  Ja, daarop had hij zijn zinnen gezet. Ginny herinnerde zich dat hij het onderwerp ter sprake had gebracht, toen ze bij hem was. Een blik op Venetia’s rood aangelopen gezicht was voor haar genoeg om te beseffen dat haar zus nog niet met Alex naar bed was geweest. In moeders huis zou hij daar ook de kans niet voor krijgen; dat uitstapje werd dus de eerste keer voor Venetia. ‘Oké, jullie doen maar zoals je wilt.’


  ‘Reuze bedankt.’ Venetia legde een hand op haar arm en Ginny zag voor de zoveelste keer de verlovingsring die Alex haar had gegeven. Hij had de vorm van een ‘S’, bezet met kleine diamantjes, en in de boogjes van de letter zaten saffieren. Ginny, die de betekenis van de versiering kende, kreeg een steek door haar hart.


  Ze draaide zich met een ruk om en zei: ‘Ik heb jou ook iets te vertellen, Venetia.’ In geuren en kleuren vertelde ze over de baan die Simon haar had bezorgd.


  ‘Een nieuw parfum! Wat geweldig. Je zult er wel dolblij mee zijn!’ riep Venetia uit.


  ‘Ja, natuurlijk.’ Aan een kant was Ginny inderdaad trots en gelukkig met de nieuwe kans, maar aan de andere kant had ze het gevoel alsof haar hart en emoties waren afgestorven.


  Ze spraken er nog een poosje over, maar toen er niets meer te zeggen viel, begon Venetia weifelend: ‘Alex wil graag dat we in juni trouwen. Dat is ook een van de redenen waarom hij zo gauw mogelijk met moeder wil kennis maken. Hij vindt dat we vanuit moeders huis moeten trouwen, niet vanuit deze flat. Dan kunnen we een kerkelijke inzegening hebben, en alles wat daarbij hoort.’


  ‘Ga je in het wit?’


  ‘Ja,’ antwoordde Venetia glimlachend. ‘Daar staat Alex op.


  ‘O.’ Voor Ginny’s geestesoog verscheen Venetia in een witte bruidsjurk met Alex aan haar zijde. Ze moest op haar lip bijten om haar tranen te kunnen inhouden. ‘Leuk voor je,’ zei ze. ‘Ik ga maar vast sparen voor een huwelijkscadeau.’


  ‘Alex heeft Jeff gevraagd of hij getuige wil zijn.’


  ‘Natuurlijk. Wie anders?’ Stijfjes liet ze erop volgen: ‘Alex heeft zeker gezegd dat hij mij er niet bij wil hebben.’


  ‘Ja, dat is zo,’ gaf Venetia toe. Met opgeheven kin voegde ze eraan toe: ‘Maar ik heb hem voorgehouden dat jij degene bent van wie ik na hem, het meeste houd, en dat jij bij mijn huwelijk moet zijn, of hij dat nu wil of niet. Als mijn bruidsmeisje. Dat jij niet op mijn trouwdag aanwezig zou zijn, is ondenkbaar voor me.’


  ‘Ach Venetia!’ Ginny ging naast haar zus op de sofa zitten, en ze sloegen hun armen om elkaar heen. Allebei barstten ze prompt in tranen uit. ‘Ik wil die dag voor jou niet bederven,’ snikte Ginny, ‘maar als Alex erop tegen is, kom ik niet.’


  ‘Dat zou mijn dag pas bederven. Ik heb je de laatste weken al zo gemist. Ik vind het vreselijk dat we geen vrienden meer zijn.’


  ‘Sorry, dat was mijn schuld.’


  ‘Nee, in de eerste plaats de mijne. Ik ben een mispunt geweest,’ bekende Venetia door haar tranen heen. ‘Ik wilde Alex hebben vanaf het eerste moment waarop ik hem zag, en ik was vastbesloten mijn zin door te drijven.’


  ‘Nu heb je immers je zin, ook al heb ik je… met Alex, die streek geleverd. Laat hem er nooit achterkomen dat ik het was met wie hij die nacht heeft doorgebracht, dat beloof je me toch, Venetia?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Venetia keek haar met betraande ogen aan. ‘Wel ben ik bang dat ik mezelf zal verraden. Is er… eh… soms iets wat ik absoluut moet weten van die nacht? Heb je iets gedaan wat Alex ook van mij kan verlangen?’ Haar stem stierf weg en ze wendde haar hoofd af.


  Elk moment van die nacht stond in Ginny’s geheugen gegrift, maar al die momenten waren haar te dierbaar om ze met Venetia te delen. Ze schudde dus krachtig haar hoofd. ‘Nee, er is niet speciaal iets wat je zou moeten weten. Wees gewoon jezelf, dan gaat alles goed.’


  Venetia die een beetje was opgelucht, glimlachte en droogde haar tranen. ‘Laten we nooit meer boos op elkaar zijn. Dat kan ik niet verdragen.’


  ‘Nee, oké.’ Ginny gaf een kneepje in haar hand. ‘Laten we nu maar naar bed gaan; morgen zien we er als een lijk uit.’


  Nadien ging alles weer beter tussen hen. Voor Ginny had hun hernieuwde saamhorigheid echter een schaduwzijde: Venetia kon het niet laten voortdurend over haar huwelijksplannen te praten. Gelukkig was het over een week Pasen, en Ginny troostte zich met de gedachte dat ze daarna veel weg zou zijn voor haar werk aan de reclamecampagne van het nieuwe parfum. Moeder had zo uitgezien naar de dag dat een van hen zou trouwen, dat Venetia verder alles met haar kon bespreken.


  Alex had met Venetia afgesproken dat hij haar vrijdagochtend zou komen halen om naar moeders huis in Cheltenham te rijden. Het weer zag er een beetje onbestendig uit, maar het was droog toen Ginny naar buiten ging, om zoals altijd te gaan joggen. Nodig had ze het echt niet; ze was de laatste tijd zo ongelukkig geweest, dat ze meer dan genoeg aan gewicht had verloren. Ze was later dan gewoonlijk omdat ze Venetia had geholpen met het uitzoeken van kleren uit hun gezamenlijke garderobe. Venetia had ze, gewapend met het strijkijzer, achtergelaten om de kreukels uit een rok te persen die ze met alle geweld wilde meenemen. Het was druk in het park; de schoolkinderen hadden al vakantie en hun ouders hadden kennelijk een paar dagen vrij genomen, want het wemelde in de lanen van joggers, spelende kinderen en honden die werden uitgelaten. Een jogger die ze van gezicht kende, hield haar staande om te vragen of ze zin had mee te doen aan een amateur-wedloop voor een liefdadig doel, die hij en nog wat mensen hadden georganiseerd. Ginny legde uit dat ze zich, in verband met haar werk, niet kon vastleggen, maar hij schreef toch de details voor haar op. Een getrouwd stel, ook joggers, voegde zich bij hen, en kreeg het hele verhaal eveneens te horen. Na zich te hebben voorgesteld, inviteerde het echtpaar Ginny en de jogger om later in de ochtend koffie bij hen te komen drinken, en Ginny nam de uitnodiging aan.


  Het gesprek had zolang geduurd dat, toen ze het weer op een lopen wilde zetten, de lucht intussen was betrokken, en al gauw begon het te miezeren. Op dat stuk stonden juist geen bomen om onder te kunnen schuilen. Ginny liep wat ze kon, maar omdat ze alleen een dun T-shirt aan had, zonder iets eronder, en een trainingsbroek, was ze doornat toen ze eindelijk de bomen had bereikt. Nu ze toch al doorweekt was, kon ze net zo goed naar huis rennen, besloot ze. Het aprilbuitje ging over in dikke druppels en werd een regelrechte wolkbreuk. Ginny’s T-shirt kleefde aan haar blote lichaam, en de tere contouren van haar zachte borsten, tekenden zich duidelijk af. Haar loshangende haren die aan haar hoofd plakten, accentueerden haar fijne gezicht.


  De stortbui hield even vlug op als hij was gekomen, en ook de zon kwam weer te voorschijn. Ze verliet het park en liep over het dampende, natte plaveisel van de weg via de kortste route naar huis. Aan weerskanten stonden auto’s geparkeerd, maar ze sloeg er geen acht op. Voor de flat, waarin ze woonde, was een tamelijk hoge muur die ooit door een hek kon worden afgesloten, maar nu een gewone doorgang had. Terwijl ze vlug naar binnen wilde gaan, bleef haar voet haken achter een tegel, en met een kreet van schrik viel ze… recht in Alex’ armen.


  In zijn hand had hij Venetia’s koffer die hij automatisch liet vallen om haar op te vangen. ‘Wat zullen we nu krijgen?’


  Hij herkende haar niet onmiddellijk, maar pas toen ze jammerde: ‘O, mijn enkel.’


  ‘Ginny?’ Hij verstijfde en liet haar los.


  Ze strekte haar hand uit naar de muur om zich staande te houden, hinkte er heen en leunde er tegenaan. Regendruppels liepen over haar gezicht, en ze had haar mond half open, deels van pijn, deels van geluk omdat Alex haar weer in zijn armen had gehouden, al was het dan maar even. Haar ogen hechtten zich liefdevol en vol verlangen aan zijn gezicht. Zijn blik dwaalde over haar natte T-shirt, waaronder haar tepels zichtbaar waren, hard geworden van opwinding.


  Ginny, zich bewust van wat er gebeurde, uitte een onderdrukte kreet, en keek hem stralend aan. Hij wendde zijn ogen vlug van haar af, maar om zijn mond trok hij wit weg, geschokt door zijn eigen reactie. Hij bukte zich om de koffer op te pakken en liep ermee naar zijn auto die een eindje verderop in de straat stond geparkeerd. Hij deed er langer over dan nodig was, maar toen hij terugkeerde, stond ze nog steeds tegen de muur geleund.


  ‘Het spijt me, Alex, maar je zult me moeten helpen. Ik geloof dat ik mijn enkel heb verstuikt.’


  Hij wierp haar een onderzoekende blik toe, maar liep toen met een gelaten uitdrukking op zijn gezicht naar de muur. Langzaam sloeg hij een arm om haar middel om haar te helpen rechtop te gaan staan. ‘Sla je arm maar om mijn hals,’ commandeerde hij bars.


  Hij ondersteunde haar naar binnen, de trap op en de flat in, waar hij haar op een stoel plantte. Ginny keek om zich heen. ‘Waar is Venetia?’


  ‘Ze heeft het paasei dat ze voor jullie moeder had gekocht, laten vallen en is erop een holletje vandoor gegaan om een nieuw te kopen. En bloemen, geloof ik.’ Hij keek haar peinzend aan; toen hij haar lamgeslagen tegen het kussen zag leunen en de pijnlijke trek om haar mond zag, vroeg hij: ‘Doet je enkel zeer?’ Nadat ze had geknikt, voegde hij er onwillig aan toe: ‘Laat me er maar even naar kijken.’


  ‘Niet nodig,’ zei ze met een wrang gezicht. ‘Ik kan er een paar dagen mee rusten.’


  Maar Alex liet zich op zijn hurken zakken en trok haar schoen en sok uit. Flink, maar toch zacht, betastte hij haar voet, en Ginny had er alles voor over gehad om de rest van haar leven zo te blijven zitten. Ze kreunde echter van pijn toen hij haar enkel aanraakte.


  ‘Ik geloof niet dat het heel erg is,’ zei hij met een stem die koud en ongenaakbaar klonk. ‘Zoals je al zei, zullen een paar dagen rust waarschijnlijk voldoende zijn voor de genezing. Het helpt als je er ijsblokjes op legt.’


  Hij liep naar de keuken en Ginny liet zich dankbaar tegen de kussens zakken. Hij mocht haar nu wel afstandelijk behandelen, maar hij had bij de muur naar haar verlangd. Ook al hield hij dan van Venetia, een paar zalige seconden had hij háár begeerd. Het had hem in de war gebracht en verbaasd, maar het was hem toch maar overkomen. Ze hoorde hem in de keuken scharrelen. Hoe ze zich zou voelen als hij echt van haar hield, kon ze zich heel goed voorstellen. Ze kneep haar ogen stijf dicht, bang dat ze zou gaan huilen en zich verraden. Net toen hij binnenkwam, kropen er echter een paar tranen onder haar wimpers door en biggelden over haar wangen.


  Hij ging op zijn knieën voor haar liggen, legde een ijspakking om haar enkel en bond deze vast met een schone handdoek. Daarna keek hij op en toen hij de tranen aan haar oogharen zag glinsteren, zei hij kortaf: ‘Het spijt me als ik je pijn heb gedaan.’


  Hulpeloos schudde ze haar hoofd. ‘Nee, je bent heel voorzichtig geweest.’ Ze streek de tranen van haar wangen. ‘Sorry.’


  Hij ging rechtop staan en draaide zich om. Dat ze huilde, kon hij zeker niet aanzien, dacht ze. Hij had de pest aan haar, dus wat moest hij met haar tranen?


  ‘Je moet die natte kleren uittrekken,’ merkte hij stuurs op.


  ‘Ja, dat lijkt me ook beter.’ Haar stemming sloeg om en geamuseerd bedacht ze dat als het Venetia was geweest, hij haar nu naar haar slaapkamer zou hebben gedragen en in een mum van tijd haar doorweekte kleren zou hebben uitgetrokken. Grinnikend zei ze: ‘Als je me naar mijn kamer wilt helpen, kan ik wat gaan rusten.’


  Toen hij haar zag lachen, ontspanden zijn trekken zich enigszins. Hij trok haar uit de stoel en sloeg opnieuw zijn arm om haar heen. ‘Je gedraagt je dapper,’ prees hij.


  ‘Ik wel,’ beaamde ze met een bitter lachje.‘ Jeff noemde me zelfs… de dapperste vrouw van de wereld.’


  Hij bleef staan en keek haar verwonderd aan. ‘Waarom zei hij dat?’


  ‘Wat?’ Ze bloosde tot achter haar oren. ‘O, om iets dat… eh… was voorgevallen.’ Vlug liet ze erop volgen: ‘Zeg, moeten we hier blijven staan? Ik wil gaan liggen om mijn enkel rust te geven.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Hij hielp haar naar haar slaapkamer, haalde een handdoek uit de badkamer en liet haar alleen.


  Toen Venetia tien minuten later thuiskwam, zat Ginny op haar bed haar haren te drogen. Natuurlijk wilde ze weten wat er was gebeurd en ze bleef in de kamer rondscharrelen om voor Ginny droge kleren te pakken. Daarna wilde ze met de haardroger aan de slag.


  ‘Nee,’ protesteerde Ginny terwijl ze haar de haardroger afpakte. ‘Alex zit op je te wachten. Jullie moeten weg.’


  ‘Hoe wil je het doen met eten en zo?’


  ‘Dat komt dik in orde, in de koelkast zit genoeg voor dagen. Schiet nu maar op, mens.’


  Venetia lachte. ‘Oké, tot zondag over een week.’


  Ginny pakte Venetia’s hand. ‘En jij… succes als je… zaterdagavond…’


  Venetia kreeg een kleur en bukte zich om haar zus een kus te geven. ‘Dank je wel. Neem jij maar een slaappil, ik wil het niet met je delen.’ Ze haastte zich de kamer uit.


  Nadat ze al een tijdje weg waren, herinnerde Ginny zich dat ze had beloofd koffie te gaan drinken bij het echtpaar dat ze in het park had ontmoet. Ze zocht hun nummer op in het telefoonboek, belde hen op, legde de situatie uit en stelde voor dat iedereen nu naar haar zou komen.


  


  Wonder boven wonder gingen de vrijdag en zaterdag genoeglijk voorbij. Haar enkel herstelde vlug, vooral nadat ze er een rekverband om had gedaan, en zaterdagmiddag kon ze alweer een beetje lopen. Ze had erover ingezeten zondags niet naar haar moeder te kunnen, maar haar enkel voelde zoveel beter aan, dat ze besloot te gaan. In die twee dagen had ze zich bezig gehouden met lezen en naaiwerk, urenlang televisie gekeken, alles in een wanhopige poging om maar niet te denken aan Venetia en Alex. Venetia belde vrijdagavond op om te informeren hoe het met haar enkel was, en Ginny sprak haar nogmaals op zaterdagmiddag om te vertellen dat haar enkel goed genoeg was om te kunnen autorijden en naar haar moeder te gaan.


  ‘We gaan hier om een uur of zes weg,’ meldde Venetia. ‘We rijden naar de kust en logeren in een hotel in de buurt van Quinmouth.’


  Had Venetia haar dat maar niet verteld, dacht ze. Aan bijzonderheden, die haar toch al levendige voorstellingsvermogen nog meer zouden prikkelen, had ze geen behoefte. Om een uur of acht maakte ze wat eten voor zichzelf klaar, maar naar mate de avond vorderde, werd ze hoe langer hoe meer onrustig. Venetia’s nervositeit werd ook haar deel. Om tien uur nam ze, op Venetia’s aanraden, een slaappil en kroop in bed. Ondanks haar gespannenheid, viel ze onmiddellijk in slaap.


  Volgens afspraak – dat deden ze altijd als een van hen alleen in de flat was – nam ze het telefoontoestel mee naar de slaapkamer. Niets vermoedend werd ze midden in de nacht uit haar diepe slaap gewekt door de rinkelende telefoon. Ze tastte naar het licht en kreunde toen ze zag dat het één uur in de nacht was. Nog voor ze de hoorn oppakte, wist ze dat het Venetia was en voelde ze dat haar zus in moeilijkheden verkeerde.


  ‘Wat is er?’ Ofschoon ze doezelig was, en haar hersens nog niet goed functioneerden, was haar toon scherp.


  ‘O Ginny, je moet naar me toekomen, er is iets verschrikkelijks gebeurd,’ jammerde Venetia met een schrille, hysterische stem.


  ‘Hebben jullie een ongeluk gehad?’ vroeg ze met een hang voorgevoel.


  ‘Nee, maar…’ Venetia, die bijna stikte in haar snikken, kon niet verder en het duurde enkele angstaanjagende seconden voor ze hijgend kon uitbrengen: ‘O Ginny. Alex is achter de waarheid gekomen. Hij heeft begrepen dat hij met jóu naar bed is geweest, en niet met mij.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Terwijl ze door de lege straten en langs de bijna verlaten autowegen spurtte, besefte Ginny dat ze deze verschrikkelijke rit door de nacht nooit zou vergeten.


  Venetia was aan de telefoon zo in de war geweest; huilend had ze eindeloos herhaald dat Alex haar nooit zou vergeven, en het enige wat Ginny met moeite uit haar had kunnen krijgen, was de naam en het adres van het hotel.


  ‘Venetia, luister nu es even naar me,’ had ze met scherpe stem bevolen, in de hoop haar hysterie te doorbreken. ‘Is Alex daar?’


  ‘Nee. Hij… hij is weggelopen.’ Venetia barstte in een nieuwe huilbui uit.


  ‘Goed. Blijf jij nu maar zitten waar je zit. Ik zal zo hard mogelijk rijden, en als Alex terugkomt, probeer hem dan vast te houden.’


  ‘Ja. Maar kom alsjeblieft gauw, Ginny. Ik weet niet wat ik moet doen, wat ik tegen hem moet zeggen.’


  Venetia’s smeekbede echode in Ginny’s oren terwijl ze plankgas door de duisternis scheurde, biddend dat er geen politie-auto’s op de uitkijk stonden. Op de een of andere manier moest Venetia hun geheim hebben prijsgegeven, maar het hoe en waarom kon ze niet bedenken. Niet dat het er nog echt iets toe deed; het enige wat er nu op aan kwam, was Alex; hij moest door een hel gaan. En haar arme zus eveneens. Ze moest erheen en trachten de dingen in het reine te brengen… als dat tenminste mogelijk was. Of Alex naar haar wilde luisteren, was de vraag.


  Het lichtje van de benzine op het dashboard, vlamde waarschuwend op, en ze beleefde een paar angstige minuten tot ze een service-station bereikte en kon tanken. Ze maakte van de gelegenheid gebruik om op de kaart te kijken, waarbij ze tot de ontdekking kwam dat ze nog een hele afstand moest afleggen, ook al was ze flink opgeschoten. In haar haast had ze bij het aankleden vergeten het verband weer om haar enkel te winden, en die begon nu weer lelijk pijn te doen. Ze sloeg er maar geen acht op; verscheurd van angst joeg ze over de snelweg, de hemel dankend dat ze een goeie auto had voor deze reis. Dank zij Alex, natuurlijk. Al kon hij, zelfs met het grootste voorstellingsvermogen, nooit hebben vermoed dat de wagen voor deze gelegenheid zou worden gebruikt.


  Ze probeerde zich uitsluitend op het rijden te concentreren, maar het was zo stil op de wegen, dat haar gedachten onwillekeurig afdwaalden naar het hotel aan zee, dat Alex voor zijn romantische vakantie had uitgekozen. Er moest een afschuwelijke scène hebben plaatsgevonden, toen hij erachter was gekomen. Inwendig kroop ze in elkaar bij het denkbeeld van Alex’ woede. En die arme Venetia had het allemaal over zich heen gekregen, terwijl zij toch echt niets verkeerds had gedaan. Ginny had geen idee wat ze moest doen als ze daar aankwam. Indien Alex er niet was, kon ze niet veel anders doen dan Venetia troosten en haar naar huis brengen. Later zou ze dan wel contact met Alex zoeken om met hem te praten. Maar als hij er wel was… Hoe moest ze het hem dan in ’s hemelsnaam uitleggen?


  Ze was zo goed opgeschoten dat ze Quinmouth even voor vieren in de ochtend bereikte, maar het kostte haar helaas nog een half uur extra voor ze het hotel had gevonden. Het stadje was kennelijk een geliefd vakantieverblijf met tientallen hotels, maar op dit uur van de nacht was er niemand om iets aan te vragen. Eindelijk vond ze het een paar kilometer buiten de stad, een verbouwd landhuis met uitzicht op zee, op een eigen stuk grond. Het bordje bij de ingang was zo bescheiden dat ze het over het hoofd had gezien, toen ze er in het donker langs was gereden.


  Met een zucht van verlichting reed ze de oprijlaan op en parkeerde haar auto voor het hotel. In het portaal brandde licht, maar de deur was op slot. Zonder een ogenblik te aarzelen, rukte ze aan de trekbel naast de deur, er zich niets van aantrekkend of ze alle gasten van het hotel wakker maakte.


  Bijna onmiddellijk gooide Venetia de deur open, en vloog Ginny zo onstuimig in de armen dat ze allebei bijna vielen. ‘O Ginny, Ginny!’ Ze barstte in tranen uit.


  ‘Kalm maar, kalm maar, ik ben er nu toch.’ Ginny troonde haar van het hotel weg naar een zitje op het gazon. De dag begon al aan te breken, maar in de tuin hing mist, die het buiten kil en vochtig maakte. Nadat ze Venetia een poosje had laten uithuilen, probeerde ze haar zo goed mogelijk te troosten, maar dat was onbegonnen werk. ‘Venetia?’ Ginny die niet langer meer kon wachten, gaf haar zus een duwtje. ‘Venetia, wat is er precies gebeurd?’


  ‘O, het was zo afschuwelijk.’ Venetia ging rechtop zitten en keek Ginny met een gepijnigde blik aan. ‘Ik dacht dat hij me zou vermoorden.’


  ‘Heeft hij je pijn gedaan?’ vroeg Ginny met ontzetting.


  ‘Nee, maar zoals hij naar me keek… wat hij heeft gezegd.’ Venetia rilde van afschuw bij de herinnering.


  ‘Maar ik begrijp er niets van. Hoe is hij er dan achter gekomen? Wat heb je gedaan?’


  ‘Ik heb niets gedaan. Hij –’


  ‘Maar je moet iets hebben gedaan,’ viel Ginny haar in de rede. ‘Je moet jezelf hebben verraden.’


  ‘Néé. Alles… alles ging goed. Nadat we hadden gedineerd, zijn we langs de zee gaan wandelen voor we terugkeerden naar onze kamer. Het was allemaal even heerlijk. Volmaakt.’ Met lange uithalen, begon Venetia weer te huilen.


  ‘Hou nou toch op. Wát is er dan gebeurd?’ vroeg Ginny die haar ongeduld niet langer kon bedwingen.


  ‘Alex… had een lampje laten branden, en toen hij me begon uit te kleden, hij… hij… O Ginny, toen zag hij het litteken van mijn blindedarmoperatie…en dat heb jij niet.’


  ‘O nee!’ Van afschuw sperde Ginny haar ogen wijd open. ‘O lieve Heer, daar heb ik nooit aan gedacht! Maar het is ook al zolang geleden dat ik het volkomen was vergeten. O, wat ben ik een idioot geweest. Venetia, het spijt me zo verschrikkelijk. Wat heb je gedaan?’


  ‘Ik heb geprobeerd me eruit te redden, door te zeggen dat hij zich vergiste. Maar dat maakte alles alleen nog erger. Hij moet direct hebben geweten dat jij het was met wie hij naar bed was geweest. O Ginny, hij was zo woedend! Zo kil. Hij zei…’ Ze begon opnieuw te snikken. ‘Hij zei, dat we het wel leuk zouden hebben gevonden van plaats te ruilen. Ook wilde hij weten hoe vaak we het hadden gedaan. En hij wilde weten… met wie hij nu had te maken.’


  ‘Hè verdorie,’ mompelde Ginny met ingehouden adem. ‘Wat moeten we nu doen? Je zei dat hij was weggelopen,’


  ‘Ja. Hij stoof gewoon de kamer uit en sloeg de deur met een klap achter zich dicht. Maar hij… hij kan niet weg zijn. Al zijn spullen en de sleuteltjes van zijn auto heeft hij achtergelaten. Die heb ik in mijn zak gestoken, kijk maar.’ Ze hield ze omhoog. ‘Ik dacht als hij die niet heeft, kan hij onmogelijk weg en krijgen we misschien nog een kans om…’


  ‘Goed gedaan,’ prees Ginny. Ze knuffelde haar. ‘Maar hij is nog niet teruggekomen, hè?’


  ‘Nee.’


  ‘Hij zal een eindje zijn gaan wandelen.’ Ginny keek om zich heen in de nu snel lichter wordende tuin, alsof ze verwachtte Alex te zien rondstappen.


  Venetia huiverde, en Ginny sloeg een arm om haar heen. ‘Je hebt het koud. Kom, ik breng je naar je kamer. Geen herrie maken, niemand hoeft ons te zien.’


  Het was een prachtige kamer met een hoog plafond, en er stond een hemelbed met gordijnen van een luchtige stof. Een sprookjesachtige omgeving voor Alex en de vrouw van wie hij hield. Zoals Venetia had gezegd, waren zijn spullen er nog: zijn jasje hing op de klerenstandaard en zijn portefeuille lag op het kastje naast het bed. Mooi zo, zonder die dingen kwam hij niet ver.


  Benodigdheden om thee te zetten, waren in de kamer aanwezig. Ginny maakte voor hen beiden een beker klaar, maar na er een paar slokjes uit te hebben gedronken, zette ze de hare neer en verkondigde abrupt: ‘Ik ga Alex zoeken. Als ik hem vind, zal ik proberen hem alles uit te leggen, en de zaak in het reine te brengen.’


  Venetia keek op. ‘Voor wie van ons?’ vroeg ze met matte stem.


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Ginny eerlijk. ‘Hij wil waarschijnlijk met geen van ons beiden nog wat te maken hebben. Maar ik zal voor ons allebei optreden. Als hij in de tussentijd terugkomt, schuif dan de gordijnen open en laat het licht aan, dan weet ik dat.’


  ‘De kamer kijkt uit op zee,’ hielp Venetia haar mismoedig herinneren.


  ‘Goed.’ Ginny bleef aarzelend staan, zoekend naar woorden om haar zus moed in te spreken, maar ze kon niets bedenken.


  Ook zonder woorden wist Venetia wel wat erin haar omging, zodat ze met bedroefde stem zei: ‘Hij haat me. Hij haat ons allebei, ik heb het aan zijn ogen gezien.’


  ‘Kan zijn, maar hij was ook erg verliefd op je. Laten wc hopen dat de liefde overwint.’


  In het hotel was het nog steeds stil, toen Ginny de trap afsloop en naar buiten ging. De deur liet ze op een kier. Misschien was Alex niet teruggekeerd omdat de deur op slot zat, hoewel… dat was voor haar ook geen reden geweest. Toen ze over de oprijlaan liep, werd ze bijna verblind door de zon die boven de horizon opkwam. Het zou een prachtige dag worden. Rode en gouden stralen zetten de hemel in vuur en vlam, en gaven de aarde een schoonheid zoals die aan het begin van de schepping moest hebben bestaan. Ongeduldig hield ze echter een hand voor haar ogen om ze te beschermen tegen het felle licht; ze moest Alex vinden.


  Ze trachtte zich voor te stellen, wat zij in zijn plaats zou hebben gedaan, en instinctief liep ze in de richting van de zee. Vanuit de tuin voerde een houten trapje naar het strand. Toen ze afdaalde, kreeg ze een steek door haar enkel, maar in het zand ging het beter. Naar links en rechts kijkend, vroeg ze zich af welke richting Alex kon zijn opgegaan. Besluiteloos liep ze verder naar de zee om beter het strand af te kunnen kijken, en daar zag ze voetstappen die naar rechts gingen. Het waren de voetstappen van een man, lange, driftige passen in het vochtige strand nadat de eb was ingetreden. Meer dan dat ene spoor voetstappen was er niet, hij was dus nog niet teruggekeerd, althans niet langs die weg. Ze sloeg rechtsaf in de hoop hem in te halen, maar hard lopen kon ze met haar pijnlijke enkel helaas niet.


  Na ongeveer een halve kilometer, stuitte ze op een ruime baai, omgeven door vooruitstekende klippen, en daar vond ze hem, een minuut of twintig later. Hij zat met zijn ellebogen op zijn knieën op een rots boven de vloedlijn, met zijn kin in zijn handen naar de zee te staren. Hij droeg jeans met een marine-trui, en zijn voeten staken in espadrilles. Hij moest haar hebben zien aankomen, doch maakte geen aanstalten om weg te lopen. Dat was tenminste iets, dacht Ginny die mank liep tegen de tijd dat ze de rots bereikte. Toen ze haar hand op de harde stenen legde, voelde ze dat die warm waren.


  Alex keek op haar neer. ‘Wat kom je doen?’ Zijn stem was een en al minachting.


  ‘P… praten. Zal ik naar boven komen of kom jij naar beneden?’


  Hij gaf geen antwoord, maar wendde zijn hoofd af. Ginny begon naar boven te klimmen.


  Het kostte haar enkele minuten; de rots was niet alleen oneffen, maar ook glibberig van het zeewier dat in de zon een geur verspreidde die haar deed denken aan haar kindertijd, aan de vakanties met Venetia. Aan de tijd dat ze gelukkig waren geweest met hun ouders, voor die uit elkaar gingen. Toen ze Alex eindelijk naderde en zijn afgewende, kille profiel zag, vroeg ze zich bedroefd af of een van hen nog ooit weer gelukkig zou kunnen worden.


  Achter hem bevond zich een iets hoger rotsblok en ze leunde ertegen aan om op adem te komen. Hoe moest ze beginnen? Een ding stond vast: Alex zou het haar niet gemakkelijk maken. Zijn rug was naar haar toegekeerd, en om zich heen had hij een muur van woede opgetrokken, zo afwerend dat ze hem bijna kon voelen. Beseffend dat alleen eerlijkheid een kans had die muur open te breken, zei ze met heldere stem: ‘Het is niet gebeurd omdat het zo amusant was, maar uit liefde.’


  Hij reageerde niet meteen; pas na een fractie van een seconde draaide hij zich naar haar toe en lachte. Het was het meest wrange, naargeestige geluid dat ze ooit had gehoord. ‘Liefde?’ Het woord spoot eruit.


  ‘Ja. Mijn liefde voor jou. Ik weet dat het verkeerd was en dat ik het niet zover had mogen laten komen, maar –’


  ‘Wacht eventjes,’ snoerde hij haar ijzig de mond. ‘Wie ben jij eigenlijk?’


  ‘Ginny,’ stamelde ze.


  ‘Bedankt. Het is aardig om te weten wie ik voor me heb, al is het natuurlijk nog geen garantie voor eerlijkheid.’ Zijn stem was zo sarcastisch, dat elk woord haar als een vlijmscherp mes door de ziel sneed.


  Ze knipperde met haar ogen en haalde diep adem. ‘Ik begrijp dat je verschrikkelijk boos bent, en daar heb je het volste recht toe, maar ik wil het je uitleggen. We waren er niet op uit je voor de gek te houden… tenminste Venetia niet. In het begin heeft ze dat wel gedaan, maar ik…’


  Zijn ogen schoten vuur van nauwelijks bedwongen woede. ‘Zeg me in ’s hemelsnaam wat je hebt te zeggen of maak dat je als de bliksem wegkomt.’


  ‘Goed. Het… het is begonnen toen we elkaar in het vliegtuig hebben leren kennen. Ik was degene die naast je zat, niet Venetia.’


  Hij keek met een ruk op en staarde haar aan. ‘Is dat waar?’


  ‘Já.’ Ze bleef hem strak in de ogen kijken. Hij moest haar geloven. Na te hebben geknikt, ging ze verder: ‘Maar je brief kwam bij Venetia terecht. We hebben dezelfde initialen, zie je, en…’


  ‘Maar ze wist alles van me af,’ wierp hij tegen.


  ‘Ja, ik heb haar aan de telefoon verteld dat ik jou had ontmoet. Omdat ik nog in het buitenland was, ging zij in mijn plaats naar de afspraak, en natuurlijk dacht jij dat ik het was. En ze… ze heeft het misverstand niet uit de weg geruimd omdat ze onmiddellijk voor je viel, precies… precies als ik had gedaan.’


  Hij wierp haar een scherpe blik toe. ‘En toen je terugkwam?’


  ‘Tegen die tijd was je al een paar keer met Venetia uit geweest, en had je haar laten voelen dat je verkikkerd op haar was. Ik heb geëist dat… dat ze je opgaf, maar dat wilde ze niet. We hebben er grote ruzie over gehad.’


  ‘En áls ze mij had opgegeven zodat jij haar plaats weer had kunnen innemen, zou je me dat dan hebben verteld?’ Ze beet op haar lip en wendde haar hoofd af. Hij stootte opnieuw een sarcastisch lachje uit. ‘Ik denk van niet. Jullie zijn niets anders dan een paar bedriegsters.’


  ‘Ik weet het niet,’ barstte ze uit. ‘Waarschijnlijk had ik het gedaan. Eventueel. Maar ik hield van je en ik zag niet in waarom Venetia ertussen moest komen om jou van me af te pakken.’


  ‘Je geeft me het gevoel een bal te zijn die door twee tennissers heen en weer wordt geslagen,’ brieste hij. Zijn kilheid had plaats gemaakt voor een laaiende woede. ‘Deden míjn gevoelens er voor jullie dan geen donder toe?’


  ‘Ja, natuurlijk. Maar ik was jaloers toen ik er met je over begon, en jij dacht dat het was omdat je tussen Venetia en mij een wig had gedreven. Je werd boos op me, en ik begreep dat je me niet zou geloven als ik met de waarheid op de proppen kwam.’


  ‘Waarom heb je dan geen open kaart gespeeld, gezegd wat je voelde, in plaats van hints te geven die gemakkelijk konden worden misverstaan?’


  Ze zuchtte. ‘Ik wilde niets liever. Maar ik had Venetia beloofd dat ik jou pas zou vertellen dat zij mijn plaats had ingenomen, als ik er zeker van was dat ik van je hield.’


  Hij wierp haar een doffe blik toe, en met moeite perste hij er met een rauwe, smartelijke stem de vraag uit die al zo lang op zijn tong brandde: ‘En met wie van jullie ben ik naar bed geweest?’


  Alle kleur week uit Ginny’s gezicht. ‘Met mij.’


  ‘Heus? En hoe is de keuze tot stand gekomen? Hebben jullie erom getost wie de eerste zou zijn? Dat doen jullie toch altijd als er gekozen moet worden, is het niet? Een muntje opgooien?’


  ‘Nee.’ Ze wendde haar gezicht af. ‘Ik heb Venetia voorgelogen dat ik wegging en daarna belde ik jou op om te zeggen dat haar fotosessie niet doorging. Ik heb zo mijn best gedaan om je ter wille van Venetia op te geven, maar… maar ik ben altijd blijven hopen dat je op een dag zou inzien dat ik het was die je in het vliegtuig had ontmoet. Ik dacht, als ik met je uitging, als we met elkaar praatten, dat je dan misschien… misschien…’ Haar stem begaf het. ‘En toen je die avond zei dat je in het vliegtuig al verliefd op me was geworden, was dat, geloof ik, het heerlijkste ogenblik van mijn leven. Nee, bijna het heerlijkste.’ Ze sloeg haar ogen met een verlegen, kwetsbare blik naar hem op en keek hem aan. ‘Dat kwam later toen je met me vrijde.’ Met gebogen hoofd ging ze verder: ‘Dat je met me… Venetia, naar bed wilde, was duidelijk, en ik kon je op dat moment niet de waarheid vertellen. Ik verlangde zo vreselijk naar je… en… ik wist dat als ik het toen had gedaan, alles zou zijn afgelopen.’


  Bijna in tranen zweeg ze, en Alex sneerde met scherpe stem: ‘Dat had je dan goed begrepen. Vandaar die komedie… ik mocht je vooral geen Venetia noemen.’ De laatste woorden had hij min of meer tegen zichzelf gezegd, maar smalend voegde hij eraan toe: ‘Vooruit, ga verder. Je kunt het hier niet bij laten. Waarom heb je het me de volgende ochtend niet verteld? Je was toen toch vertrouwd genoeg met me geworden?’


  Ze hief haar hoofd trots naar hem op, en ernstig antwoordde ze: ‘Het was de heerlijkste nacht van mijn leven. Als ik je toen had verteld wie ik was, zou dat voor ons beiden vernederend zijn geweest en afbreuk hebben gedaan aan ons samenzijn, en dat wilde ik niet. Ik kon en wilde het niet bederven door jou de waarheid op te biechten. Die nacht moest een herinnering worden die ik de rest van mijn leven kon blijven koesteren. En ik hoopte dat het ook voor jou zo zou zijn… zelfs als je dacht dat je de nacht met Venetia had doorgebracht.’


  Alex staarde haar aan; alle liefde voor hem was in haar ogen te lezen. ‘Heb je het voor Venetia gedaan?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, voor jou, alleen voor jou.’


  ‘Daarom noemde Jeff je dus dapper.’ Alex verstijfde. ‘Hij is dus ook op de hoogte.’


  Onwillig gaf ze toe: ‘Ja. Venetia heeft je die avond opgebeld en Jeff nam de telefoon op. Toen je niet thuis kwam, raadde hij wat er was gebeurd.’


  ‘En heeft het mij niet verteld,’ brieste hij diep beledigd.


  ‘Dat wilde hij wel, maar ik heb hem laten beloven dat hij zijn mond zou houden. We hoopten dat je er nooit achter zou komen.’


  ‘Nou, jullie worden bedankt. Mijn vriend, mijn verloofde, en hoe moet ik jou noemen… mijn minnares? Een samenzwering om mij te besparen dat ik was bedrogen en voorgelogen. En dat voor mijn eigen bestwil, alsof ik niet mans genoeg zou zijn het onder ogen te zien.’ Zijn toon was nu onmiskenbaar verachtelijk. Hij ging staan en hoog boven haar uit torenend, snauwde hij: ‘Maar ik ben capabel genoeg om jullie alle drie naar de hel te wensen. En als je een volgende keer je goedkope trucjes op een ander slachtoffer wilt botvieren, vergeet dan niet dat jullie niet helemaal identiek zijn.’ Lenig sprong hij van de rotsen en liep in de richting van het strand.


  ‘Alex, wacht even! Help me alsjeblieft even. Ik kan met mijn enkel niet…’


  Ze verwachtte niet dat hij zou stoppen en ze moest nogmaals roepen voor hij zich met tegenzin omdraaide, boos dat hij haar moest helpen.


  Toen ze naast hem op het strand stond, pakte ze hem bi| zijn mouw voor hij kon weglopen. ‘Alex, ik ben de schuldige, niet Venetia. Ze houdt heel veel van je en ze is nu erg van streek. Wil je alsjeblieft even met haar gaan praten? Daarna kun je…’


  ‘Nee, om de verdommenis niet,’ antwoordde Alex heftig. ‘Zoals ik me nu voel, wil ik geen van jullie tweeën nog terugzien. Jullie zijn allebei even gemeen. Jullie hebben allebei gelogen en me bedrogen, hoe zou ik jullie ooit nog kunnen geloven?’ Zijn ogen sproeiden vuur. ‘Komt het niet eens in je op dat ik nu zelfs niet meer weet van wie van jullie beiden ik hield? Hoe denk je dat ik me voel, hoe ik de dingen weer op een rijtje moet krijgen?’


  Hij schudde haar arm van zich af en haastte zich over het strand. Haar pijnlijke enkel vervloekend, strompelde ze achter hem aan, doodsbang dat hij eerder bij het hotel zou zijn en Venetia zou dwingen hem de autosleuteltjes te geven. Na een paar meter te hebben gelopen, keek hij echter om. Toen hij haar zag hinken, vloekte hij en keerde terug. ‘Je had met die enkel nooit mogen gaan lopen. En zeker nog met de auto hierheen gereden ook?’


  ‘Dat moest wel. Jij… Venetia had me nodig.’


  Hij wierp haar een blik toe die boekdelen sprak, maar tilde haar desondanks op en droeg haar over de rest van het strand. Ze sloeg haar armen om zijn hals; haar hart ging als een razende tekeer, maar ze hield zich krampachtig stijf. Ze had hem het liefst teder over zijn wang gestreeld, maar ze wist dat hij dan onmiddellijk zou terugdeinzen. Hij droeg haar zelfs het houten trapje op naar de tuin, en zette haar daar neer. ‘Waar is Venetia?’ vroeg hij bruusk.


  ‘In jullie kamer. Ze wacht op je.’


  Met een bange, smekende blik in haar ogen keek ze hem aan. Hun ogen ontmoetten elkaar en even leek het alsof hij iets wilde zeggen, maar hij draaide zich met een ruk om en liep naar het hotel. Ginny bleef waar ze was. Zij had gedaan wat ze kon, nu was het Venetia’s beurt.


  Enkele minuten later kwam haar zus echter naar buiten gestoven. Ginny die in de zon tegen de muur geleund stond, vroeg vlug: ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Hij heeft me weggestuurd. Ik denk dat hij zich alles weer herinnerde bij het zien van het bed. Hij zei alleen dat ik moest maken dat ik wegkwam,’ snikte Venetia. ‘Ik hoop dat jij hem hebt kunnen overtuigen.’


  ‘Dat heb ik geprobeerd, maar hij is zo woedend en wil niets weten. Hij zegt dat hij niet eens meer weet van wie hij nu eigenlijk heeft gehouden.’


  ‘Hij hield niet van één van ons, maar van ons allebei,’ verkondigde Venetia bitter.


  Ginny knikte. ‘Ja, maar ik geloof niet dat hij zich dat realiseert.’


  ‘Hebben we geen enkele kans meer?’ vroeg Venetia ongelukkig.


  Ginny haalde hulpeloos haar schouders op, maar zag een lichtpuntje. ‘Misschien wel. Hij zei dat hij, zoals hij zich nú voelt, ons geen van beiden ooit wil terugzien.’


  Op Venetia’s gezicht verscheen meteen een straaltje hoop. ‘Als we hem een tijdje met rust laten, hem de kans geven tot bedaren te komen, kunnen we hem misschien vragen tussen ons te kiezen.’


  Ginny schudde heftig haar hoofd. ‘Nee, dat kan nooit werken, niet bij Alex. Ik weet zeker dat, als hij vandaag weggaat, hij ons voorgoed zal afschrijven als een lelijke ervaring, die hij maar beter zo snel mogelijk kan vergeten. Dan zien we hem nooit meer terug.’


  ‘Dus er is geen kans meer,’ zei Venetia verslagen.


  Maar Ginny vroeg: ‘Heb je nog steeds zijn autosleuteltjes?’


  ‘Ja.’ Venetia klopte op haar zak. ‘Hoezo?’


  ‘Een van ons kan in de auto op hem gaan zitten wachten… en weigeren om weg te gaan. Het is een heel eind naar Londen; in die tijd kan hij er misschien van worden overtuigd, dat het allemaal uit liefde is gebeurd. En hij houdt van een van ons beiden. Dat kan niet een-twee-drie over zijn.’ Ginny ontmoette Venetia’s bange blik. ‘Het kan werken. Het moet werken.’


  ‘Hij zal woedend zijn.’


  ‘Ja, maar hij zal niet in staat zijn te weigeren een van ons thuis te brengen, vooral als de andere al met onze auto is vertrokken.’ Ginny keek omhoog naar het hotel. ‘We zullen ons moeten haasten, hij hoeft alleen te pakken en de rekening te betalen.’


  ‘Goed, laten we het proberen,’ zei Venetia opgewonden. ‘We hebben niets te verliezen.’ Haar opwinding zakte echter meteen. ‘Maar wie van ons zal het zijn?’


  Ginny keek haar recht in de ogen. ‘De keuze is duidelijk: óf Alex terug zien te krijgen, óf een carrière als fotomodel.’


  Ze keken elkaar aan in het besef dat ze allebei hetzelfde wilden.


  ‘We zullen er om moeten tossen,’ zei Venetia langzaam. ‘Dat zal Alex niet prettig vinden.’


  ‘Nee, maar er blijft ons toch geen andere keuze over.’


  Ginny zuchtte. ‘Dat ben ik met je eens.’ Ze keek opnieuw omhoog naar de ramen, zich ervan bewust dat ze moesten opschieten; dit zou een cruciaal moment in hun leven worden. ‘Laten we eerst onder ogen zien wat ons te doen staat. Wie de toss wint, moet trachten Alex terug te krijgen. Wie verliest, moet de carrière als fotomodel aanvaarden en weggaan… mag Alex nooit meer terugzien. We moeten hem daarvan, denk ik, zien te overtuigen, anders wordt hij nooit meer gelukkig.’


  Met wijd opengesperde ogen keek Venetia haar angstig aan. ‘Mogen we elkaar dan nooit meer terugzien?’


  ‘In Alex’ leven is alleen plaats voor een van ons. Als we hém terugwinnen, verliezen we elkaar. Zo zal het moeten zijn.’


  ‘Dat is niet fair,’ barstte Venetia uit.


  ‘Het was onvermijdelijk vanaf het ogenblik waarop jij mijn plaats hebt ingenomen.’


  Ze keken elkaar treurig aan, voor Venetia in haar zak tastte en er een koperkleurig muntstuk uit viste. ‘Ik gooi het op, jij mag kiezen.’ Op die manier hadden ze het altijd gedaan, een regel die hun vader had ingesteld omdat Venetia de oudste was, ook al was het maar enkele minuten. ‘Klaar?’


  Na te hebben geslikt, knikte Ginny. Het muntstuk vloog de lucht in, draaide in het rond. ‘Kruis,’ riep Ginny met een rauwe, overslaande stem van angstige verwachting.


  Het muntje daalde neer en tolde nog even voor het op de grond in een straal zonlicht als een stralend stukje goud bleef liggen. Ginny had haar ogen dicht gedaan, en toen ze opkeek, ontmoette ze die van Venetia. Instinctief stak ze haar hand uit naar haar zus. Daarna bukten ze zich om naar het muntstuk te kijken.


  Korte inhoud


  


  


  


  VERZWEGEN GEVOELENS


  SALLY WENTWORTH


  


  Er zijn vijf jaar verstreken sinds Ginny en Venetia verliefd werden op dezelfde man en een van hen na veel verwikkelingen met hem is getrouwd. Om hun geluk niet in de weg te staan, is het zusje naar Amerika vertrokken, waar ze al die tijd is gebleven. Nu ontmoet ze Alex opnieuw – alleen achtergebleven na een noodlottig auto-ongeluk…


  Biografie


  


  


  


  In een plaatsje net ten noorden van Londen woont Sally Wentworth. Na de geboorte van haar eerste kind volgde ze een cursus creatief schrijven. Toen haar man lange tijd ’s avonds moest werken, probeerde ze de uren te vullen met het schrijven van verhalen. Gelukkig werd haar talent ontdekt en kan ze nu hele dagen aan het schrijven besteden.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Om je overleden vrouw over een pad van het kerkhof naar je toe te zien lopen, zou voor elke man een schok betekenen. Zo ook voor Alex. Zijn gezicht verschoot van kleur en zijn ledematen onder de donkere overjas verstarden. Plotseling realiseerde hij zich wie ze was, en ze zag zijn schouders van opluchting zakken. Opluchting was misschien niet het juiste woord, het was eerder teleurstelling. Dacht hij nu: was jij maar dood, in plaats van mijn vrouw?


  ‘Ginny!’ Haar moeder stormde op haar af.


  Ze omhelsden elkaar en een vleugje van het parfum dat haar moeder altijd gebruikte, drong in Ginny’s neus. Een lenteluchtje dat niet meer paste bij haar moeder, een vrouw van middelbare leeftijd.


  ‘Wat ben ik blij dat je kon komen. Je vader zou ook blij zijn geweest.’


  Ginny had haar vader in geen tien jaar gezien, en dat haar komst hem veel had kunnen schelen, kon ze zich dan ook nauwelijks voorstellen. Hij hoorde al jaren bij een ander gezin, dat nu bij zijn begrafenis op de eerste plaats kwam en dat in een treurig groepje bij elkaar stond te wachten tot de kist uit de lijkauto werd gehaald. Ze wendde haar blik van hen af en keek naar Alex die ze hier niet had verwacht, en ook niet graag wilde ontmoeten. Het was vijf jaar geleden dat ze elkaar voor het laatst hadden gezien; sedertdien was het contact verbroken, maar zelfs de tijd had de scherpe kanten van de gebeurtenissen uit het verleden niet kunnen afstompen.


  ‘Dag Alex,’ trachtte ze ongedwongen te zeggen, maar het kwam er koel en afstandelijk uit.


  Na haar een kort knikje te hebben gegeven, draaide hij haar bewust de rug toe en bood haar moeder zijn arm aan. ‘Het ziet ernaar uit dat we naar binnen moeten,’ zei hij.


  Als haar vaders oudste, nog in leven zijnde, kind had ze in de eerste kerkbank moeten plaatsnemen, maar ze bleef naast haar moeder staan. Alex stond aan haar moeders andere kant en hield het psalmenboek vast toen ze met een kanten zakdoekje haar ogen depte. Ginny’s ouders waren al zestien jaar geleden gescheiden, maar haar moeder huilde nog steeds om haar ex-echtgenoot. Ginny stond er met droge ogen bij; een lange, slanke, in het zwart geklede gestalte.


  Haar vaders begrafenis vond plaats in het dorp waar zijn familie generaties lang had gewoond, en waar hij was opgegroeid. Hij had in het ouderlijk huis gewoond met zijn eerste vrouw, en Ginny en Venetia waren daar grootgebracht tot hun tiende jaar, toen hun ouders uit elkaar gingen. Daarna hadden ze bij hun moeder gewoond. Na haar tragische dood had ook Venetia op dit stille kerkhofje, onder de donkere taxusbomen, haar laatste rustplaats gevonden. Naar die begrafenis was Ginny niet gegaan. Nu ze in het oude kerkje stond, voelde ze hoe groot het verdriet van haar zusters dierbaren moest zijn geweest toen haar jonge leven zo plotseling werd afgesneden. Het leek wel of de muren dat verdriet hadden opgeslagen, net zoals Alex het leek vast te houden. Ze wierp hem een zijdelingse blik toe. Zijn gezicht verraadde niets van de emoties die in hem moesten woeden.


  John Barclay werd bijgezet in het familiegraf; plechtig en zonder enige haast, ofschoon er op deze aprilmorgen een gure wind waaide. Zijn weduwe vroeg hen na afloop: ‘Jullie komen toch nog even mee naar ons huis?’


  De aanwezigen begonnen weg te gaan, maar Ginny liep naar een ander graf waarvan de steen nog betrekkelijk wit en nieuw was.


  


  Venetia Warwick,


  dochter van John en Maureen Barclay


  en innig beminde vrouw van Alex.


  Op 24jarige leeftijd,


  met haar ongeboren kind, gestorven.


  


  Starend naar het graf trachtte ze het contact met haar zuster te herstellen, maar haar geest was er niet meer. In het begin had ze nog het gevoel gehad alsof Venetia bij haar was, maar tot haar grote verdriet had haar zuster haar van lieverlede verlaten, en was ze alleen achtergebleven.


  Bidden was niet direct haar sterkste punt, maar op deze plek kwamen de juiste woorden als vanzelf. ‘Behoed mijn zuster, laat haar in vrede rusten.’ Ze haalde een enkele, zorgvuldig in cellofaan verpakte, gele roos uit haar tas. Venetia had altijd van geel gehouden en rozen waren haar lievelingsbloemen geweest. Toen ze hem op het graf wilde leggen, klonk achter haar een boze kreet, en de roos werd uit haar handen getrokken. Geschrokken ging ze rechtop staan en ontmoette Alex’ woedende blik. Hij smeet de roos over het kerkhof naar een hoop rottend gras en onkruid.


  ‘Maak dat je hier wegkomt,’ beet hij haar toe. ‘Hoe durf je haar graf te bezoedelen met je verachtelijke gift. Je hebt niet eens de moeite genomen om naar haar begrafenis te komen.’


  Dodelijk geschrokken staarde ze hem aan. ‘Ik was ziek,’ verdedigde ze zich zwakjes.


  Hij lachte schamper. ‘Je bedoelt dat je het te druk had met die verdomde carrière van je. Toen ik je agentschap in New York opbelde om naar je te informeren, kreeg ik te horen dat je op reis was voor een fotoreportage.’


  Dat had ze hen opgedragen te zeggen om niet te worden gestoord in haar verdriet, maar Alex nu een verklaring geven, had weinig zin.


  ‘Waarom heb je niet naar mijn huis gebeld?’


  ‘Dat heb ik gedaan, maar je was voortdurend in gesprek.’ Hij deed driftig een stap achteruit alsof haar aanwezigheid onverdraaglijk voor hem was. ‘Waarom praat ik nog tegen je? Ga weg. Wij hebben je niet nodig.’


  Wij? Zag hij zichzelf nog als een deel van zijn gestorven vrouw? Het was al twee jaar geleden dat Venetia bij een afschuwelijke botsing om het leven was gekomen. Hij was er dus nog niet overheen. Zat het verdriet bij hem net zo diep als bij haar? Terwijl ze nog een laatste blik op het graf wierp, legde hij ongeduldig een hand op haar arm en trok haar weg.


  ‘Ik ga al.’ Ze maakte zich van hem los en kneep haar hand samen, maar toch vloog er een druppel bloed op zijn jas.


  Hij zag het en pakte haar hand om hem weinig zachtzinnig open te duwen, toen ze zich verzette. Hij werd wit om zijn neus, en ze besefte dat hij bij het zien van bloed werd herinnerd aan het ongeluk. ‘Waarom zeg je dat niet?’ vroeg hij bars.


  ‘Het geeft niet.’ Ze wilde haar hand terugtrekken, maar hij hield hem stevig vast.


  ‘Hier.’ Hij haalde een schone zakdoek uit zijn binnenzak. ‘Gebruik die maar als verband.’


  Ze wikkelde de zakdoek om haar hand en probeerde de einden aan elkaar te knopen, wat met een hand niet lukte. Met een onderdrukte kreet van ongeduld hielp hij haar. De aanraking van zijn warme hand riep herinneringen bij haar op aan de nacht die ze, lang geleden, met elkaar hadden doorgebracht. Een nacht die ze sindsdien in haar hart had meegedragen. Haar vingers beefden een beetje en hij wierp haar een scherpe blik toe. Zodra de knoop was gelegd, liet hij haar hand vallen alsof hij ervan walgde.


  Haar trots keerde door dat gebaar terug, en na een koel ‘dank je wel,’ liep ze met opgeheven hoofd weg.


  De meeste mensen waren intussen vertrokken, maar haar moeder stond nog met een paar vroegere buren te praten. Hun geheugen, wat Ginny betrof, moest even worden opgefrist, al was dat niet strikt noodzakelijk. Iedereen in het dorp wist dat ze de tweelingzus van Venetia was. Ze condoleerden haar en bekeken haar nieuwsgierig. Daar was Ginny echter aan gewend sinds ze als fotomodel bekendheid had gekregen.


  ‘Ga je nog naar je vaders huis?’ vroeg haar moeder toen ze alleen waren.


  ‘Ja, maar ik blijf niet lang. Even een praatje maken met wat oude bekenden.’


  ‘Gaan we lopen of met de auto?’


  ‘Laten we maar gaan lopen,’ antwoordde haar moeder. ‘Ik ben benieuwd of het dorp is veranderd.’ Ze keek om zich heen. ‘Waar is Alex?’


  ‘Bij het graf van Venetia,’ zei ze toonloos.


  Haar moeder wierp haar een onderzoekende blik toe. ‘Hij was heel boos toen je niet naar Venetia’s begrafenis kwam.’


  ‘Dat is hij nog steeds.’


  Over het kerkpad liepen ze naar de dorpsstraat, waar een straffe wind stond. Maureen Barclay zette haar kraag op. ‘Dat namaakspul is bij lange na niet zo warm als echt bont,’ klaagde ze. ‘Waarom werd een bontjas verwerpelijk net toen ik hem kon betalen?’


  Ginny lachte. ‘Wil je dan liever door mensen die opkomen voor de rechten van het dier, worden uitgescholden of met verf bespoten?’


  ‘Grote goedheid! Doen ze dat in Amerika?’


  Na een poosje over onschuldige onderwerpen te hebben gebabbeld, pakte Mrs. Barclay de hand van haar dochter en zei: ‘Ik vind het zo fijn dat je vandaag bent gekomen. Hé, wat heb je aan je hand?’


  ‘Een prikkelbaar iemand heeft me verwond,’ antwoordde ze neutraal.


  ‘Alex zeker. Je ziet het hem niet aan dat hij zulke felle emoties heeft, hè? Altijd even kalm en flink. Toch heb ik nog nooit iemand zo diep ongelukkig gezien als Alex was nadat Venetia was omgekomen; het was natuurlijk nog tragischer door het kind. Ze hadden zich er zo op verheugd. Niet dat Alex met zijn verdriet te koop heeft gelopen; na een paar weken heeft hij het zorgvuldig verstopt. Ach, dat was eigenlijk nog erger. Ik weet zeker dat hij er nog niet overheen is,’ besloot ze met een zucht.


  Daar was Ginny eveneens zeker van. Ze voelde het aan omdat ze evenveel, misschien zelfs meer, van Venetia had gehouden. Een ondraaglijk verlies dat haar nog dagelijks kwelde.


  ‘Waar werkt hij tegenwoordig?’ vroeg ze.


  ‘Hij doet researchwerk aan de universiteit van Bristol. Zijn vriend, Jeff Ferguson, werkt er nu ook. Dat heb ik je toch geschreven?’


  ‘Moeder, je weet toch dat schrijven niet je sterkste kant is. Je stuurde alleen een ansichtkaart als je ergens met vakantie was. Zelfs na Venetia’s dood kreeg ik voor mijn verjaardag geen felicitatie.’


  ‘Het leek me zo misplaatst je met je verjaardag te feliciteren omdat het ook Venetia’s verjaardag was.’


  ‘Ik begrijp het wel hoor. Gelukkig heb je me wel zo nu en dan opgebeld.’


  ‘Je vroeg anders nooit naar Alex en Venetia. Ik ben me altijd blijven afvragen wat er tussen jou en Venetia was voorgevallen; je bent weggegaan en hebt elk contact afgesneden.’ Toen ze niet inging op de bedekte vraag van haar moeder, vervolgde deze op felle toon: ‘Maar wat er ook tussen jullie is gebeurd, dat je niet naar haar begrafenis bent gekomen, begrijp ik niet.’


  ‘Ik was ziek,’ zei ze voor de tweede keer die dag.


  ‘Je bent nooit ziek,’ zei haar moeder beschuldigend. ‘Venetia heeft blindedarmontsteking gehad, maar jij –’


  ‘Moeten we het nú daarover hebben?’ onderbrak Ginny haar. ‘Vandaag behoren we aan vader te denken.’


  Met een beledigd gezicht keek Maureen Barclay om zich heen. ‘Daar komt Alex. Hij had bloemen in zijn auto voor Venetia’s graf.’


  Hij deed geen moeite hen in te halen, en met de anderen gingen ze naar binnen. Zodra Ginny de kans kreeg, klampte ze een van haar tantes aan om te vragen of ze een pleister kon krijgen. Na haar te hebben geholpen, spoelde ze zelfs Alex’ zakdoek schoon en stopte hem in een plastic zakje. ‘Van wie is die?’ vroeg ze.


  ‘Iemand heeft hem me geleend, ik geef hem wel terug,’ antwoordde ze, hoewel ze dat helemaal niet van plan was.


  Terug bij de anderen zag ze dat Alex, die hier nauwelijks iemand kende, met een glas in zijn hand in een hoekje stond. Ze werd uitvoerig bekeken, maar daaraan was ze als gevierd fotomodel gewend. Het zelfvertrouwen straalde van haar af; ze had het toch maar gemaakt als meisje uit dit kleine dorp.


  Ze liep naar de weduwe om haar te condoleren, wat koeltjes werd geaccepteerd. De tweede Mrs. Barclay had haar man nooit aangemoedigd het contact met zijn dochters uit zijn eerste huwelijk te onderhouden. Als vader van Venetia, had hij de bruid aan haar toekomstige echtgenoot geschonken en was hij op de bruiloft geweest. Dat Ginny er niet bij aanwezig was, had veel tongen losgemaakt, maar opheldering had ze niet verschaft. Dat was een geheim tussen Venetia en haar. Zelfs haar moeder wist de reden niet. Alex wel, dat sprak vanzelf, maar hij was de laatste om erover te praten.


  Ze trachtte een gesprek aan te knopen met haar halfzus en -broer, die naast hun moeder stonden, maar de tieners waren te veel onder de indruk hetzij van haar, hetzij van de begrafenis. Met de beide zusters van haar vader vlotte het beter.


  ‘Je vader was zo trots op je succes in Amerika,’ zei een van hen. ‘Hij bewaarde alle krantenknipsels over je en liet ze aan iedereen zien. Edna vond het maar zozo,’ voegde ze er met een blik op de weduwe voldaan aan toe.


  Ze trachtte van onderwerp te veranderen, maar haar andere tante merkte op: ‘Je vader verheugde zich heel erg op de geboorte van Venetia’s kind, en dat hij dan grootvader zou zijn. Hij heeft Alex en haar vaak uitgenodigd een dagje te komen; ze waren weer echt vader en dochter. Haar dood was een slag voor hem, voor ons allemaal trouwens.’


  ‘Ja.’ Ginny’s gesloten gezicht verraadde geen enkele emotie, en haar tante die op het punt stond haar te vragen waarom ze niet op Venetia’s begrafenis was geweest, hield wijselijk haar mond. In plaats daarvan vroeg ze: ‘Wist je dat je vader het huis in Bath als huwelijkscadeau aan Venetia heeft geschonken?’


  ‘Nee, dat wist ik niet.’ Ze wilde niet langer over haar zuster praten en informeerde naar haar neven en nichtjes. Al gauw werd ze deelgenoot gemaakt van allerlei familie-nieuwtjes, een veilig gespreksonderwerp.


  Na een poosje kwam haar moeder naar haar toe. ‘We hebben nog niet de kans gekregen om met elkaar te praten. Waar logeer je?’


  ‘Op het ogenblik nog nergens. Op het vliegveld heb ik een auto gehuurd en ben regelrecht hierheen gereden.’


  ‘Dan kom je met mij mee,’ besliste haar moeder vastberaden. ‘Hoe lang kun je in Engeland blijven?’


  ‘Dat weet ik nog niet precies,’ antwoordde ze voorzichtig. Ze was blij haar moeder terug te zien, maar of ze het langer dan een paar dagen bij haar kon uithouden, was de vraag.


  ‘Dan kunnen we nu beter naar huis gaan. Ik zeg het wel tegen Alex.’


  Ze keek haar moeder na die zich, dwars door de volle kamer, een weg baande naar Alex. Zo lang als haar dochter was ze niet en ze moest dus naar de een meter negentig lange Alex opkijken. Ze spraken even met elkaar, voor hij naar Ginny keek die onverschrokken zijn blik vol minachting trotseerde. Haar moeder wenkte haar.


  ‘Ik heb mijn paraplu in Alex’ auto laten liggen, Ginny. Wil jij die even voor me ophalen als je toch naar je auto gaat?’


  Nadat ze hen aldus in een situatie had gebracht die ze geen van beiden wilden, knoopte ze een praatje aan met een vriend die ze in geen zestien jaar had gezien.


  ‘Wilde je al weggaan?’ vroeg Ginny.


  Alex knikte met tegenzin. ‘Ja, even mijn jas halen.’


  Samen liepen ze terug naar de kerk; uiterlijk heel gewoon, maar innerlijk mijlen ver van elkaar verwijderd. Hij straalde een regelrechte vijandigheid uit.


  ‘Ik hoorde van moeder dat je nog steeds met Jeff omgaat. Hoe maakt hij het?’


  ‘Iets anders dan een beleefde vraag is het niet, neem ik aan,’ antwoordde hij met ijzig sarcasme. ‘Als het je echt wat kon schelen, had je zijn brieven wel beantwoord.’


  ‘Ik heb er een paar beantwoord, maar ik verwachtte niet hem ooit nog terug te zien en dus zag ik niets in een blijvende correspondentie. Geen halfheden, zeg ik altijd maar,’ wierp ze hem toe. Jeffs brieven bevatten altijd nieuws over Alex en Venetia, en dat had ze niet willen weten.


  ‘Ja, we werken aan dezelfde universiteit. Hij is niet getrouwd, als je dat soms wilt horen.’


  Zijn harde toon legde haar opnieuw het zwijgen op. Iets anders dan bijtende opmerkingen kreeg ze toch niet van hem te horen. Alles wat ze zei, kon voor haarzelf of voor hem pijnlijke herinneringen losmaken. De meeste herinneringen aan Alex waren pijnlijk, op één uitzondering na, en die was gebaseerd op bedrog.


  De kerk kwam al in zicht toen hij onwillig opmerkte: ‘Je weet nog niet hoe lang je hier blijft, hoorde ik van je moeder.’


  ‘Nee, ik heb nog geen vaste plannen,’ antwoordde ze.


  ‘Voor je naar Amerika teruggaat, wil ik een paar dingen met je bespreken.’


  ‘Wat dan?’


  Hij beantwoordde haar directe vraag met gefronste wenkbrauwen. ‘Mijn notaris heeft je na Venetia’s overlijden geschreven. Ze heeft je in haar testament gezet.’


  ‘Ja, dat herinner ik me.’


  ‘Maar geantwoord heb je er niet op,’ wees hij haar bits terecht.


  ‘Nee.’ Het had geen zin hem te vertellen dat ze een paar weken te ziek was geweest om ook maar iets te kunnen doen.


  Sarcastisch ging hij verder: ‘Nu je zo veel succes hebt en waarschijnlijk in weelde baadt, zullen de dierbaarheden van Venetia wel een bagatel voor je zijn. Voor haar betekenden ze heel veel, en het is haar wil dat jij ze krijgt.’


  Ze sloeg de kraag van haar mantel op om haar pijnlijk vertrokken gezicht voor hem te verbergen. ‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg ze kortaf. Dat hij haar pijn had gedaan, mocht hij in geen geval merken; voor hem was ze toch alleen maar harteloos en ongevoelig.


  ‘Ze komen ophalen… als je daar tenminste tijd voor hebt, en niet hals over kop weg moet voor je carrière,’ sneerde hij.


  Boosheid laaide opeens in haar op, en driftig keerde ze zich naar hem toe. ‘Jazeker, die is belangrijk voor me, zoals de jouwe voor jou, denk ik. Doceer je nog steeds aan de universiteit, Alex? Hou je nog steeds lezingen over laserstralen op vervelende conferenties? Doe je na al die jaren nog precies hetzelfde?’


  Ze had raak geschoten; zuurzoet antwoordde hij: ‘Dat klopt. Ik probeer nog steeds de wereld te verbeteren voor parasieten zoals jij.’


  Ze begreep dat ze deze woordenstrijd niet zou winnen. Gelukkig was ze inmiddels bij haar auto. ‘Moeder zal je telefoonnummer wel hebben. Ik bel je op als het me schikt Venetia’s nalatenschap te komen halen.’


  ‘Wend je maar tot mijn notaris,’ zei hij stuurs. Hij haalde een kaartje uit zijn zak en schreef het adres van het notariskantoor op de achterkant. Hij gaf het haar, maar liep niet meteen naar zijn auto. Grimmig keek hij haar aan.


  ‘Is er nog iets?’


  Ze zag nu pas dat zijn gezicht smaller was dan vroeger. Het was ook anders van uitdrukking; om zijn mond zaten groeven, zijn haar begon al te grijzen, en zijn vroeger zo levenslustige oogopslag was er niet meer. Ze had hem vandaag geen enkele keer ook maar zien glimlachen.


  ‘Venetia heeft je al haar persoonlijke bezittingen nagelaten,’ bracht hij met moeite uit. ‘Daar hoort ook het huis in Bath bij, het huwelijksgeschenk van haar vader.’


  Ze keek hem geschrokken aan. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat verdomde zeker!’ Zelf beduusd van zijn uitbarsting klemde hij zijn lippen op elkaar. ‘Het spreekt vanzelf dat jij het huis erft, maar ik zou het graag willen kopen.’


  ‘Waarom?’


  Hij snoof minachtend. ‘Echt een vraag voor jou. Gebruik je verstand: Venetia en ik hebben in dat huis gewoond; het herbergt vele herinneringen voor me. Die mogen door jou niet onder de voet worden gelopen. Ik wil niet dat jij het bezoedelt, dat jij playboy-types ontvangt in een omgeving waar wij gelukkig zijn geweest.’


  Zijn woorden doorboorden haar als messteken, doch ze was te trots om ook maar iets te laten merken. ‘Ik geloof niet dat ik op het ogenblik iets met een playboy heb,’ zei ze spottend.


  Hij zat echter niet om een antwoord verlegen. ‘Je bent ook maar pas een halve dag in Engeland; tijd om er een te vinden, had je dus niet.’


  In de veronderstelling het laatste woord te hebben gehad, draaide hij zich om, maar ze riep hem na: ‘Ik dacht dat jij te intelligent zou zijn om alles te geloven wat de kranten schrijven, Alex. Het lijkt me bovendien beter niet iemand te beledigen met wie je zaken wilt doen.’


  Tevreden over haar tegenzet wilde ze in haar auto stappen, maar voor ze de kans kreeg, kwam hij al op hoge poten terug en pakte haar bij de arm. ‘Denk niet dat ik het graag doe,’ zei hij ruw. ‘Je hebt Venetia veel hartzeer bezorgd door je van haar af te keren. Het was het enige wat haar geluk heeft overschaduwd. En ze had maar zo weinig tijd… een paar jaar, voor ze verongelukte.’


  Haar hart bloedde bij zijn woorden, maar ze hield zich groot en gooide er het eerste het beste uit wat haar voor de mond kwam: ‘Venetia is altijd een gevaar op de weg geweest.’


  In blinde woede hief hij zijn hand op en gaf haar een klap in het gezicht. Daarna deed hij, trillend op zijn benen, een stap achteruit. ‘Grote goedheid, dit is de eerste keer dat ik een vrouw heb geslagen, en dan moet het zo’n ellendeling zijn als jij.’ Hij draaide zich om en maakte zich uit de voeten. Alsof hij niet goed was, leunde hij even tegen zijn auto voor hij zijn sleuteltjes te voorschijn haalde. Hij stapte in en zonder haar nog een blik waardig te keuren, reed hij haar voorbij.


  Ze keek hem na voor ze zelf in de auto stapte. Toen ze in het spiegeltje keek, zag ze dat zijn klap een rode striem op haar wang had achtergelaten. Zorgvuldig werkte ze hem met wat poeder weg.


  Haar moeder had in ieder geval niets in de gaten, toen ze naast haar in de auto zat. Wel keek ze om zich heen. ‘Waar is mijn paraplu?’


  ‘Je wat?’ Ginny keek haar wezenloos aan en barstte toen in een hysterisch gelach uit.


  


  Pas na een paar dagen kwam Ginny ertoe de notaris op te hellen; hij wist overal van, Alex moest dus al contact met hem hebben opgenomen. ‘Uw zwager heeft me opdracht gegeven een bod te doen op het huis en op de persoonlijke dingen die zijn overleden vrouw u heeft nagelaten,’ begon hij zakelijk. Hij noemde een bedrag, eraan toevoegend dat de koopsom van het huis door een neutrale makelaar was vastgesteld.


  ‘Ik kan geen besluit nemen voor ik het huis heb gezien,’ zei ze.


  ‘Ik kan u een kopie geven van de schatting van de makelaar, en u kunt eventueel een taxateur in de arm nemen om naar het huis te kijken.’


  ‘Ik wil het liever eerst zelf bekijken.’


  ‘Die moeite kunt u zich besparen, Miss Barclay. Ik kan u –’


  ‘Het is mijn huis, nietwaar?’ onderbrak ze hem geërgerd.


  ‘Zeker, zeker, maar Mr. Warwick wilde…’


  Zijn stem stierf weg en ze begreep dat Alex hem had geïnstrueerd haar weg te houden, en de zaak schriftelijk af te handelen. ‘Morgenochtend ga ik het huis bekijken,’ zei ze kort en bondig. ‘Wilt u ervoor zorgen dat er om elf uur iemand aanwezig is om me binnen te laten? Wat is precies het adres?’


  Met tegenzin gaf hij het haar. ‘Mr. Warwick zal me wel vragen iemand van mijn kantoor te sturen,’ zei hij voor hij ophing.


  De koude wind van een paar dagen geleden was gaan liggen en de rit van Cheltenham, waar haar moeder woonde, naar Bath voerde door een aardig, zonovergoten landschap. Ze concentreerde zich op het rijden; links houden was ze niet meer gewend. Bath was een lieflijk stadje dat ze goed kende en waarvan ze was blijven houden. In hun jeugd waren Venetia en zij hier vaak met hun ouders geweest om de Romeinse baden te bekijken en de mooie villa’s van adellijke families die er kwamen kuren.


  Ze was vroeg en reed nog een beetje rond om het een en ander te bekijken. Tegen elven reed ze naar het adres dat ze had opgekregen, en belandde in een straat met niet al te grote huizen zonder voortuintjes. Ze zette de motor af en keek naar het huis. Een paar uitgesleten treden voerden naar de wit geschilderde voordeur met een bovenlicht; rechts naast de deur bevond zich een schuifraam. Het huis verraste haar niet; Venetia hield van zulke ouderwetse woningen. In gedachten zag ze haar zuster vloerbedekking uitzoeken, gordijnen ophangen en meubels plaatsen om het huis zo gezellig mogelijk te maken. Dergelijke beelden had ze vaak voor ogen gehad toen Venetia nog leefde; het inlevingsvermogen dat ze beiden ten opzichte van elkaar bezaten, had haar nooit verlaten.


  Langzaam stapte ze uit en liep op het huis toe. De nabijheid van haar zuster voelde ze hier sterker dan aan haar graf.


  Er stond niemand te wachten om haar binnen te laten, en ze belde dus aan. Er lag stof op het traliewerk van de huisdeur, en de ramen moesten nodig worden gezeemd. Het interesseerde Alex zeker niet meer of de boel schoon was.


  Tot haar verbazing was het Alex die de deur open deed. Ze werd er zo door in de war gebracht dat ze al aanstalten maakte om de treden weer af te lopen.


  ‘Je hoeft niet te schrikken van me,’ zei hij, terwijl hij de deur verder opende en een stap achteruit ging. ‘Kom maar binnen.’


  Met haar ogen op hem gericht, stapte ze over de drempel. Hij zag er afgemat uit, alsof hij niet had geslapen. Tegelijkertijd begonnen ze te praten.


  ‘Je hoeft me niet rond te leiden…’


  ‘Ik moet je mijn excuses aanbieden voor de klap die…’


  Ze keek hem onderzoekend aan. Waarom wilde hij zich dit aandoen? ‘Niet nodig,’ zei ze. ‘Je hebt me geen pijn gedaan.’


  Wrang beaamde hij: ‘Nee, dat zal wel niet.’ Voor ze begreep wat hij bedoelde, liet hij erop volgen: ‘Toch wil ik me verontschuldigen… het was nutteloos.’


  Een vreemde manier om zijn woede te kwalificeren. ‘Ik moet me ook verontschuldigen,’ zei ze. ‘Het is niet mijn bedoeling je van streek te maken; ik kan best alleen het huis bekijken, jij hoeft niet…’


  ‘Nee.’ Hij schudde vastberaden zijn hoofd. ‘Ik wil erbij zijn. Ik moet er niet aan denken dat jij haar bezittingen…’


  Ze stonden nog in de hal en ze liep een eindje het huis in voor ze zich omdraaide en zei: ‘Ze was mijn zuster, Alex, ik heb ook van haar gehouden.’


  ‘Je meent het,’ zei hij met diepe minachting.


  ‘Jazeker, en zij hield ook van mij. Zou ze me anders dit huis en haar bezittingen hebben nagelaten?’


  ‘Dat heeft ze gedaan omdat ze zich schuldig voelde tegenover jou… omdat je bent weggegaan en alle contact hebt verbroken.’


  Met gefronste wenkbrauwen schudde ze haar hoofd. ‘Nee, dat laat ik me niet wijsmaken. Er was tussen ons geen sprake van schuldgevoelens.’


  ‘Alsof jij weet wat Venetia voelde,’ sneerde hij. ‘Je hebt niet eens de moeite genomen haar te schrijven.’


  Hem proberen uit te leggen, hoe na ze elkaar hadden gestaan en dat ze een bijna telepathisch aanvoelingsvermogen hadden, was zinloos. Wie nooit een dergelijke band had gehad, kon het toch niet begrijpen. Bovendien was het niet geheel onmogelijk dat Venetia schuldgevoelens had gehad ten opzichte van haar. ‘Wil je me het huis laten zien?’ vroeg ze kortaf.


  Zijn gezicht verstrakte, maar met een kort knikje wees hij naar het vertrek rechts van hen. ‘Dit is de huiskamer.’


  Het was een vrolijke kamer met licht behangpapier en bijpassende overgordijnen; onder het raam bevond zich een comfortabele bank en aan weerskanten van de haard stonden fauteuils. Aan de muren hingen schilderijen, en op smalle planken stonden snuisterijen. Alles was echter niet goed te zien door een dikke laag stof. Over het vloerkleed leidde een wat lichtere baan naar de fauteuil links van de haard, die eveneens stofvrij was. Instinctief begreep ze dat Alex daar had zitten treuren om het verlies van zijn vrouw en kind.


  ‘Je woont hier zeker niet?’ vroeg ze om gewoon te doen. ‘Nee, ik heb een paar kamers op de campus van de universiteit.’ Hij schoof een dubbele deur open. ‘Zo kom je in de eetkamer. Toen het huis werd gebouwd, was er een prachtig uitzicht over de landerijen, maar nu…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Kijk zelf maar.’


  Ze liep naar het raam en keek naar de kleine, verwaarloosde tuin, besloten door een hoge muur, waarachter de zielloze, moderne daken van een fabriekscomplex zichtbaar waren.


  ‘De keuken is beneden.’


  Via de hal ging hij haar voor op een steile trap naar de benedenverdieping, die vanaf de buitenkant niet was te zien. De keuken moest gezellig zijn geweest toen het huis nog werd bewoond. De muren waren van ongeverfd hout en er hingen koperen gebruiksvoorwerpen, die hun glans hadden verloren.


  ‘Daar is de bijkeuken die we als washok hebben gebruikt en erachter ligt een vroeger dienstbodenkamertje waar we onze voorraad opsloegen.’ Zonder enige zichtbare emotie duwde hij de deuren open om haar naar binnen te laten kijken.


  ‘Ja, ik zie het.’


  Hij liep de trap weer op en klom over de veel bredere trap naar de bovenste verdieping. ‘Hier zijn alleen twee slaapkamers en een badkamer,’ verkondigde hij stuurs.


  ‘En waar gaat die heen?’ vroeg ze wijzend naar een smalle trap tussen de beide slaapkamers. Niet dat ze het graag wilde weten, maar ze voelde zijn gespannenheid toenemen.


  ‘Naar de vliering. Vroeger de slaapkamer van de dienstbode, maar nu staan er alleen de watertanks.’ Ze knikte en wachtte tot hij de deur van een van de slaapkamers zou openen. Dat deed hij niet, maar barstte uit: ‘Ik heb je een behoorlijke prijs voor het huis geboden. Waarom ga je daar niet op in? Het kan je toch niet echt interesseren… je komt hier alleen uit nieuwsgierigheid.’


  ‘Misschien,’ gaf ze tot zijn verbazing toe. ‘Ik wil het huis waarin Venetia heeft gewoond, graag zien en kijken of ik me er een juiste voorstelling van heb gemaakt.’


  ‘Een juiste voorstelling?’ herhaalde hij niet begrijpend.


  ‘Ja, zoals ik het in mijn hoofd had.’


  ‘Maar jullie hebben elkaar nooit geschreven, en Venetia kan je dus geen foto’s van het huis hebben gestuurd. Tenzij je moeder…’


  Ze schudde met grote stelligheid haar hoofd. ‘Nee, niet van foto’s.’ Ze zag aan zijn ogen dat hij het belachelijk vond en zei goedhartig: ‘Je denkt toch niet dat ik me geen beeld heb gevormd van Venetia’s huis. Je weet dat we elkaar zeer na stonden.’ Hij scheen het geen aangenaam denkbeeld te vinden, en ze ging verder: ‘Deze deur is zeker van jullie slaapkamer?’


  ‘Dat is niet moeilijk te raden,’ antwoordde hij kortaf. ‘Je wilt natuurlijk binnen een kijkje nemen.’


  ‘Ik kan een andere keer komen en alleen…’


  ‘Nee,’ viel hij haar bruusk in de rede. ‘Hoe eerder het voorbij is, des te liever het me is.’ Hij duwde de deur open en ging haar voor naar binnen.


  De kamer had lichtblauwe wanden, en er lag een wit kleed op de vloer. Het bed was groot en ouderwets; het was gemaakt van glimmend hout en er lag een patchwork-sprei op in allerlei tinten blauw, die Venetia moest hebben gemaakt. Ze wendde haar ogen van het bed af. Alex kon het natuurlijk niet verdragen dat zij de plek zag waar hij en Venetia hadden gevrijd. Misschien herinnerde het hem ook aan die keer, lang geleden, dat hij met haar naar bed was geweest. Op de stoffige vloer leidde een spoor van voetstappen naar het bed; het was goed te zien dat iemand erop had gelegen.


  ‘Waarom laat je het huis niet schoonhouden?’ vroeg ze. ‘Zoals het er nu uitziet, zou het Venetia geen goed doen.’


  ‘Bemoei je met je eigen zaken.’


  Ze was echter naar de ingebouwde kleerkast gelopen en hoorde niet wat hij zei. Ze maakte de deur open, en de garderobe en schoenen van Venetia werden zichtbaar. Op de toilettafel voor het raam stonden nog haar flesjes parfum en make-up spullen. Boven de haard hing een grote foto van Venetia als fotomodel, die eens in hun gezamenlijke portfolio had gezeten. Ze keek er nauwelijks naar; ze hoefde maar in de spiegel te kijken om iedere dag hetzelfde gezicht te zien.


  ‘Je hebt een mausoleum van het huis gemaakt,’ zei ze geërgerd. ‘Een graftombe.’


  ‘Niet waar,’ beet hij haar toe, maar hij wreef over zijn gezicht alsof hij zijn emoties wilde verbergen. Langzaam liet hij erop volgen: ‘Na Venetia’s dood had het huis voor mij geen waarde meer. Ze heeft het, met al haar persoonlijke dingen, aan jou nagelaten. Ik heb het niet schoon gehouden omdat jij niet eens mijn brief hebt beantwoord. Ik heb mijn bezittingen eruit gehaald en de deur achter me dichtgetrokken.’


  ‘Maar je bent hier wel terug geweest.’


  Hij knikte, en de groeven om zijn mond werden dieper toen hij zei: ‘Ik kom hier om mijn herinneringen te bewaren. We zijn hier zo gelukkig geweest.’ Hij draaide zich met een ruk om. ‘De badkamer is daar.’


  In de badkamer stond een ouderwets, gietijzeren bad op klauwvoeten tegen de muur. Verder was alles modern en praktisch. Op de gang bleef hij aarzelend staan voor hij naar de deur van de andere slaapkamer liep.


  ‘Dit moest de kinderkamer worden,’ zei ze. ‘Die heeft ze niet klaargekregen.’


  Hij wierp haar een vreemde, bijna angstaanjagende blik toe. ‘Nee.’ Langzaam draaide hij de knop om en duwde de deur open.


  Ze maakte aanstalten om naar binnen te stappen, maar bleef uiteindelijk op de drempel staan. Verder gaan, had geen zin; ze had gevonden waar ze naar op zoek was. Haar zusters spirit was aanwezig in dit nog niet voltooide vertrek voor haar kind.


  ‘Wil je hem niet bekijken?’ vroeg hij honend. ‘Zeg niet dat je eindelijk iets begint te voelen.’


  Driftig draaide ze zich naar hem om. ‘Je zult het wel niet begrijpen, Alex, maar jij hebt niet het alleenrecht op verdriet. Toen Venetia stierf, ben ik ook voor de helft gestorven.’


  Hij lachte; een harde, spottende lach van ongeloof. ‘Jaja, je hebt het je zo aangetrokken dat je niet eens naar de begrafenis bent gekomen.’


  ‘Ja,’ beet ze hem toe. ‘Dat is precies waarom ik niet kon komen. Ik heb met haar meegevoeld, haar pijn, het verlies van haar kind. Ik weet dat ze ter wille van jou heeft gevochten om in leven te blijven, maar haar verwondingen waren te ernstig. Alles wat Venetia bij die botsing heeft gevoeld, heb ik ook gevoeld.’ Haar stem was nog slechts een fluistering en in haar ogen lag een matte uitdrukking van berusting. ‘Toen ze stierf, en ik voelde dat het leven uit haar wegzonk, wilde ik ook doodgaan. We hadden elkaar ons hele leven zo na gestaan; voor mij was er nu niets meer om voor te leven. Alles hebben we gedeeld. Zonder haar wilde ik niet verder leven.’


  Met gefronst voorhoofd staarde hij haar aan. ‘Wat zeg je daar?’


  Ze uitte een vreugdeloos lachje. ‘Ik ben niet naar Venetia’s begrafenis gekomen omdat ik een zenuwinzinking had. De doktoren gaven er die naam maar aan; in werkelijkheid heb ik alles ondergaan wat Venetia heeft doorgemaakt, en ik…’ Haar stem trilde en met dichtgeknepen keel voegde ze eraan toe: ‘… ik ben bijna ook gestorven.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Heb jíj een zenuwinzinking gehad?’


  Ginny knikte. ‘Ik heb een paar weken in het ziekenhuis gelegen, voor ik beter was, fysiek hersteld ten minste.’


  Alex schudde zijn hoofd. ‘Ik kan het niet geloven.’


  ‘Dan geloof je het maar niet,’ beet ze hem toe. Ze draaide hem de rug toe en liep haastig de trap af.


  In de hal haalde hij haar in en pakte haar bij de arm. ‘Als je een zenuwinzinking had gehad, zou je moeder dat toch hebben geweten?’


  ‘Ze was al zo vreselijk ongelukkig over Venetia’s dood, ik wilde het niet erger maken. Ik had dus mijn agentschap opdracht gegeven iedereen te zeggen dat ik weg was… met een fotoreportage bezig was.’ Ze huiverde bij de herinnering en deed even haar ogen dicht. Toen ze weer opkeek en zijn gezicht zag, verstijfde ze. ‘Je gelooft me niet, hè? Denk je nu verdorie heus, Alex, dat anders me ook maar iets had kunnen weerhouden om naar Venetia’s begrafenis te komen?’


  Afgemeten antwoordde hij: ‘Wat ik niet kan geloven, is dat jij de fysieke pijn hebt ondervonden die Venetia heeft doorgemaakt. Ze was duizenden mijlen van je verwijderd, hoe kun jij dan –’


  ‘Dat weet ik ook niet,’ viel ze hem boos in de rede. ‘Ik weet alleen dat het zo was.’


  ‘Maar dat is onmogelijk.’


  Ze wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Ja, net wat je zegt, het is onmogelijk.’


  ‘Je hebt altijd een levendige fantasie gehad,’ constateerde hij hard. ‘Of vond je het in de wereld waarin jij leeft, misschien een mooi verhaal?’


  Ze verschoot van kleur. ‘Ik heb het je alleen verteld omdat je me blijft verwijten dat ik niet naar de begrafenis ben gekomen. Enfin, nu weet je het dus.’


  ‘Alle publiciteit is welkom, is het niet?’


  ‘Niemand weet het,’ zei ze, pijnlijk getroffen. ‘Alleen jij. Dat je me niet gelooft, kan me niets schelen.’ Ze rukte de voordeur open en vloog de paar treden af.


  ‘En het huis?’ riep hij haar na.


  ‘Dat is van mij met alles wat erin zit,’ tierde ze.


  ‘Ja, uitgezonderd wat meubilair.’


  ‘Laat dat er dan nog deze week uithalen. Ik verkoop het niet aan je, ik wil je eruit hebben, en laat je notaris me onmiddellijk de sleutels toesturen.’


  Hij verbleekte. ‘Ginny, je kunt toch niet…’


  ‘O ja, dat kan ik wel. Je vindt immers dat ik tot alles in staat ben. Welnu, als ik een zenuwinzinking kan fingeren, kan ik dit ook.’


  Ze stapte in haar auto, hem verbluft op het trottoir achterlatend.


  


  Alex wilde het huis te graag hebben om het daarbij te laten. Ze was nog niet terug bij haar moeder, of de notaris belde met de mededeling dat Alex zijn bod op het huis wilde verhogen. ‘Zeg maar dat ik geen interesse heb,’ zei ze snibbig. ‘Maandag kom ik bij u de sleutels halen.’ Voor hij er nog wat tegenin kon brengen, legde ze de hoorn op de haak.


  De notaris belde nog twee keer; toen ze bleef weigeren, stuurde Alex echter Jeff op haar dak.


  Jeff, die ze vijf jaar geleden had leren kennen, toen ze samen met Venetia hun act opvoerden, was een aardige, eerlijke vent op wie ze erg was gesteld. Als het aan hem had gelegen, was het iets tussen hen geworden, maar hij had al gauw doorgehad dat de tweelingzussen beiden verliefd op Alex waren. Zijn vriendschap had haar door een afschuwelijk moeilijke periode heen geholpen, en ze had nog steeds een zwak voor hem.


  Ze zat in haar moeders huiskamer voor het raam, toen er een auto stopte, en Jeff eruit stapte. Hij bleef even naar het huis staan kijken, en ze zag dat hij nog net zo mager was als vroeger. De slungelige schooljongen van zoveel jaar geleden, was hij echter niet meer. Hij zette zijn bril recht, en dat nerveuze gebaar ontlokte haar een glimlach van herinnering. Ze liep naar de deur om hem te begroeten.


  ‘Hoi, Jeff, hoe maak je het?’ vroeg ze haar hand naar hem uitstekend.


  Hij pakte haar beide handen en hield ze even stijf vast. ‘Goed, en jij bent nog mooier dan vroeger.’


  ‘Pas op, met vleierij kom je nergens.’ Ze ging hem voor naar de zitkamer. ‘Hier moet op gedronken worden. Wat wil je hebben?’


  ‘Een gin-tonic graag.’


  ‘Goed zo, ik doe met je mee.’ Terwijl ze twee glazen inschonk, gleden zijn ogen over haar slanke figuur in de lange broek en de donzige, witte sweater. ‘Je woont tegenwoordig, net als Alex, in Bristol hè?’


  ‘Ja, een jaar na zijn huwelijk met Venetia, ben ik daar ook heen getogen.’


  ‘Bevalt het je? Je moet me alles vertellen.’


  ‘Graag, maar eerst moet ik je bekennen dat ik je niet gewoon kom opzoeken, maar dat ik ben gestuurd.’


  ‘Door Alex neem ik aan.’ Ze nam een slok uit haar glas. ‘Ja, en je kunt wel raden waarom. Hij wil dat ik een goed woordje voor hem doe, je probeer over te halen het huis aan hem te verkopen.’


  ‘En denk je dat je dat zal lukken?’


  Hij lachte. ‘Geen ogenblik. Ik ben zijn laatste wanhopige poging.’


  ‘Waarin je evengoed hebt toegestemd.’


  Hij knikte. ‘Maar ik wilde je ook graag terugzien.’ Hij ging zitten. ‘Je hebt Alex niet gezien na Venetia’s overlijden,’ vervolgde hij. Ze wierp hem een scherpe blik toe. ‘Hij was zo geschokt, dat er in het begin niets met hem was aan te vangen. Voor buitenstaanders was er weinig aan hem te merken, hij kropte alles op, maar na verloop van tijd bleek dat het verdriet van binnenuit aan hem knaagde. Het huis had hij onmiddellijk gesloten, maar ik heb weten te bewerkstelligen dat hij er zo af en toe eens naar toe ging. In die omgeving kon hij zijn gevoelens eindelijk laten gaan.’


  ‘Je bent een goede vriend voor hem geweest,’ zei ze warm.


  ‘Hij zou voor mij hetzelfde hebben gedaan.’


  ‘En jij? Niet getrouwd of verloofd of zoiets?’


  ‘Nee.’ Hij grinnikte. ‘Probeer me niet van het onderwerp af te brengen.’ Ernstig ging hij verder: ‘Alex heeft dat huis blijkbaar nog steeds nodig om zijn verdriet en eenzaamheid te kunnen verwerken.’


  Ze keek hem een ogenblik peinzend aan, maar schudde toen vastberaden haar hoofd. ‘Het is meer dan twee jaar geleden, Jeff. Ben jij wel eens in dat huis geweest? Hij maakt er een soort graftombe van en dat is ongezond. Treuren kan hij overal, daar is geen speciale plek voor nodig.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van.’


  ‘Maar ik wel. Een dierbaar mens verliezen, blijft aan je knagen en het overvalt je op de vreemdste ogenblikken.’


  ‘Je praat alsof je er alles vanaf weet.’


  ‘Dat doe ik ook,’ beaamde ze met opkomende ergernis. ‘Venetia was mijn tweelingzus, nooit zal iemand me zo na staan als zij.’


  ‘Sorry.’ Hij schoof zijn bril recht. ‘Het is vreemd je terug te zien, net of Venetia weer tot leven is gekomen.’


  ‘Heb je veel contact met haar gehad na het huwelijk?’


  ‘Ja, ze heeft me vaak uitgenodigd.’ Hij grinnikte. ‘Ze heeft geprobeerd me aan de vrouw te brengen.’


  ‘Ze wilde jou natuurlijk net zo gelukkig zien als zij en Alex waren.’


  ‘Dat zal wel.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Maar hoe is het met jou? Ben je gelukkig in je carrière? Ben je er overheen… over Alex, bedoel ik?’


  Die vraag had ze verwacht. ‘Wat dacht je?’ antwoordde ze luchtig. ‘Na al die jaren. In mijn beroep leer je heel wat aantrekkelijke mannen kennen, weet je.’


  ‘Je bent aardig beroemd geworden.’


  ‘Berucht, zul je bedoelen. Veel roddelblaadjes gelezen, Jeff?’


  ‘Och, je naam werd soms genoemd in relatie tot bekende mannen.’


  ‘Allicht. Allemaal prima publiciteit,’ lachte ze, maar haar ogen bleven somber.


  ‘Je zult Engeland, vergeleken met New York, wel erg saai vinden.’


  Blij dat ze weer over neutrale onderwerpen konden spreken, legde ze haar hand op zijn arm. ‘Zullen we ergens gaan eten, dan kun je me alles over jezelf vertellen.’


  Onder het eten in een Indiaas restaurant, haalden ze nog meer herinneringen op, al waren dat er niet veel, want lang hadden ze elkaar niet gekend. Over zijn werk aan de universiteit was hij bescheiden als altijd. ‘Ik ben uitgenodigd om in de zomer aan opgravingen deel te nemen,’ vertelde hij. ‘Ik probeer Alex over te halen mee te gaan, al is het niet direct zijn terrein.’


  Nee, ze kon zich niet voorstellen dat Alex, op zijn knieën liggend, eindeloos aarde weg zou schrapen. ‘Waarheen gaat hij in de vakantie meestal?’ vroeg ze.


  ‘In de winter gingen hij en Venetia skiën, en ’s zomers naar plaatsen waar ze konden surfen. Ik ben wel eens met ze mee geweest.’


  ‘Je was heel goed met ze bevriend, merk ik; dat doet me plezier.’


  ‘Mmmm.’ Jeffs ogen werden treurig. ‘Ik heb zelf geen familie, zie je, en zij gaven me het gevoel dat ik erbij hoorde.’ Hij keek haar aan. ‘Venetia miste je erg. Ze probeerde het voor Alex te verbergen, maar ik weet het zeker. Ze praatte graag met me over jou, en ze was heel trots op je succes.’


  Ze wendde haar hoofd af. ‘Het doet me goed dat te horen.’


  Aarzelend ging hij verder: ‘Venetia heeft me verteld waarom je bent weggegaan. Dat Alex er achter was gekomen, dat jij het was met wie hij een nacht had doorgebracht, en niet met haar. Dat jij Alex in het vliegtuig had leren kennen, en dat zij in jouw plaats naar hem toe was gegaan, toen hij in Londen op zoek was naar jou. Ik wist dat jullie allebei van hem hielden, maar toen besefte ik pas dat jij, bij wijze van spreken, de oudste rechten had.’


  ‘Heeft ze je ook verteld op welke manier we hebben uitgemaakt wie zou blijven en wie zou weggaan?’


  Hij knikte. ‘Ja, daar hebben jullie om getost.’


  Ze keek hem met haar mooie, reebruine ogen nadenkend aan. ‘Weet Alex dat?’


  ‘Dat weet ik niet zeker. Hij heeft het er nooit met me over gehad.’


  ‘Ik denk niet dat hij het weet. Venetia heeft het hem vast niet verteld. Dat zou hem niet hebben aangestaan, al hield hij nog zoveel van Venetia,’ zei ze peinzend.


  Of het haar wat deed om over Alex te praten, kon hij aan haar niet merken. Ze bleef gereserveerd.


  Nieuwsgierig vroeg hij: ‘Als je geen gevoelens meer voor Alex hebt, waarom laat je hem dan het huis niet kopen?’


  ‘Is het niet in jullie opgekomen dat Venetia me het huis met een speciale reden heeft nagelaten? O ja, ik weet dat Alex denkt dat ze zich schuldig voelde over mijn weggaan, maar er kan best een andere reden voor zijn.’


  ‘Welke dan?’


  Ginny die hem niet helemaal in vertrouwen wilde nemen, haalde haar schouders op. ‘Omdat we het van vader hebben geërfd; zo blijft het in de familie.’


  ‘Niet omdat ze veronderstelde dat jij zou terugkomen en weer met Alex…’


  Koud en afstandelijk antwoordde ze: ‘Ik kan me niet voorstellen dat Venetia zo heeft gedacht.’


  ‘Waarom niet? Dat was toch de echte reden die je in je hoofd had, of niet soms?’


  Even wist ze niet of ze boos moest worden of niet. ‘Jij was er altijd goed in mijn gedachten te lezen,’ grinnikte ze.


  ‘Zo gemakkelijk als vroeger is het niet meer. Vijf jaar geleden was je een open boek…’ Hij zette zijn bril weer recht. ‘Nu heb je een barrière om je heen opgetrokken. Uiterlijk ben je koel en zelfverzekerd… een carrièrevrouw. Maar ik geloof dat je innerlijk nog kwetsbaarder bent dan vroeger.’


  ‘Een psycholoog van het zuiverste water,’ zei ze sarcastisch. Dat ze zo trefzeker werd geanalyseerd, beviel haar helemaal niet.


  ‘Wil je daarom het huis houden… opdat jij en Alex –’


  ‘Nee,’ onderbrak ze hem scherp. ‘Maar als je het dan per se wilt weten: ik houd het huis omdat Alex me verdomde kwaad heeft gemaakt. Als hij niet zo onbeschoft tegen me was geweest, had ik het hem laten houden, zonder er zelfs naar te gaan kijken. Maar nu ik het heb gezien, houd ik het. Hij heeft het verwaarloosd, en dat bevalt me helemaal niet.’


  ‘Moet ik hem dat vertellen?’


  Geprikkeld antwoordde ze: ‘O ja, ik was vergeten dat jij zijn boodschappenjongen was. Goed, vertel het hem voor mijn part, en zeg er maar bij dat hij zijn tijd en de mijne verknoeit als hij nog langer tracht me op andere gedachten te brengen.’


  ‘Maar hij gaat erheen als hij in de put zit; het is een soort… eh… heiligdom voor hem.’


  ‘Dan wordt het tijd dat hij daarmee kapt,’ zei ze kordaat. ‘Dat mag je hem ook van mij zeggen.’ Ze schoof haar stoel achteruit en stond op. ‘Zullen we gaan?’


  


  Maandagochtend zette Ginny haar bagage in de auto, nam afscheid van haar moeder en reed naar Bath. Van Alex had ze niets meer gehoord, en ze hoopte dat hij het had opgegeven. Toen ze echter bij de notaris arriveerde om de sleutels op te halen, zat Alex in de wachtkamer. Bij haar binnenkomst stond hij op.


  Ze bleef in de deuropening staan en barstte uit: ‘Goeie genade, ik heb je toch gezegd…’


  ‘Wind je maar niet op,’ zei hij kortaf. ‘Ik ben hier als Venetia’s executeur-testamentair om de overdracht van het huis te tekenen.’


  Haar opwinding zakte. ‘O ja, ik begrijp het.’


  Ze liep naar een stoel aan de overkant van het vertrek en ging zitten met haar lange, mooi gevormde benen over elkaar geslagen. Ze had een getailleerd mantelpak aan met een korte rok, en haar achterover geborstelde haren droeg ze in een rol in haar nek. Een beeldschone, geraffineerde verschijning. Na haar uitvoerig te hebben opgenomen, ging hij met zijn rug naar haar toe uit het raam staan kijken.


  ‘Zeker veel interessants te zien buiten,’ verbrak ze de stilte.


  Hij draaide zich om en even glom er iets van humor in zijn ogen. ‘Jeff heeft je boodschap overgebracht. Het schijnt mijn eigen schuld te zijn, dat jij het huis wilt houden. Het is pure perversiteit van je.’ Toen ze zich niet verwaardigde daarop te antwoorden, barstte hij uit: ‘Je hebt er niets aan. Straks ga je terug naar Amerika, en wat komt er dan van het huis terecht? Ga je het verhuren of verkopen? Het huis waarin wij hebben gewoond, gelukkig zijn geweest? Wil je vreemde mensen in ons bed laten slapen? Venetia’s dierbare eigendommen verkwanselen?’


  ‘Ik heb nog niet besloten wat ik met het huis ga doen,’ zei ze kalm. ‘Je hoort het wel als het zover is. Als ik het eventueel verkoop, ben jij de eerste gegadigde.’


  Hij keek verbaasd op alsof hij dat niet had verwacht. ‘En intussen?’


  Het antwoord werd haar bespaard want een meisje kwam zeggen dat de notaris hen kon ontvangen.


  De formaliteiten duurden niet lang. Aansluitend haalde Alex een bos sleutels uit zijn zak die hij haar eerst wilde overhandigen, maar bij nader inzien op het bureau deponeerde. Toen ze de sleutels oppakte, had ze vreemd genoeg het gevoel alsof ze daarmee de belangrijkste daad van haar leven verrichtte, alsof haar toekomst erdoor werd bepaald. Het was vergelijkbaar met de toss van vijf jaar geleden. Inwendig verklaarde ze zich voor gek. ‘Dank je,’ zei ze neutraal. Ze groette de notaris en verliet het kantoor.


  Buiten haalde Alex haar in. ‘Ga je nu naar het huis?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik wil graag mee; er zijn, wat het huis betreft, een aantal dingen die je moet weten.’


  ‘Goed,’ stemde ze koel toe. ‘Mijn auto staat op de parkeerplaats verderop.’


  Naast elkaar, maar zonder elkaar aan te raken, liepen ze erheen. Hoe vaak hadden ze zo gelopen? Natuurlijk de eerste keer, toen ze hem in het vliegtuig had ontmoet. Zij was op weg naar Parijs voor een fotoreportage en hij naar een vergadering in Stockholm. Omdat hij een ander vliegtuig moest pakken, hadden ze in de aankomsthal afgesproken, maar hij kwam niet door de douane. Na een half uur was ze het wachten beu, en zodoende miste ze de steward die haar een boodschap van hem wilde overbrengen. Alex had het er, ook al wist hij haar naam niet, maar alleen haar initialen, echter niet bij laten zitten. Door navraag te doen bij alle agentschappen voor fotomodellen had hij haar adres gevonden. Toen hij opbelde, had Venetia een afspraak met hem gemaakt, zonder op te biechten dat zij niet het meisje uit het vliegtuig was.


  Na die eerste keer waren ze op een ochtend samen gaan joggen, en voor de derde keer hadden ze samen gewandeld die dag dat ze Alex had voorgespiegeld dat zij Venetia was. Die nacht was ze bij hem gebleven; vast van plan hem later de waarheid te vertellen. Na hun hartstochtelijke liefdesnacht had ze hem niet kunnen bekennen dat ze Ginny was, en niet Venetia.


  Natuurlijk was het uitgekomen, en hij was laaiend van woede op hen beiden geweest. Daarna hadden ze getost om uit te maken, wie zou blijven en wie weggaan. Ze moest nog huiveren bij de herinnering.


  Zwijgend reden ze naar het huis. Er was wat meubilair verdwenen; de bank in de zitkamer en uit de eetkamer het hele ameublement. Tot haar verwondering stond het grote bed er nog wel.


  ‘Wil je het bed niet hebben?’ vroeg ze.


  ‘Het is niet van mij; Venetia heeft het op een veiling gekocht en zelf opgeknapt. Zulke dingen deed ze graag.’


  Ginny knikte. ‘Ja, dat deed ze al toen we in Londen woonden. Maar ze zal alles toch wel met jouw geld hebben gekocht.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ze verdiende zelf geld met de opleiding van fotomodellen.’


  Dat had Ginny nooit geweten. ‘Ik zal het bed bij je laten bezorgen,’ zei ze en voor hij er iets tegenin kon brengen, ging ze verder: ‘Zijn verder je eigendommen allemaal weggehaald?’


  ‘Ja, ik heb nog een paar dingen bij me, die ik had meegenomen uit angst voor inbraak.’


  Hij maakte het koffertje, dat hij bij zich had, open en haalde er een paar doosjes uit. ‘Het zijn haar persoonlijke bezittingen en horen dus jou toe.’


  Ze wist niet wat ze zag toen hij de doosjes openmaakte. Sommige sieraden herkende ze natuurlijk, die had haar zuster vroeger al gehad, maar er was veel meer. Een fraai halssnoer van parels, een medaillon, een paar gouden kettingen en armbanden. Die juwelen had ze natuurlijk van Alex gekregen. Als laatste opende hij het doosje met de verlovingsring. ‘Haar trouwring heb ik gehouden,’ zei hij stuurs, ‘maar ik kan je het geld geven dat hij waard is.’


  ‘Wees niet zo hatelijk,’ zei ze snibbig. ‘Ik wist niet dat deze dingen ook bij de nalatenschap hoorden. Neem ze weer mee, Alex, allemaal.’


  ‘Venetia heeft ze jou nagelaten.’


  ‘Dat moet een vergissing van haar zijn geweest. Ik weet wel zeker dat ze voor jou zijn bestemd.’


  Eerst wilde hij koppig weigeren, maar toen hij nogmaals een blik wierp op de verlovingsring, vroeg hij bruusk: ‘Meen je dat?’


  Zijn troosteloosheid was bijna niet om aan te zien en ze maakte zich snel uit de voeten.


  In de eetkamer stond ze door het raam naar buiten te kijken, toen hij binnenkwam. ‘Ik ben je heel dankbaar,’ zei hij formeel.


  Met de handen in de zakken van haar jasje zei ze scherp: ‘Dat ben je helemaal niet. Je haat me omdat ik het huis van je heb afgenomen. Je haat me omdat ik sprekend op Venetia lijk, en je, elke keer als je me ziet, aan haar moet denken. Maar het allermeest haat je me omdat ik leef, en zij dood is.’


  Hij zette grote ogen op, maar hij weersprak haar openhartige ontboezeming niet. ‘Jeff heeft me alles verteld wat je hebt gezegd,’ merkte hij wrevelig op.’


  ‘Als je geen bijzonderheden had willen horen, had je hem niet op mijn dak moeten sturen,’ kaatste ze terug.


  Het was hem aan te zien dat hij een scherp antwoord inslikte. ‘Sorry, ik wil niet opnieuw met je in discussie. Zeker niet nadat je me dit hebt gegeven.’ Hij hield het koffertje op. ‘Ik ben je echt heel dankbaar en ik voel me verplicht –’


  ‘Je bent me niets verplicht,’ onderbrak ze hem. ‘Wou je me niet het een en ander over het huis vertellen?’


  ‘Ja.’ Hij keek opgelucht en begon zakelijk: ‘Het water en de elektriciteit moeten opnieuw worden aangesloten, en ik zal je laten zien hoe de ketel van de verwarming wordt aangestoken.’


  Hij ging haar voor naar de kelder; zijn nu normale gedrag kwam haar voor als een godsgeschenk. ‘Ik heb alle stoppen uitgeschakeld en alle kranen dichtgedraaid uit angst voor lekkage; ik ben bang dat je een nieuwe ketel zult moeten aanschaffen,’ zei hij. ‘Kom, we moeten nu naar de zolder om te kijken of de tank volloopt.’


  Met veel geborrel en gesis stroomde het water door de pijpen. Ze bukte zich tussen de spinnenwebben om naar de tank te kijken. ‘Het gaat goed,’ meldde ze.


  ‘Geen lekkages aan de onderkant?’ vroeg hij.


  Met ware doodsverachting voor haar kousen, ging zo op haar knieën liggen. ‘Ik zie niets.’


  ‘Dan is alles oké.’


  Tegelijkertijd gingen ze rechtop staan; ondanks zijn waarschuwende ‘Kijk uit!’ stootte ze haar hoofd aan een buis.


  ‘Au!’ Wankelend greep ze naar haar hoofd.


  Hij kwam direct naar haar toe, legde zijn hand op haar arm en vroeg: ‘Pijn gedaan?’


  ‘Ja… ja, stom van me.’


  ‘Kom, we gaan weer naar beneden; ik loop wel voor je uit.’


  Op haar hoge hakken strompelde ze de steile trap zonder leuning af. Een duizeling overviel haar en angstig riep ze: ‘Alex!’


  ‘Wees maar niet bang, ik vang je op.’ Hij tilde haar op en droeg haar naar beneden. Behoedzaam zette hij haar neer op de chaise-longue die op de overloop stond. ‘Even naar je hoofd kijken. Mmm, dat is hard aangekomen; het bloedt een beetje. Wacht, ik haal het een en ander.’


  Hij keerde terug met een prop watten en een flesje jodium. Ze deinsde achteruit. ‘Dat spul prikt.’


  ‘Even je tanden op mekaar, het is voor je eigen bestwil, Venetia…’ Hij viel stil en staarde haar met een wit vertrokken gezicht aan.


  Haar hart stroomde over van medelijden, maar luchtig zei ze: ‘Ik heb me al afgevraagd hoe lang het zou duren voor je me zo ging aanspreken.’ Toen hij haar een onderzoekende blik toewierp, voegde ze er scherper aan toe: 'Doe je nog iets aan mijn hoofd, Alex? Het gaat pijn doen.’


  ‘Jaja, natuurlijk. Kun je je haar losmaken?’


  Nadat ze de speldjes eruit had getrokken, vielen haar weelderige, bruine haren op haar rug, en met een door emotie vertrokken gezicht keek hij haar aan, voor hij aan het werk ging.


  Herinneringen aan de nacht die ze samen hadden doorgebracht, bestormden haar. Toen had hij haar haar naar zijn mond gebracht om het te kussen. Misschien dacht hij er eveneens aan terug, want zijn hand beefde. De stekende pijn van de jodium bracht haar weer bij haar positieven. ‘Voorzichtig een beetje,’ jammerde ze.


  ‘Sorry,’ zei hij, ‘maar het vuil moet eruit.’ Toen hij klaar was, deed hij een stap achteruit. ‘Ziezo, een pleister is niet nodig. Ik wilde je geen pijn doen.’


  ‘Bedankt,’ zei ze kortaf. ‘Dat je me geen pijn wilde doen, geloof ik niks van. Ik kan het niet helpen dat ik op Venetia lijk, Alex.’


  ‘Maar wel dat je bent teruggekomen,’ zei hij stroef. Met een geprikkeld gebaar vervolgde hij: ‘Dat is natuurlijk je goed recht, maar als ik je zie, is het alsof ze weer in leven is.’


  Hij bracht de jodium terug naar de badkamer en vroeg toen hij terug kwam: ‘Hoe voel je je nu?’


  ‘Mijn hoofd doet nog pijn, maar verder gaat het wel. Moet je me nog meer over het huis vertellen?’


  ‘Nee.’ Als een gekooid dier beende hij op de smalle overloop heen en weer. ‘Ik wil je alleen nog wat vragen,’ gooide hij eruit. ‘Toen ik je de laatste keer zag en ik achter de waarheid van – laten we het maar onze driehoeksverhouding noemen – kwam, heb je beweerd dat je van me hield.’


  Haar hart begon wild te kloppen. ‘Ja, en?’


  ‘Wat ik wil weten, is… hoe je nu…’


  Met een ongelovig lachje vroeg ze: ‘Wil je weten of ik nog steeds van je houd?’


  ‘Eigenlijk wel.’


  Haar adem stokte even, maar toch ging ze tot de aanval over. ‘Waarom?’


  Met een vreugdeloos lachje antwoordde hij: ‘Omdat ik me heb afgevraagd of je daarom bent teruggekomen. En waarom je het huis wilt hebben.’ Koel en afgemeten, ging hij verder: ‘Misschien wil je doorgaan met waar we zijn gebleven.’


  ‘En als dat zo zou zijn?’ Haar stem was vlak, maar haar handen klemden zich om de versleten leuning van de chaise-longue.’


  ‘Dan moet ik je meteen zeggen dat daar niets van komt,’ verkondigde hij met kracht. ‘Ook al lijk je op Venetia; je doet me alleen aan haar denken. Ik wil geen ander.’


  Het was meer dan belachelijk hoe ze daar op die stoffige overloop zaten, dacht ze. Hij in zijn smerige shirt op de trap en zij met een bult op haar hoofd op dat oude ding. Ze wist een koel lachje te produceren en zei: ‘Daar ben ik dan blij om. Jeff dacht ook al dat ik nog steeds verliefd op je was. Grote hemel, Alex, dat was jaren geleden! Goed, ik heb het flink van je te pakken gehad, maar – het spijt me als je ego daardoor een deukje oploopt – ik leef nu in zo’n andere wereld.’ Toen ze zag dat hij haar aandachtig bekeek, lachte ze geamuseerd. ‘Heb je heus gedacht dat ik daarom ben teruggekomen?’


  ‘Zeg jij het maar.’


  ‘Sorry, je te moeten teleurstellen, maar sindsdien is er een hoop water door de zee gegaan, weet je.’


  ‘Daarmee wil je zeker zeggen dat je met een hoop mannen in bed hebt gelegen,’ zei hij wreed.


  Haar ogen bliksemden, maar ze haalde onverschillig haar schouders op. ‘Wat gaat jou dat aan?’


  ‘Niets, denk ik. Bovendien is je privéleven je eigen zaak.’


  Tot zijn verbazing begon ze te giechelen. ‘Net wat je zegt.’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Hoor es, Alex, je bent mijn zwager en je zult me altijd dierbaar zijn, niet alleen omdat je Venetia gelukkig hebt gemaakt, maar ook voor old times'sake. Ik heb er geen behoefte aan om in mijn zusters schoenen te stappen en voor de rest van mijn leven met haar naam te worden aangesproken.’


  ‘Dat is dan een hele opluchting voor me, moet ik toegeven,’ constateerde hij merkbaar overtuigd.


  ‘Inderdaad, je mag van geluk spreken,’ spotte ze. ‘Ik ben teruggekomen voor de begrafenis van mijn vader.’


  ‘Maar als het daarom is, waarom wil je dan het huis hebben?’


  ‘Omdat ik het aardig vind, en moeder knaagt ook al een hele tijd aan mijn geweten. Ik zal me wat meer met haar moeten bemoeien. In een huis met haar wonen, breng ik niet op, dat hebben de afgelopen dagen bewezen, maar hier ben ik bij haar in de buurt, en zit ze toch niet de hele dag op mijn lip.’


  Het was niet te geloven, maar hij glimlachte! ‘Je maakt er dus je Engelse pied-à-terre van? Waarom heb je dat dan niet meteen gezegd?’


  ‘Eerlijk gezegd omdat je me zo vijandig hebt behandeld sinds ik hier ben. Ik voelde er niets voor je in vertrouwen te nemen.’


  Hij slikte het verwijt gelaten. ‘Dat spijt me, maar je zult moeten toegeven dat het in deze omstandigheden logisch was. Ik ben blij dat we openhartig met elkaar hebben gepraat, dat zuivert de lucht. Het was Jeffs idee.’


  ‘Zozo,’ zei ze wrang.


  Hij grinnikte om haar toon. ‘Ik denk dat Jeffs gevoelens voor jou in al die jaren niet zijn veranderd.’


  ‘In dat geval houdt hij van een herinnering; ik ben een totaal ander mens geworden sinds ik uit Engeland weg ben.’


  ‘Inderdaad,’ gaf hij peinzend toe. ‘Geef jij niets om hem?’


  ‘Nooit gedaan, vrees ik.’


  Waarom ze nooit iets om Jeff had gegeven, scheen hem opeens weer te binnen te schieten. Hij haalde met een zekere minachting de schouders op. ‘Nee, en dat is een schande.’ Hij stond op. ‘Het lijkt me beter dat ik nu maar eens opstap.’


  ‘Waar moet ik het bed laten bezorgen?’ vroeg ze toen hij zijn jasje aantrok.


  ‘Het bed?’ Door de openstaande slaapkamerdeur keek hij ernaar. Aarzelend antwoordde hij: ‘Hou jij het maar. Ik heb er geen plaats voor en nodig zal ik het niet meer hebben. Het meubilair dat ik heb laten weghalen, is naar een veiling gebracht. Ja, het is beter dat jij het houdt, maar in ieder geval bedankt.’ Toen ze ging staan, keek hij haar oplettend aan. ‘Je ziet een beetje bleek, voel je je niet goed?’


  ‘Ik heb alleen hoofdpijn. Maar als je zo goed zou willen zijn mijn bagage uit de auto te halen, dan hoef ik niet…’


  ‘Ja natuurlijk.’ Lichtvoetig liep hij de paar treden af om te doen wat ze hem had gevraagd. Nadat hij haar koffers in de hal had gezet, stak hij zijn hand naar haar uit. ‘Dag Ginny.’


  ‘Dag Alex.’ Ze legde haar hand in de zijne en boog zich naar hem toe om een vluchtige kus op zijn wang te drukken. ‘Als je hiernaar toe wilt komen, ben je altijd welkom.’


  ‘Bedankt voor je aanbod. Ik waardeer het zeer… maar ik geloof niet dat ik zal terugkomen.’


  Ze knikte zwijgend en hij liep haastig weg. Op de bovenste trede keek ze hem na, verbaasd over zichzelf dat ze met niets dan leugens zo’n precaire situatie had weten te verdoezelen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Zonder acht te slaan op haar hoofdpijn, verkleedde Ginny zich in jeans en een sweater, bond een sjaal om haar haren en begon met de grote schoonmaak. Eerst de zitkamer en daarna de slaapkamer. Het was zwaar werk, maar ze was blij dat ze iets had om zich op te concentreren. De moeilijkheid was dat ze voortdurend dingen tegenkwam die haar aan Venetia herinnerden, zoals een map met krantenknipsels en een breimand met een half afgemaakt baby-truitje. Tranen sprongen in haar ogen, doch meedogenloos gooide ze het breiwerk, de knipsels en allerlei kranten en tijdschriften van twee jaar geleden in de vuilnisbak. Het leven in dit huis had opgehouden bij Venetia’s dood, begreep ze. Alex was niet in staat geweest aan de herinneringen het hoofd te bieden.


  Ze boende en stofte en was dan ook doodop toen ze in het bed stapte, waarop ze schone lakens en een donsdeken had gelegd. Dat Venetia en Alex in dit bed hadden gevrijd, trachtte ze hardnekkig uit haar hoofd te bannen door zich bezig te houden met wat ze morgen zou gaan doen. Eerst de keuken; dan kon ze eten inslaan en wat voor zichzelf klaarmaken. Vandaag had ze eten bij de Chinees gehaald en meteen alle gordijnen naar de stomerij gebracht. Het zilveren maanlicht viel dus vrij naar binnen.


  Ze voelde sterk de aanwezigheid van haar zuster. Het boezemde haar echter geen angst in, eerder gaf het haar een gevoel van troost, dat ze zo dichtbij haar was. Toch was ze er niet zeker van of Venetia haar in dit huis wilde hebben.


  Haar hoofd deed pijn en ze kon niet slapen. Na een paar uur rusteloos te hebben liggen draaien, stond ze op en ging naar de badkamer om een pijnstiller te zoeken. Terwijl ze in het medicijnkastje rommelde, hoorde ze het tikken van waterdruppels. Een naargeestig geluid waarvan ze schrok.


  Haastig ging ze naar de kelder; de watertank was gaan lekken en de druppels die op een pijp vielen, hadden op de grond al een hele plas gevormd. In het washok liet ze eerst een emmer vollopen zodat ze de volgende dag water zou hebben om zich te wassen, voor ze de hoofdkraan en alle andere kranen dichtdraaide. Ze dweilde de vloer aan, stapte daarna doodmoe weer in bed en viel meteen in slaap.


  De telefoon in huis was nog niet aangesloten, en na zich met koud water te hebben gewassen, maakte ze een lijstje van de meest noodzakelijke voorzieningen; allereerst de telefoon. Toen ze in alle vroegte het huis verliet, pakte haar mollige buurvrouw, gekleed in een roze duster, net de melk van de stoep. Ze liet de fles uit haar hand vallen en stamelde met een asgrauw gezicht: ‘Ve… Venetia.’


  Ginny liep naar haar toe. ‘Kalm maar, ik ben Venetia’s zuster.’


  ‘Jeetje, wat hebt u me laten schrikken.’ Met haar hand op haar hart staarde ze Ginny aan. ‘U lijkt sprekend op haar.’


  ‘Ja, we zijn… waren een identieke tweeling.’ Ze keek naar de glasscherven en de witte plas op de stoep. ‘Het spijt me van de melk. Kan ik u helpen met opruimen?’


  De vrouw scheurde haar ogen los van Ginny’s gezicht. ‘Wat? O nee, dat doe ik wel. Ik ben Clare Kennedy.’


  ‘Ginny Barclay.’ Ze gaf de vrouw, die nog stond te beven als een rietje, een hand.


  ‘Gelukkig bent u van vlees en bloed en geen geest, zei Clare opgelucht. ‘Ja, ik herinner me nu dat Venetia over u heeft gesproken. U bent fotomodel, is het niet? En u woont in Amerika?’


  ‘Klopt,’ antwoordde ze. ‘U hebt Venetia en Alex zeker goed gekend?’


  ‘O ja, we zijn drie jaar buren geweest. We hebben voor Alex een oogje op het huis gehouden, en als hij er weer eens is, komt hij meestal even bij ons aan.’ Nieuwsgierig liet ze erop volgen: ‘Gaat u er wonen? Alex heeft opgebeld om te zeggen dat het huis misschien weer zou worden bewoond. Toen ik gisteren gestommel hoorde, dacht ik dat hij het huis liet schoonmaken.’


  ‘Ja, ik ben erin getrokken… voor een tijdje althans. Hoe lang ik blijf, weet ik nog niet.’


  ‘Wilt u niet even binnenkomen om een kop koffie te drinken,’ bood Clare aan.


  ‘Dank u; ik moet op zoek naar een loodgieter en boodschappen doen. Zal ik melk voor u meebrengen?’


  ‘Dat zou fijn zijn.’


  Eerst toog Ginny naar het postkantoor om de telefoon in orde te laten maken, maar na een vracht papieren te hebben ingevuld, kreeg ze te horen dat het nog een week zou duren. In een telefooncel zocht ze in de Gouden Gids naar loodgietersbedrijven. Niemand kon onmiddellijk hulp bieden. ‘Geduld maar,’ prentte ze zich in. ‘Je bent in Engeland, niet in Amerika.’ Eindelijk trof ze er een die over twee weken kon komen. Dat is belachelijk, dacht ze geërgerd, ik kan toch niet twee weken zonder water. Na even te hebben geaarzeld belde ze de universiteit in Bristol op, waar ze Alex zowaar te pakken kreeg.


  ‘Met Ginny, Alex. Het spijt me dat ik je moet lastig vallen, maar de watertank is gisteravond gaan lekken, en –’


  ‘Heb je de hoofdkraan dichtgedraaid?’ onderbrak hij haar.


  ‘Ja, maar ik kan geen loodgieter vinden die op korte termijn een nieuwe wil installeren.’


  ‘Wie heb je gebeld?’


  ‘Wil je ze allemaal weten? Ik heb in deze telefooncel bijna al mijn muntjes opgemaakt. In New York zijn loodgieters goud waard, maar hier in Bath platina,’ zei ze verontwaardigd.


  Geamuseerd antwoordde hij: ‘Laat het verder maar aan mij over; ik probeer het wel.’


  ‘Maar hoe wil je me dat laten weten? Ik zit nog een week zonder telefoon.’


  Na enige aarzeling zei hij: ‘Maak je maar niet bezorgd; je hoort het van me. Ben je vanavond thuis?’


  ‘Ja dat wel, zij het koud, ongewassen en dorstig.’


  Een klein lachje kon er nog net af, waarna hij ophing zonder te zeggen wat hij van plan was.


  Bij de supermarkt sloeg ze een groot aantal flessen mineraalwater in en melk voor de buurvrouw.


  Weer thuis, zette ze de fles op de schoon geschrobde stoep van de buren, voor ze haar eigen huisdeur opende. Onmiddellijk stak ze zich weer in jeans om de keuken onder handen te nemen. Toen ze bijna klaar was, ging de bel. In de hoop dat Alex een loodgieter had gevonden, rukte ze de deur open. Clare Kennedy stond echter op de stoep.


  ‘Hoi, ik kom je als welkomstgeschenk een taart brengen. Dan doen ze toch in Amerika?’


  In de kringen waarin Ginny verkeerde, deden ze dat niet, maar ze zei beleefd: ‘Wat geweldig! Heel erg bedankt. Wil je niet even binnenkomen?’


  Clare die dat kennelijk had gehoopt, nam de uitnodiging direct aan. Met ogen op steeltjes keek ze om zich heen.


  ‘Ik ben de keuken aan het schoonmaken. Wil je koffie?’


  ‘Graag.’


  Ginny gebaarde naar de zitkamer, maar Clare volgde haar naar de keuken. ‘Ik kwam bij Venetia vaak koffiedrinken. ’s Zomers zaten we buiten. Ze had een mooie tuin vol bloemen; de onze ligt altijd bezaaid met kinderfietsen en speelgoed.’


  ‘O, heb je kinderen?’


  ‘Ja, twee: een meisje en een jongen.’ Ze keek Ginny onderzoekend aan. ‘Venetia kwam dikwijls babysitten.’


  Ginny ging er niet op in, maar vroeg: ‘Jullie waren dus vrienden?’


  ‘O ja, we hielpen elkaar met van alles. We hadden het allebei druk. Zij met haar onderricht aan fotomodellen en ik met kokkerellen.’


  ‘Als beroep?’


  ‘Proef de taart maar eens,’ antwoordde Clare glimlachend.


  Ginny nam een stukje en riep met grote ogen van bewondering: ‘Gewoon verrukkelijk!’


  Clare straalde. Ze begon Ginny nieuwsgierig uit te horen over haar leven in New York, en Ginny gaf goeiig antwoord. Als ze voor Alex een oogje op het huis hadden gehouden, zouden ze dat misschien ook voor haar kunnen doen als ze weg was.


  ‘Je moet eens komen buurten, dan kun je mijn man Richard en de kinderen leren kennen. O, weet je, zaterdag geven we een partijtje, als jij nu ook komt, kun je wat van je nieuwe buren ontmoeten.’


  In de hoop dat Clare het partijtje niet op slag had verzonnen om met haar te kunnen pronken, antwoordde ze: ‘Ik wil graag komen. Is het voor een speciale gelegenheid?’


  ‘Nee hoor, dat doen we zo nu en dan,’ zei Clare luchtig.


  ‘Ik hoop dat mijn tank tegen die tijd is gerepareerd,’ merkte ze gelaten op.


  Na een tijdje genoeglijk met elkaar te hebben gebabbeld, schoot het Clare te binnen dat ze wat in de oven had staan, zodat ze halsoverkop vertrok. Ginny ging verder met de schoonmaak, wat zonder water niet meeviel. Er kwam geen loodgieter opdagen; Alex had zeker net zo weinig succes gehad als zijzelf. Om een uur of zes werd er gebeld, en Alex stond op de stoep in gezelschap van Jeff. Jeff zag er keurig uit, maar Alex had een spijkerbroek vol met verfspatten aan. In de kofferruimte van Jeffs auto stond een nieuwe tank.


  ‘O, wat geweldig,’ juichte ze.


  ‘We hebben hem zelf maar opgehaald,’ vertelde Alex. ‘In mijn auto ging hij niet, gelukkig wel in die van Jeff.’


  ‘En heb je een loodgieter om hem te installeren?’


  ‘Dat fiks ik wel even,’ grinnikte Alex. ‘Een betere kan ik je niet aanbieden als je vandaag nog water wilt hebben.’


  ‘Ja dolgraag,’ gaf ze toe.


  ‘Dag Jeff, hoe gaat het met je?’ Ze gaf beide mannen een zusterlijke kus op de wang.


  Alex en Jeff zeulden de tank naar de kelder, en even later keerde Jeff alleen terug. Hij keek op zijn horloge en zei spijtig: ‘Helaas moet ik vanavond een lezing houden; ik kan dus niet blijven om Alex een handje te helpen, wat ik graag had gedaan.’


  ‘In ieder geval bedankt voor het brengen.’ Fluisterend vervolgde ze: ‘Ik weet dat hij goed is met auto’s, maar als loodgieter… Straks vliegen we nog met huis en al in de lucht.’


  Jeff lachte smakelijk. ‘Je zult het wel merken, maar nu moet ik weg. Om een uur of elf kom ik Alex ophalen.’


  ‘Welnee, dat is niet nodig. Ik breng hem wel terug naar Bristol.’


  ‘Oké,’ zei hij aarzelend. ‘Tot ziens.’


  Toen hij weg was, ging ze naar de kelder. Alex zat te beuken op de verbindingen van de oude tank en hield even op toen ze binnenkwam.


  ‘Kan ik je helpen?’


  ‘Hoe gaat het met je hoofd?’


  ‘Goed, dank je.’


  ‘Je zult wel een poosje in de herrie moeten zitten, maar misschien kun je me helpen als ik de nieuwe tank ga plaatsen.’


  Ze ging weg en keerde pas terug nadat het gebonk was opgehouden. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Fijn. Ik heb alle verbindingen gereinigd; we kunnen direct de nieuwe tank plaatsen om te zien of hij past.’


  ‘En als dat niet zo is?’


  ‘Dan zal ik een paar extra verbindingen moeten maken,’ antwoordde hij doodgemoedereerd. Al gauw was ze het loodgietersknechtje dat gereedschap aangaf, en ten slotte tilden ze samen de nieuwe, plastic tank op zijn plaats. Daarna ging ze met gekruiste benen op de vloer zitten en keek toe hoe hij met vaste hand de koppelingen aandraaide.


  ‘Bijna klaar,’ kondigde hij aan.


  Ze ging naar de keuken, en keerde even later terug met koffie en sandwiches voor hen beiden.


  ‘Je hebt zeker nog niet gegeten?’


  ‘Nee.’ Zijn handen afvegend aan zijn broek, kwam hij naast haar op de vloer zitten. Met graagte beet hij in een sandwich, en Ginny die gelukkig was met dit vredige ogenblik, nam er ook een. Al het succes in haar werk was niet te vergelijken met dit rustige samenzijn in deze stoffige kelder.


  ‘Ben je zo in gedachten?’ vroeg hij.


  ‘Ja, ik moest aan Jeff denken,’ loog ze erop los. ‘Hij vond het zo jammer dat hij niet kon blijven helpen.’


  ‘Ja, hij doet graag vuil werk, daarom zal hij wel archeoloog zijn geworden.’


  Ze lachte. ‘Ik heb in hem altijd een opgeschoten schooljongen gezien.’


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Daarom val je dus niet op hem?’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dat je niet het moederlijke type bent die iets in een schooljongen ziet… ofschoon Jeff dat in de verste verte niet is.’


  Ze had intussen alle interesse in Jeff al verloren en vroeg een beetje gepikeerd: ‘Waarom denk je dat ik geen moederlijk type ben?’


  Hij lachte even. ‘Omdat je op en top een carrière-vrouw bent. Dat ziet iedereen. Als je een huis en een gezin had willen hebben, had je daar intussen wel voor gekozen.’


  ‘Ik ben zesentwintig. Nog tijd genoeg.’


  ‘Maar je werk opgeven, zul je niet graag doen; kinderen binden je aan huis en bederven bovendien je figuur.’


  Het klonk nogal sarcastisch en ze wist niet of zijn opmerking over haar figuur was bedoeld om haar te ergeren of als compliment.


  ‘Venetia wilde graag kinderen hebben,’ merkte ze op.


  ‘Ja, zij had gekozen voor een huiselijk leven, terwijl jij je niet graag vastlegt en liever wat rondfladdert met…’ Hij brak zijn zin af. ‘Sorry, ik heb niet het recht je te bekritiseren.’


  ‘Zeg dat wel,’ beaamde ze hartgrondig. ‘Maar verder is het voor een vrouw tegenwoordig heel goed mogelijk om carrière en gezin te combineren.’


  ‘Jouw soort carrière?’


  ‘Waarom niet? Langer dan vijf jaar zal ik sowieso geen fotomodel meer kunnen blijven. Het is een beroep voor jonge vrouwen, en die branche is bovendien altijd op zoek naar nieuwe gezichten. Ik denk erover te gaan acteren en werk te zoeken bij de televisie.’


  ‘Wordt je naam daarom altijd in één adem genoemd met mannelijke grootheden?’ vroeg hij cynisch.


  Ze zette haar beker op het blad en keek hem aan. ‘Waarom zeg je dat zo geërgerd, Alex? Wat betekent dat voor jou?’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Niets natuurlijk. Maar Venetia was je zuster, en daar had je rekening mee moeten houden toen je met al die beroemdheden in New York uitging.’


  ‘Voor Venetia’s dood is mijn naam nooit in verband gebracht met wie dan ook,’ zei ze heftig. ‘Dat zou je moeten weten.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘En die fotograaf dan… hoe heette hij ook alweer? Blake?’


  ‘Simon Blake, bedoel je. Natuurlijk werd mijn naam met de zijne in verband gebracht; hij was mijn sponsor en manager.’


  ‘Was? Niet meer dus?’


  Ze wendde zich van hem af. ‘Nee, we zijn overeengekomen onze eigen weg te gaan.’


  ‘Misschien bevalt het leven dat jij leidt hem niet,’ meende hij droog.


  IJzig kaatste ze terug: ‘Misschien beviel mij het leven dat híj leidt niet. Je zult je beter moeten informeren voor je kritiek op me uitoefent. Of kun je het niet laten me te kwetsen?’


  Bij die regelrechte aanval keerde hij zijn hoofd af en streek met zijn hand over zijn gezicht dat opeens in een stenen masker was veranderd. Ze begon dat gebaar te herkennen. Hij haalde zijn schouders op: ‘Ik denk dat ik een hekel aan je heb gekregen omdat je niet naar Venetia’s begrafenis bent gekomen. Twee jaar is lang. Het is een gewoonte geworden.’ Haar aankijkend, voegde hij eraan toe: ‘En dat je beweert alles te hebben gevoeld wat zij heeft meegemaakt, wil er bij mij nog steeds niet in.’


  ‘Waarom niet? We hebben elkaars diepste emoties al tijd gedeeld. Daarom wist Venetia ook dat ik met iemand naar bed was geweest, na die nacht met jou.’ Ze zag aan zijn gezicht dat het verkeerd was geweest hem aan die liefdesnacht te herinneren en dus ging ze haastig verder: ‘Was jij dan niet ten einde raad toen Venetia gewond was? Ben jij niet ziek geworden van verdriet, toen ze stierf?’


  ‘Ja, maar dat was een natuurlijke reactie. Jij wilt me ervan overtuigen dat je… hoe noem je dat?… een bovennatuurlijke ervaring hebt gehad.’


  Met haar kin op haar knieën staarde ze in gedachten naar de muur. ‘Ik was met skivakantie toen het gebeurde,’ begon ze met omfloerste stem. ‘Net toen ik aan een steile afdaling begon, overviel me plotseling een verlammende angst. Ik wilde schreeuwen, maar kon niet. Een afschuwelijke pijn, eerst in mijn hoofd en daarna in mijn zij, velde me.’ Hij keek met een ruk op, maar ze ging rustig verder: ‘Alles werd zwart, ik ben flauwgevallen en de helling afgerold. Ze zeiden dat dat de oorzaak van de pijn was, maar ik wist dat er met Venetia iets vreselijks moest zijn gebeurd.’


  Ze bevochtigde haar kurkdroge lippen, voor ze vervolgde: ‘De doktoren begrepen niet waarom ik er zo slecht aan toe was, terwijl ik op het oog niets anders had dan een paar schrammen. Ik heb Simon mijn moeder laten opbellen, en zij vertelde wat er was gebeurd.’


  ‘Was je met Simon Blake op vakantie?’


  Ze keek hem even aan. ‘Ja.’ Peinzend ging ze verder: ‘Moeder zei dat Venetia nog leefde, en dat ik moest komen zodra ik daartoe in staat was. Ik wist dat het geen zin meer had; ik wist dat ze stervende was. En ze wist… wist dat ik bij haar was, dat ik de pijn en het leed met haar deelde, zoals we altijd hadden gedaan.’


  ‘Dat zeg je alleen om jezelf te troosten,’ onderbrak hij haar scherp. ‘Je kon het onmogelijk weten.’


  ‘O nee?’ Ze keek hem vierkant in zijn gezicht. ‘Waarom heeft ze dan mijn naam genoemd toen ze stierf?’


  Hij werd opeens asgrauw. ‘Hoe weet je dat in ’s hemelsnaam? Toen ze stierf, was ik als enige bij haar.’


  Ze keek hem een moment treurig aan en zonder nog iets te zeggen, pakte ze de lege borden en mokken op. Of hij haar nu wel of niet geloofde, zij kon er niets meer aan toevoegen om hem te overtuigen. ‘Waarschuw me als je de hoofdkraan opendraait,’ zei ze.


  ‘Wat?’ Hij staarde haar wezenloos aan. ‘O ja. Oké. Dat duurt nu niet lang meer.’


  Ze bracht het blad naar de keuken, maar het duurde nog zeker een half uur voor hij haar waarschuwde. Toen ze het water door de pijpen hoorde lopen, holde ze de trap af. ‘Is alles in orde? Geen lekkages?’


  ‘Afwachten; eerst laten vollopen.’ Zijn stem klonk weer normaal en de grimmige trek om zijn mond was tot haar opluchting verdwenen. Misschien zou hij nooit in staat zijn helemaal te begrijpen hoe hecht de band tussen haar en Venetia was geweest, maar in ieder geval gedroeg hij zich niet meer vijandig.


  Na zich ervan te hebben overtuigd, dat de tank niet lekte, maakte hij een rondje door het huis om de radiatoren te controleren. ‘Je hebt het huis al aardig aan kant,’ merkte hij op.


  ‘Bedankt,’ antwoordde ze luchtig. ‘Je wilt nu zeker onder de douche? Ik heb schone handdoeken in de badkamer gelegd.’


  Hij wierp haar een spottende blik toe, maar ging toch. Twintig minuten later keerde hij met vochtig haar terug.


  ‘Ik heb nog wat koffie gezet; er was nu fris water.’ Toen hij keek alsof hij ervoor wilde bedanken, voegde ze er vlug aan toe: ‘En je buurvrouw heeft eigen gebakken taart gebracht.’


  ‘Clare?’ Hij lachte wrang. ‘Ze keek zeker wel op toen ze je zag?’


  ‘Ja, ze hield me voor een geest,’ beaamde ze. ‘Ik denk dat ik in de buurt het gesprek van de dag ben.’


  ‘Ze is wel aardig, maar een beetje een kletskous. Heeft ze je al het hemd van je lijf gevraagd? Wat heb je haar verteld?’ vroeg hij met tegenzin.


  ‘Alles wat ze wilde weten over mijn… eh… glamour-bestaan in New York, meer niet.’


  Hij knikte, nam een hap van zijn stuk taart en begon te grinniken. ‘Daarom was Jeff zeker zo teleurgesteld dat hij weg moest; van Clare’s taarten kan hij niet afblijven.’


  ‘Jij ook niet, zo te zien. Neem de rest maar mee.’


  ‘En jij dan?’


  ‘Ik ben een fotomodel, weet je nog wel?’ lachte ze. ‘Ik zal wel kilo’s aankomen nu ik een buurvrouw heb die zulke heerlijke dingen bakt,’ klaagde ze met een somber gezicht.


  Hij schaterlachte en keek daarna verbaasd op alsof hij lang niet had gelachen. Zodra hij echter zijn koffie op had, zei hij afgemeten: ‘Ik stap maar es op.’


  Ze deed geen poging hem tegen te houden, en terwijl hij zijn gereedschap bij elkaar zocht, deed ze de rest van de taart in een doosje. ‘Wat ben ik je schuldig?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Als het mijn huis nog was geweest, had ik de tank ook vernieuwd.’


  ‘Maar dat kan ik toch niet van je aannemen, Alex.’


  ‘Ik heb nee gezegd,’ zei hij bruusk. ‘Zullen we maar gaan?’


  Ze trok haar jack aan en reed naar Bristol. Op de campus van de universiteit wees hij haar zijn kamers, maar vroeg niet of ze wilde binnenkomen.


  ‘Bedankt voor de tank en alle moeite die je hebt gedaan,’ zei ze warm. ‘Ik ben je heel dankbaar.’


  ‘Oké.’ Hij deed het portier open, maar stapte nog niet uit. ‘Ginny, ik weet dat dit een dringende aangelegenheid was, maar het lijkt me beter dat we elkaar niet meer zien.’


  Ze klemde haar handen om het stuur. ‘Bedoel je… nooit meer?’ vroeg ze toonloos.


  ‘Inderdaad. We hebben allebei ons eigen leven, en dat is zo verschillend; we hebben nu niets meer gemeenschappelijk, en een beleefdheidsbezoekje, als je weer naar Engeland komt, is maar tijdverlies.’ Hij zei het alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, maar ze verdacht hem ervan dat hij deze mededeling allang had voorbereid.


  Na diep adem te hebben gehaald, vroeg ze: ‘En als ik eventueel zou besluiten het huis aan je te verkopen?’


  ‘Dat kan de notaris afhandelen.’


  ‘O ja, natuurlijk.’ Ze keek hem strak aan. ‘Dit is dus een… eh… afscheid?’


  ‘Ja.’ Zoekend naar woorden, voegde hij eraan toe: ‘Ik hoop dat het je goed gaat, Ginny, dat je krijgt wat je van het leven verlangt.’


  Ze knikte, maar toen hij uit de auto stapte, riep ze scherp: ‘Alex?’


  Met tegenzin draaide hij zich om. ‘Ja?’


  ‘Je vergeet je taart.’


  Ze dwong zichzelf niet naar hem om te kijken, toen ze wegscheurde. In het verleden had ze zo vaak omgekeken, iets anders dan droefenis had het nooit opgeleverd. Nog meer hartzeer wilde ze zich nu besparen.


  Toen ze thuis was, liet ze het bad vollopen en bleef erin liggen tot het water begon af te koelen. Haar gedachten dwaalden terug naar de afgelopen dag. Kwam het doordat ze een toespeling had gemaakt op de nacht die ze samen hadden doorgebracht, dat hij haar niet meer wilde ontmoeten? Of had het te maken met het huis, dat er nu zo verzorgd en gezellig uitzag? Ze trok haar nachthemd aan en toen ze in bed lag, staarde ze naar de lichte plek op de muur boven de schoorsteen, waar Venetia’s foto had gehangen. Alex had hem, tegelijk met het meubilair, weggehaald. Ik moet deze kamer laten opknappen, dacht ze. Misschien het hele huis, dan heb ik iets om me mee bezig te houden. Ik kan ook teruggaan naar New York en weer aan het werk gaan. Op de een of andere manier had dat leventje echter een groot deel van zijn aantrekkingskracht verloren.


  


  In Bath bleken schilders net zo moeilijk te pakken te krijgen als loodgieters. Na veel getelefoneer, gaf ze het op en kocht een paar bussen verf. Vroeger in hun flat hadden Venetia en zijzelf ook wel het een en ander overgeschilderd, en het was in het begin vreemd om in haar eentje te werken. Ze zette de radio aan om de opkomende herinneringen buiten te sluiten, en gelukkig kreeg ze al gauw plezier in haar werk.


  Toen Jeff een paar dagen later langs kwam, trof hij haar aan in de zitkamer, bovenop een ladder, bezig het plafond te witten.


  ‘Hoi, kom erin,’ groette ze. Ze veegde een druppel kalk van haar voorhoofd. ‘Ik zie er niet uit.’


  ‘Dit soort werk had ik niet achter je gezocht,’ merkte hij verbaasd op.


  ‘O nee? Waarom niet?’


  Hij schoof zijn bril rechten zei aarzelend: ‘Toen ik Alex vroeg of hij nog naar de tank ging kijken, antwoordde hij’


  ‘Dat hij niet van plan was hier nog te komen,’ maakte ze de zin voor hem af.


  ‘Ja. Ik loop dus maar even bij je binnen om te kijken hoe je het maakt.’


  ‘Je dacht zeker dat ik zat te kniezen, hè, medelijden met mezelf had? Ik heb je toch gezegd dat ik over Alex al jaren heen ben. Als hij hier niet wil komen, is dat heel begrijpelijk.’


  ‘Zo formuleerde hij het niet direct.’


  ‘Je bedoelt dat hij míj nooit meer wilde zien. Ook begrijpelijk. Bij iemand in de buurt komen die sprekend op de vrouw lijkt van wie je hebt gehouden, moet niet aangenaam zijn.’ Ze klom de ladder weer op en doopte haar kwast in de kalk. ‘Het is misschien beter dat Alex wegblijft. Nu hij van het huis af is, trekt niets hem hier meer aan, en dan kan hij misschien zijn leven weer oppakken.’


  ‘Je bent een goede verliezer, Ginny,’ zei hij ernstig.


  Ze lachte bitter en mepte de kwast zo hard tegen het plafond dat er een regen van spetters neerdaalde. ‘Ja, ja.’


  ‘Kan ik je soms helpen?’


  Ze wierp hem een blik toe en dacht: Was hij maar niet gekomen; nu maakte hij allerlei gevoelens in haar wakker, die ze juist met geweld probeerde te onderdrukken. Jeff was echter met de beste bedoelingen gekomen; ze slikte dus een snibbig antwoord in en gaf hem een dankbaar lachje. ‘Graag. Iemand met zulke lange armen als jij komt als geroepen. Maar hoe moet dat met je kleren? Die gaan eraan.’


  ‘Ik heb altijd wat oude spullen in de auto liggen, voor als ik naar een opgraving moet.’


  ‘Fijn. Zou jij dan het plafond van me willen overnemen? Dan begin ik aan de muren.’


  Zonder veel te praten, werkten ze in een aangename stemming door tot ze het welletjes vonden, en ergens wat gingen eten. De volgende dag kwam Jeff weer, en hij bood haar tevens aan in het weekend te komen. Ze antwoordde echter resoluut dat ze beide dagen naar haar moeder ging. Op maandag verscheen hij al vroeg. Ze begonnen aan de hal, een lastig karwei waarvoor ze een stellage moesten bouwen.


  Clare Kennedy, die Jeff kende uit de tijd dat Venetia nog leefde, kwam binnenlopen en Jeff kocht een slagroomtaart van haar om mee naar zijn kamers te nemen. In de volgende dagen liet ze de lastige karweitjes aan Jeff over en werkte zelf aan de keuken en de badkamer. De klus was donderdagavond klaar, en met trots bekeken ze al hun werk.


  ‘En de andere slaapkamer?’ vroeg hij. ‘Die heb ik zo klaar.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet nog niet precies wat ik daarmee wil,’ antwoordde ze. Ze keek hem met een warm lachje aan; in zijn oude spijkerbroek die onder de witte spatten zat, leek hij op een luipaard. Ook zijn haren waren wit, en opeens leek hij veel ouder. ‘Heb je morgen iets?’ vroeg ze.


  ‘Hoezo? Kan ik nog wat voor je doen?’ Hij was een en al behulpzaamheid.


  ‘Ja, al die verf van je afwassen en je mooiste pak aantrekken. Dan fuif ik je op een uitgebreid diner als dank voor al je hulp.’


  ‘Dat is niet nodig. Ik vond het leuk om te doen.’


  Ze dreef echter haar zin door, en de volgende avond reed ze naar Bristol om hem op te halen. Het was een heldere avond en nog niet helemaal donker toen ze op de campus arriveerde. Ze klopte op zijn deur, maar Jeff stak zijn hoofd al uit het raam en riep dat hij eraan kwam. Bij haar auto bleef ze staan wachten; een slanke gestalte in een lange, laag uitgesneden, crèmekleurige japon die haar huid, nog een beetje bruin van de Californische zon, fraai deed uitkomen. Haar oog viel op een raam, een ietsje verderop, waarachter zich iets bewoog. Intuïtief wist ze dat het Alex was. Ze liet niets aan Jeff blijken, die naar buiten kwam in zijn smoking, waarin hij zich duidelijk niet op zijn gemak voelde.


  Hij sloeg een arm om haar middel en gaf haar een kus op de wang. ‘Waar gaan we heen?’ vroeg hij toen ze in de auto zaten.


  ‘Ken je die kleine cafetaria waar ze zulke heerlijke pudding hebben?’ Toen ze zijn komisch teleurgestelde gezicht zag, barstte ze in lachen uit.


  Ze reed de snelweg op en bracht hem naar een viersterren hotel in Londen. Na het diner gingen ze dansen in een nachtclub, en tot slot bezochten ze een casino. ‘Poeh, leef jij altijd zo?’ vroeg hij om vier uur in de ochtend toen ze terugreden.


  ‘Een tijdje heb ik dat wel gedaan,’ antwoordde ze. ‘Maar zo’n wuft leven laat sporen na, weet je, en dan kan ik mijn werk als fotomodel wel vergeten. Mijn sobere bestaan, verantwoord eten en op tijd naar bed, heb ik daarna weer opgepakt.’


  ‘Laat mij maar rijden,’ bood hij aan. Ze schudde haar hoofd en besefte tegelijkertijd dat ze Alex, als die het had aangeboden, wel zou hebben laten rijden. Die zou trouwens als vanzelfsprekend achter het stuur zijn gaan zitten.


  Terwijl ze samen aan het huis werkten, was Alex’ naam nauwelijks gevallen, maar nu ze door de duisternis terugreden, kon ze de gedachte aan hem niet van zich afzetten. Jeff die onderuit gezakt naast haar een beetje lag te doezelen, scheen desondanks haar gedachten te raden. ‘Alex mag het huis dan hebben opgegeven,’ begon hij, ‘maar het interesseert hem nog wel. Hij bleef me maar vragen of we al opschoten en wat je allemaal hebt veranderd.’


  ‘Heus?’ vroeg ze zo gewoon mogelijk.


  ‘Ja. Ik heb hem verteld dat alles alleen opnieuw is geschilderd.’ Hij lachte even. ‘Alex was altijd nog op, al kwam ik nog zo laat thuis.’


  ‘Dan heeft hij vanavond lang moeten wachten,’ zei ze droog.


  ‘Hij zal zich wel afvragen of er iets tussen ons gaande is,’ merkte Jeff met een zucht op. ‘Niets hè, denk ik,’ beantwoordde hij zijn eigen vraag. ‘Natuurlijk niet, dat weten we toch allebei.’


  ‘Het spijt me, Jeff.’ Ze legde even haar hand op zijn arm.


  ‘Mag ik jou voor morgen… of beter gezegd voor vandaag… uitnodigen?’


  ‘Ik heb voor morgen al een afspraak.’


  Hij wierp haar een vragende blik toe, maar ze gaf geen verdere uitleg. In plaats daarvan, zei ze: ‘Je bent altijd welkom, Jeff. Kom volgende week een keertje, dan zal ik voor je koken.’


  Er viel een stilte die tot Bristol duurde. Terwijl ze Jeff goedenacht wenste, keek ze naar de ramen van Alex. Alles was donker, maar de gordijnen waren open. Als hij nog wakker was, moest hij hen hebben horen thuiskomen. Als hij belang in haar stelde, hij had Jeff immers uitgehoord… Of had dat alleen met het huis te maken, en niet met haar?


  


  De volgende avond overwoog ze zorgvuldig wat ze zou aantrekken naar Clare Kennedy’s partijtje. Te uitbundig, zoals in New York, ging wat te ver voor een huiselijke instuif, maar kleedde ze zich te gewoontjes, dan zou ze de gastvrouw daarmee ook voor het hoofd kunnen stoten. Ten slotte koos ze een zijden, warmrode avondbroek met een bijpassend, mouwloos topje. Om haar weelderige, lange haren bond ze een sjaal van dezelfde kleur. Ze lakte de nagels van haar tenen in een lichtere kleur rood en trok sandaaltjes aan. Zorgvuldig maakte ze zich op; ze had een rustige dag gehad en zag er dus goed uit. Royaal besprenkelde ze zich met haar meest geliefde parfum.


  Toen ze op haar horloge keek, zag ze dat het half negen was. Clare had gezegd: om een uur of acht, maar ze had niet als eerste willen binnenkomen. In haar beroep leerde je wel hoe je je entree moest maken. Ze had Clare’s huisdeur verschillende keren open en dicht horen gaan; het had er alle schijn van dat er heel wat mensen kwamen. Ze pakte haar tasje, liep de trap af, nam de fles wijn, die ze als bijdrage aan de feestvreugde had gekocht, onder haar arm en wandelde naar de buren.


  Een man deed haar open. ‘Hoi, u bent zeker Ginny Barclay.’ Een doorsnee-man van in de dertig, die al een buikje kreeg. Zijn ogen namen haar bewonderend op.


  ‘En u moet Richard Kennedy zijn.’


  ‘Klopt,’ antwoordde hij, gevleid dat ze zijn naam wist. ‘Kom binnen, fijn dat je tijd had om te komen.’


  ‘Ik zou het niet graag willen missen,’ zei ze terwijl ze hem de fles toestak. ‘Mijn bijdrage.’


  ‘Dat had je niet moeten doen, maar in ieder geval bedankt.’ Hij zette de fles op het tafeltje in de hal. ‘Ik breng je naar Clare en schenk dan een drankje voor je in.’


  Nadat hij de deur van de zitkamer voor haar had geopend, drongen de geluiden van een beginnende party, waarbij men nog rustig converseert en nog niet luidruchtig is door de drank, tot haar door. Er waren op zijn minst twintig mensen en op de achtergrond klonk muziek.


  Er viel een stilte bij haar binnenkomst, en iedereen draaide zich naar haar om, waarop Richard zei: ‘Clare, hier is Ginny,’ en vervolgens tot haar: ‘Wat wil je drinken?’


  ‘Witte wijn graag.’


  ‘Hallo Ginny.’ Clare gaf haar een vluchtig kusje op de wang. ‘Kom, ik zal je aan iedereen voorstellen.’ Met een glimlach op haar gezicht, liet ze zich rondleiden, maar de namen van de aanwezigen drongen nauwelijks tot haar door, omdat ze geen oog kon afhouden van de lange man, die met een glas in zijn hand in een hoekje van de kamer stond. Hij was de laatste op wie Clare afstevende. In lachen uitbarstend, zei ze: ‘Ginny, dit is iemand aan wie ik je niet hoef voor te stellen, hè? We wilden je verrassen met de aanwezigheid van iemand die je kent. Dan amuseer je je beter, dachten we. O pardon, daar gaat de bel weer.’


  Clare haastte zich weg en opeens stonden ze in de volle kamer tegenover elkaar. Ze moest haar kurkdroge lippen bevochtigen, voor ze kon uitbrengen: ‘Dag Alex.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Alex had weliswaar tijd gehad om over de eerste schok heen te komen, maar er viel toch nog een zekere spanning in zijn stem te beluisteren, toen hij haar groet beantwoordde: ‘Dag, Ginny!’


  Ze wist niet wat ze moest zeggen, maar gelukkig kwam Richard Kennedy haar een glas wijn brengen en hij bleef nog een ogenblik staan praten tot Clare hem riep.


  ‘Ik had je vanavond niet hier verwacht,’ begon Alex nors. ‘Jeff zei dat je een afspraak had.’


  Hij had dus navraag gedaan. ‘Ja, voor dit partijtje,’ antwoordde ze rustig.


  Ze nam een slok van haar wijn en draaide zich om naar de andere gasten. Dat ze in de gaten werd gehouden, was te merken. Niets ongewoons, maar vanavond zat daar iets anders achter, begreep ze. De meeste mensen die hier aanwezig waren, hadden Alex en Venetia gekend; dat hij nu in haar gezelschap was, wekte alom nieuwsgierigheid.


  ‘Doet Clare dit wel meer?’ vroeg ze.


  ‘Partijtjes geven? Ja, een paar keer per jaar.’


  ‘Ik bedoelde iemand overvallen met een verrassing.’


  ‘O, bedoel je dat?’ Hij stootte een kort lachje uit. ‘Ze had waarschijnlijk geen reden aan te nemen dat wij het niet op prijs zouden stellen.’ Hij zweeg even, maar het was duidelijk dat hij nog iets op zijn hart had. ‘Van Jeff hoorde ik dat je zelf het huis hebt geschilderd,’ gooide hij eruit.


  ‘Ja, ik kon geen schilder te pakken krijgen, die tijd voor me had.’


  ‘Is het nu klaar?’


  ‘Ja, dank zij de hulp van Jeff.’


  ‘Je had mij moeten inschakelen. Ik had je een schildersbedrijf kunnen aanbevelen dat vaker voor ons heeft gewerkt.’


  Ze ging er niet op in. Er waren nog meer mensen gekomen en de kamer was nu hartstikke vol. Het was een warm rookhol geworden want de deur naar de eetkamer was gesloten. Clare kwam naar hen toe met een echtpaar dat ze aan haar wilde voorstellen, en Alex zei nog gauw: ‘Ik zou graag willen zien wat je met het huis hebt gedaan, als je het niet erg vindt, natuurlijk.’


  Ze keek hem stomverbaasd aan voor ze de nieuwe gasten de hand schudde. Nadat Clare hen had verteld wie ze was, en in welke relatie ze tot Alex stond, riep de vrouw uit: ‘Een fotomodel en de tweelingzus van Venetia, wat enig!’


  Tegen de tijd dat ze ophoepelden, was Ginny’s lachje verstard en keek Alex grimmig. ‘Ik word hier niet goed van,’ mopperde hij. ‘Ik had niet moeten komen.’


  ‘Waarom heb je het dan gedaan?’


  De vraag bracht hem in de war, en even stond hij met zijn mond vol tanden. ‘Clare en Richard zijn vrienden van me,’ zei hij maar. ‘Ze zijn goed voor me geweest nadat… toen ik ze nodig had.’


  ‘Dat is nog geen reden om te komen als je er geen zin in hebt.’


  ‘Och, het wordt misschien tijd om weer eens onder de mensen te komen. Dat zeggen ze tenminste.’


  ‘Als het niet uit jezelf komt, heeft het weinig zin. Nooit iets forceren.’


  Hij keek haar aan. ‘Dat klinkt alsof je er ervaring mee hebt.’


  ‘Vind je?’


  Clare deed de deur naar de eetkamer open en riep: ‘De hapjes staan klaar.’


  ‘Fijn, ik heb best trek,’ zei ze.‘ Zou jij nog een glas wijn voor me willen halen, Alex?’


  Toen hij met haar glas terugkeerde, zat ze, met een bordje op haar schoot, geanimeerd te praten met een paar vrouwen van haar eigen leeftijd. Ze nam het glas met een gemompeld bedankje van hem aan en wendde zich weer tot de vrouwen. Geen van hen had Venetia gekend, wat het een stuk gemakkelijker voor haar maakte om een gesprek met hen te voeren. Het waren ongehuwde zakenvrouwen die samen een huis verderop bewoonden. Ze waren partners in een soort organisatie-bureau, dat allerlei evenementen op touw zette, hoofdzakelijk op sportgebied. Ze waren enthousiast en ambitieus en wilden van Ginny graag horen wat Amerika op dit gebied te bieden had. Toen de muziek inzette, was hun gesprek dan ook nog in volle gang.


  Richard Kennedy kwam op hen af. ‘Kom meisjes,’ riep hij een beetje afkeurend, ‘jullie kunnen niet de hele avond blijven praten. Wie mag ik als eerste naar de dansvloer leiden?’


  Drie paar ogen namen hem koeltjes op zonder op zijn uitnodiging in te gaan. Hij pakte dus Ginny maar bij de hand en trok haar overeind.


  ‘En wat doe jij voor de kost, Richard,’ begon ze toen ze door de kamer schuifelden.


  ‘Ik ben financieel adviseur,’ antwoordde hij op protserige toon. ‘Ik adviseer een aantal grote, plaatselijke firma’s en tevens een paar welgestelde inwoners van Bath.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Misschien kan ik jou ook adviseren als je hier in Engeland geld wilt investeren.’


  Met een charmant lachje zei ze: ‘Ik dacht dat we niet over zaken mochten praten op een feestje. Dat kan immers stomvervelend zijn.’


  Hij knipperde met zijn ogen, niet helemaal zeker of ze hem in de maling nam of niet. Ginny veranderde echter vlug van onderwerp, vroeg hem naar zijn hobby’s, en al gauw sloeg hij weer een enthousiaste toon aan. Het bandje was afgelopen en voor er een volgend muziekje werd aangezet, bedankte ze hem en draaide zich om. Ze vond hem wel aardig, maar een tikkeltje te chauvinistisch. Toen ze naar de boekenkast liep waar ze haar glas wijn had achtergelaten, stond Alex daar met een andere man te praten.


  ‘Pardon, mag ik even mijn glas pakken?’


  De onbekende man deed een stapje opzij, maar Alex bleef staan waar hij stond. Zonder een woord van verontschuldiging tegen de man naast hem, legde hij zijn hand op haar arm en zei kortaf: ‘Zullen we dansen?’


  Ze was sprakeloos, toen hij haar naar het midden van de kamer leidde en haaf losjes, met een flinke tussenruimte, vasthield. Ze had slechts een keer eerder met hem gedanst; dat was op de avond dat hij met Jeff was komen kijken naar de act die zij en Venetia opvoerden. Toen stonden ze nog niet vijandig tegenover elkaar, hij had haar behandeld als de zuster van zijn vriendin en was aardig geweest. Tijdens die dans was ze zich ervan bewust geworden, dat ze van hem hield, en dat hij de grote liefde in haar leven was. Ze had hem na staan kijken toen hij met haar zuster was weggelopen.


  En nu? Ze kon niet begrijpen waarom hij haar had gevraagd met hem te dansen; uit angst de stemming te bederven door ernaar te vragen, zei ze maar niets. Dat bleek echter evenmin juist, want na een paar minuten bromde hij: ‘Wil je eigenlijk wel dansen?’


  Haar hart klopte onstuimig, maar zonder iets te laten merken, vroeg ze: ‘Hoezo?’


  ‘Jij beantwoordt een vraag altijd met een wedervraag. Met Richard babbelde je er lustig op los, nu speel je stommetje.’


  ‘Ik ben bang iets verkeerds te zeggen,’ bekende ze eerlijk. ‘Ik babbelde trouwens niet met Richard, ik luisterde alleen. Hij kletste me de oren van het hoofd.’


  Geamuseerd vroeg hij: ‘Hij was er zeker op uit om je investeringen te regelen?’


  ‘Ja, dat bood hij me aan, tegen betaling tenminste. De adviezen inzake de boeken die ik moet lezen en de auto die ik zou moeten aanschaffen, waren gratis.’


  Alex moest een beetje lachen, en ze voelde dat de arm die hij om haar heen had geslagen, ontspande. ‘Venetia had ook niet veel met hem op, maar met Clare kon ze het goed vinden.’


  ‘Clare is aardig,’ beaamde ze. Peinzend liet ze erop volgen: ‘Misschien is Richard jaloers omdat zijn vrouw zo populair is.’


  ‘Wie weet.’ Hij haalde ongeïnteresseerd zijn schouders op.


  ‘Van Jeff hoorde ik dat je nu werkt aan het gebruik van laserstralen in de medische wetenschap, dat je professor bent geworden en een leerstoel – zeg ik dat goed – hebt aan de universiteit.’


  ‘Jeff praat te veel. Dat hem een hoge baan in Oxford is aangeboden, heeft hij je zeker niet verteld.’


  ‘Nee. En neemt hij die aan?’


  ‘Hij zou wel gek zijn als hij het niet deed,’ antwoordde hij spontaan. ‘Maar Jeff heeft het in zijn hoofd gezet dat ik het zonder hem niet kan redden.’


  ‘Dus daarom kwam je vanavond hiernaar toe,’ merkte ze scherpzinnig op.


  ‘Je bent heel schrander,’ zei hij haar aankijkend. ‘Maar dat was je altijd al. Je hebt gelijk, dat was een van de redenen. Jeff moet inzien dat ik geen kindermeisje nodig heb.’


  ‘En wat had je nog meer voor redenen om te komen, als je er eigenlijk geen zin in had?’


  ‘Ik weet het niet precies. Om even los te komen van de universiteit, misschien om andere mensen te zien.’


  ‘En om vast te stellen dat je… alleen kunt uitgaan?’ drong ze aan.


  ‘Dat ook, denk ik. Het is niet gemakkelijk om in je eentje op een party te zijn.’


  ‘Voor een vrouw is het erger,’ vond ze.


  Hij keek haar een ogenblik doordringend aan, maar liet het onderwerp varen.


  Om de ongemakkelijke stilte te doorbreken, vroeg ze: ‘Vertel me eens iets over je werk?’


  ‘Dat zou je maar vervelen,’ zei hij kortaf.


  ‘Verveelt het jou dan?’


  ‘Welnee, natuurlijk niet,’ antwoordde hij verbaasd.


  ‘Waarom mij dan wel? Een deskundige die over zijn werk vertelt, is altijd interessant.’


  Hij vertrok zijn mond. ‘Ik begrijp nu hoe je Richard aan de praat hebt gekregen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, het is geen gespreksthema voor onder het dansen. Misschien een andere keer.’


  Hij omvatte haar een beetje steviger en niet zo losjes alsof een van hen beiden een slechte adem had, dacht ze een giechelbui onderdrukkend. Was het dan toch zijn bedoeling haar in de toekomst vaker te zien? Ze klampte zich vast aan die gedachte. Verder durfde ze niet te denken, want dat deed er op het ogenblik ook niet toe. Dat hij haar in zijn armen hield, te midden van luidruchtige, volslagen vreemde mensen, was genoeg. Zijn sterke hand lag op haar rug, en ze hoefde haar ogen maar op te slaan om zijn gezicht te zien met de smalle kaken, volle lippen en grijze ogen met de lange, donkere wimpers. Een gezicht dat ze zolang in haar dromen had gezien, maar waarvan ze nooit had gedacht het nog eens echt terug te zien. De muziek was afgelopen, maar tegen haar verwachting in, bleef hij staan. Ook het volgende, langzame nummer dansten ze samen, en ze moest oppassen haar gevoelens niet te tonen, toen iemand tegen hen opbotste en hun lichamen elkaar raakten. Pas toen de muziek overging in een snelle beat, dansten ze verder van elkaar verwijderd. Enigszins in de war liep ze even later naar haar glas wijn in de boekenkast, waar ze onmiddellijk werd aangesproken door een van de zakenvrouwen, deze keer om haar uit te nodigen voor de lunch de volgende dag. Ginny die toch niets beters had te doen, stemde toe.


  Gedurende het volgende uur dronk ze nog een paar glazen wijn en praatte ze met wat mensen. Ze voelde zich gelukkig, haar opwinding was nog niet verdwenen, en toen een aantal gasten tegen middernacht opstapte, keek ze in de richting van Alex. Het discrete teken werd onmiddellijk door hem begrepen, want hij knikte en een tel later stond hij naast haar.


  ‘Klaar om me je huisvlijt te laten zien?’


  ‘Heeft Jeff gezegd dat het maar een knoeiboel is?’ ging ze er luchtig op in, maar haar hart bonsde.


  ‘Hij is een betere archeoloog dan schilder. Kom, we gaan afscheid nemen van onze gastvrouw.’


  Zonder acht te slaan op de nieuwsgierige blikken vanwege hun gezamenlijke aftocht, gingen ze weg. ‘Je begrijpt zeker wel dat er nu zwaar over ons geroddeld wordt, hè?’ merkte ze op, terwijl ze de deur achter zich dicht trok.


  Alex haalde zijn schouders op. ‘Dan hebben ze tenminste iets om zich mee bezig te houden.’ Hij haalde een bos sleutels te voorschijn en draaide het slot om alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. Ze zei maar niets over het feit dat hij haar niet alle sleutels had gegeven. In de zitkamer keek hij om zich heen. Het vertrek was niet alleen geschilderd, maar ze had ook de meubels verplaatst en een paar schilderijen opgehangen die ze in een plaatselijke galerie had gekocht.


  ‘Het is een volstrekt andere kamer geworden,’ merkte hij op zonder enige emotie te tonen.


  Hij liep door de rest van het huis; ze vergezelde hem niet, maar ging naar de keuken om koffie te zetten. Toen hij was teruggekeerd, stapte ze met twee kopjes op een blad de zitkamer binnen.


  ‘De logeerkamer heb je niet onder handen genomen,’ begon hij zonder enige inleiding. ‘Was daar een speciale reden voor?’ Hij nam een kop koffie van haar aan en ging in een fauteuil zitten.


  ‘Het is niet mijn bedoeling die te gebruiken,’ zei ze vlug. Aarzelend liet ze erop volgen: ‘Toen ik de eerste keer in die kamer was, voelde ik Venetia’s aanwezigheid daar zeer sterk. Nadien ben ik er niet meer geweest.’


  Hij zette grote ogen op. ‘Ik voel daar nooit iets… nooit.’


  ‘Misschien is haar nabijheid niet meer aanwezig, maar ik laat de kamer liever zoals hij is, dat lijkt me beter.’


  Hij keek haar bevreemd aan. ‘Ik had niet gedacht dat zoiets je zou kunnen weerhouden de kamer onder handen te nemen. Toen je me vertelde dat je het huis wilde opknappen, veronderstelde ik dat je de herinnering aan Venetia wilde uitwissen en… die aan mij misschien ook.’


  ‘Ik heb geen enkele reden om Venetia of jou te vergeten,’ verklaarde ze vlak.


  Hij wierp haar een onderzoekende blik toe en zette zijn kopje neer. Achterover leunend, haakte hij zijn vingers in elkaar en zei: ‘Ik ben niet erg aardig tegen je geweest sinds je terugkeer in Engeland.’ Het klonk niet direct als een verontschuldiging. ‘Ik heb er de laatste tijd veel over nagedacht en ben tot de conclusie gekomen, dat ik me altijd schuldig tegenover jou heb gevoeld.’


  ‘Schuldig?’


  ‘Ja, ik wist dat jij en Venetia allebei van me hielden; je hebt me dat op die laatste dag zelf verteld. Maar ik was destijds volkomen in de war, toen ik te horen kreeg wat er was gebeurd. Venetia heeft wel eens beweerd dat ik, zonder het te beseffen, van jullie beiden hield. Ik had natuurlijk met jullie moeten breken, maar dat heb ik niet gedaan. Ik heb Venetia weer laten terugkomen in mijn leven… omdat ik er – eerlijk gezegd – geen weerstand aan kon bieden. En omdat jij voorgoed was weggegaan, was het gemakkelijk om door te gaan alsof er niets was voorgevallen, om te trouwen en ons leven te leiden alsof jij nooit had bestaan.’


  Hij keek haar aan om haar reactie te peilen, maar ze knikte alleen maar, omdat ze aanvoelde dat er nog meer kwam.


  ‘Toch waren er momenten dat ik je niet buiten kón sluiten; wanneer Venetia in het zonlicht stond, herinnerde ik me hoe mooi jij was geweest in die nacht van ons samenzijn, toen je naakt voor me in de kamer stond. Bovendien waren er dingen, kleinigheden, die me dikwijls aan jou deden denken. Dan voelde ik me zo schuldig. Je had je die nacht zo spontaan aan me gegeven… het was de mooiste nacht van mijn leven.’


  Ze onderdrukte een kreet en keek hem met grote ogen aan.


  ‘Het is de waarheid. Ik kreeg het gevoel dat ik je had weggejaagd; soms dacht ik zelfs dat het mijn schuld was dat je met zo veel mannen omging; dat je het misschien uit wraak deed.’


  Haar hart klopte onstuimig van geluk. Dat hij in al die jaren aan haar had gedacht, dat hij nog net zo veel mooie herinneringen had aan die nacht als zij, klonk haar als muziek in de oren. Dat hij zich schuldig had gevoeld… en misschien nog voelde, verontrustte haar echter. Dat wilde ze niet.


  Op van de zenuwen zei ze: ‘Ik ben blij dat je je die nacht herinnert, ook voor mij was die onvergetelijk. Maar waarom zou je je schuldig voelen? Je kon toch niet met ons allebei trouwen, en je hebt Venetia heel gelukkig gemaakt.’


  ‘Dat hoop ik. Mijn arme schat heeft maar zo weinig tijd gehad. Maar ik voelde me zo nu en dan schuldig omdat ik aan jou dacht, terwijl ik bij haar was.’ Hij lachte schor. ‘Gek hè? Ik ben er niet in geslaagd je helemaal uit mijn gedachten te verdrijven.’ Hij verborg zijn gezicht in zijn handen. ‘Nadat ze was verongelukt, heb ik lange tijd gedacht dat ik eraan kapot zou gaan. Eigenlijk was ik blij dat je niet naar de begrafenis kwam. Ik hoefde me niet langer schuldig te voelen tegenover jou, en kon je, gemakshalve, beschouwen als een jaloerse kat, waar ik gelukkig niets meer mee te maken had. Ik moest iets of iemand haten en het viel me gemakkelijk jou te haten, omdat je nooit meer iets van je liet horen.’


  ‘Toen ik voldoende was hersteld om te schrijven, vond ik het te laat. Alles wat ik zou zeggen, zou bovendien ontoereikend zijn geweest.’


  ‘Daar heb je gelijk in, dat zou het ook,’ gaf hij toe. Met een zucht ging hij verder: ‘Toen ik je op de begrafenis van je vader zag, raakte ik buiten mezelf van woede. De afgelopen jaren was ik min of meer doof en blind voor mijn omgeving geweest; het leven ging een beetje aan me voorbij; dat ik die dag zo heftig reageerde, overviel me totaal. Ik had je wel kunnen slaan, ook al omdat ik er nog steeds van uitging dat je destijds je carrière belangrijker vond dan Venetia; en doordat je nog steeds zo precies op haar lijkt, voelde ik haar verlies op het moment dat ik je terugzag des te pijnlijker.’ Hij zweeg even om vastberaden te vervolgen: ‘Het allerergste was, denk ik, mijn angst dat je terugkomst een confrontatie tot gevolg zou hebben met de gevoelens die ik voor je had gehad. Dat wilde ik niet. Daarom zei ik dat we elkaar beter niet meer konden ontmoeten. Ik wilde een zombie blijven, geen gevoelens hebben, dat leek me veiliger. Dan kun je niet worden gekwetst.’


  ‘En nu?’ drong ze aan.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geprobeerd je buiten te sluiten, weer mezelf te worden, maar dat was onmogelijk. Dat Jeff ’s avonds bij zijn thuiskomst vertelde wat je met het huis aan het doen was, maakte het nog erger. Die avond, toen je met hem uit bent geweest, dacht ik dat je –’s nachts bij hem zou blijven. Ik schaam me te bekennen dat ik dat geen prettig idee vond.’


  Haar hart maakte een sprongetje en ze moest haar hoofd afwenden om de stralende blik in haar ogen te verbergen. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat je nog steeds een beetje van mij bent, denk ik. Hoe gek het ook klinkt: ons samenzijn van die ene nacht heeft een bezitterig gevoel bij me achtergelaten, zelfs toen je naam met andere mannen in verband werd gebracht, had ik daar last van.’


  ‘En voel je je nog steeds schuldig?’ vroeg ze luchtig. ‘Dat hoeft echt niet meer.’


  ‘Hoe zit dat dan met jou? Je bent niet alleen van mij weggegaan, maar ook van Venetia. Je hebt jezelf totaal van ons afgesneden.’


  Hij wilde nog steeds worden gerustgesteld, dacht ze. ‘Dat was ook de bedoeling. Venetia en ik waren dat overeengekomen.’


  ‘Voor je het muntje opwierp dat moest beslissen wie zou blijven en wie zou weggaan?’


  Geschrokken vroeg ze: ‘Heeft Venetia je dat verteld?’


  Met een wrang lachje antwoordde hij: ‘Nee, ze heeft het altijd verzwegen.’


  ‘Maar hoe…’


  ‘Ik heb jullie door het raam van het hotel gadegeslagen en ik wist dat jullie altijd tosten om jullie zaken te regelen. Waar het die dag om ging, was dus gemakkelijk te raden.’


  ‘We waren allebei bang dat je woedend zou zijn, als je daar ooit achterkwam.’


  ‘Dat was ik in het begin ook, maar gelukkig heb ik bijtijds beseft, hoe leeg mijn leven zou zijn zonder… een van jullie.’ Hij zocht haar gezicht.


  ‘Zonder Venetia, bedoel je,’ verbeterde ze hem flink. ‘En als het om schuldgevoel gaat, daar heb ik ook mijn deel van gehad. Ik had me moeten terugtrekken toen ik wist dat je met Venetia uitging, en ik had me die avond nooit voor haar mogen uitgeven.’ Terwijl ze het zei, dacht ze echter hoe anders haar leven zou zijn verlopen, als Venetia hem niet om de tuin had geleid, door voor te geven dat hij haar in het vliegtuig had ontmoet in plaats van haar tweelingzuster. Driftig stond ze op. ‘Wat heeft het voor zin om het verleden op te rakelen?’ zei ze geïrriteerd. ‘Je kunt het toch niet veranderen; het is beter om het maar te vergeten.’


  ‘Leef jij dan zo… van dag tot dag?’


  ‘Wat kun je anders doen?’ antwoordde ze lachend.


  ‘Dat klinkt erg gedesillusioneerd.’


  ‘Vind je?’ Ze liep naar het raam en schoof de gordijnen dicht om het lawaai van het feestje bij de buren te dempen. Ze draaide zich naar hem om. ‘Voor wat er met mij gebeurde, ben jij niet verantwoordelijk, Alex. Als jij er niet was geweest, zou ik toch naar Amerika zijn gegaan. Dan waren de wegen van Venetia en mij ook uit elkaar gegaan. Mijn leven zou niet anders zijn geweest dan het nu is.’


  ‘Nee?’ Het was duidelijk dat hij nu dacht aan de mannen met wie ze de laatste tijd was omgegaan.


  ‘Nee,’ antwoordde ze met grote nadruk. ‘Wat er tussen ons is gebeurd, is lang geleden. Feitelijk ben ik over mijn gevoelens voor jou tamelijk gauw heengekomen. Dat moest wel; blijven tobben was zinloos. Ik had plezier in mijn werk en nieuwe leven, al miste ik Venetia natuurlijk heel erg.’


  ‘Na haar dood ben je zeker begonnen met mannen uit te gaan?’ vroeg hij grimmig.


  ‘Ik wil dit even recht zetten, Alex. Ik ging niet met mannen om op de manier die jij suggereert. Ik werd met ze gezien, en dat is heel wat anders. Venetia’s dood was niet de reden.’ Ze aarzelde, maar iets achterhouden had geen zin. ‘Ik ben een paar maanden na Venetia’s dood met mannen uitgegaan omdat ik toen vrij was. Na… eh… mijn scheiding.’


  Hij keek met een ruk op en staarde haar ongelovig aan. ‘Je scheiding! Ben je dan getróuwd geweest?’


  ‘Om te kunnen scheiden, moet je wel eerst getrouwd zijn, dacht ik,’ antwoordde ze met een geamuseerd lachje.


  Hij stond op. ‘Maar met wie dan? Wist Venetia ervan? Ze heeft er nooit met een woord over gerept.’


  ‘Ik weet niet of ze het wist. Moeder wist het; zij kan het aan Venetia hebben verteld.’


  Geprikkeld merkte hij op. ‘Zij had het aan mij moeten vertellen.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze zacht. ‘Je wilde immers doen alsof ik nooit had bestaan? Dat moet Venetia hebben geweten.’


  ‘Het zou de zaak hebben veranderd,’ vond hij. ‘Met wie was je getrouwd. Met een Amerikaan?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Met Simon Blake, de fotograaf door wie ik carrière heb gemaakt.’


  ‘Ik dacht dat hij veel ouder was dan jij.’


  ‘Ja, bijna twintig jaar.’


  ‘Is er daarom niets van terecht gekomen?’


  ‘Och nee, daar waren meerdere redenen voor. We hebben geen van beiden eigenlijk ooit begrepen waarom we waren getrouwd. Een paar jaar hebben we nog geprobeerd daarachter te komen, voor we het opgaven.’


  ‘Je praat er zo nuchter over,’ zei hij verwonderd.


  Na de scheiding had ze zich beslist niet nuchter gevoeld en het had bij haar nervous breakdown zeker een rol gespeeld. ‘Het was direct al een foute boel, en dat wisten we allebei.’


  ‘Was de scheiding erg…’ hij zocht naar het juiste woord, ‘aangrijpend voor je?’


  Ze liep naar de kast en vroeg: ‘Wil je iets drinken. Een glaasje likeur?’


  ‘Je vindt zeker dat ik me maar met mijn eigen zaken moet bemoeien.’


  ‘Nee, in het geheel niet,’ zei ze met een lachje. Ze schonk voor zichzelf een glaasje likeur in en ging op de sofa zitten, voor ze eraan toevoegde: ‘Een scheiding is altíjd iets treurigs. Je krijgt het gevoel dat je hebt gefaald. We zijn vrienden gebleven en zakelijke partners tot…’ Ze had willen zeggen: tot ik ziek werd, maar veranderde van gedachten. ‘Tot Simon terugging naar Engeland.’ Het had geen zin Alex te vertellen dat hij, zoals veel mannen, niet tegen ziekte kon. Hij had haar in het ziekenhuis aan haar lot overgelaten. Niet helemaal… bloemen en brieven had ze genoeg van hem gekregen, maar ze hadden allebei geweten dat dit het einde was. Toen Simon eenmaal terug was in Engeland, waren zijn brieven uitgebleven.


  ‘Ik neem aan dat je geen kinderen hebt?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Nee, zo’n huwelijk was het niet. Het was eerder een logische ontwikkeling van onze vriendschap.’


  ‘Blake is dus nu in Engeland?’


  ‘Ja, en het gaat hem weer goed, heb ik begrepen.’


  ‘Heb je hem niet teruggezien?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Toen de telefoon weer was aangesloten, heb ik hem gebeld om te zeggen dat ik in Engeland was, maar hij was er niet.’


  ‘Heeft hij niet teruggebeld?’


  ‘Als zijn hoofd ernaar staat, zal hij dat wel een keer doen, denk ik,’ antwoordde ze onverschillig. ‘Hij hoeft het niet als zijn plicht te voelen.’


  ‘Hij is gek!’ barstte Alex uit.


  Ze keek verschrikt op en zei toen lachend: ‘Het is waar, je bent bezitterig.’


  Een ogenblik was hij uit het veld geslagen, maar merkte toen geamuseerd op: ‘Nu zeg je me werkelijk dat ik me met mijn eigen zaken moet bemoeien.’ Hoofdschuddend ging hij verder: ‘Ik kan het nog steeds niet geloven, maar ik ben wel blij dat je het me hebt verteld. Ik voelde me nota bene schuldig tegenover jou terwijl jij me totaal was vergeten en met iemand anders trouwde. Wat een verbeelding heb ik toch.’ Hij keek om zich heen. ‘Is er nog koffie?’


  ‘Ja hoor.’


  Nadat ze een kopje voor hem had ingeschonken, kwam hij naast haar op de sofa zitten. Het was de eerste keer sinds haar terugkomst dat hij geen gespannen indruk maakte. Daar had ze naar verlangd, maar hem over haar mislukte huwelijk inlichten, had ze niet graag gedaan. Ze had er luchtig over gesproken, natuurlijk, maar het was een afschuwelijke, heel ongelukkige tijd geweest. Ze had geprobeerd er het beste van te maken, maar Simon had al gauw beseft dat ze haar hart aan iemand anders had geschonken, en hij was slim genoeg om te raden wie dat was. Desondanks mochten ze elkaar heel graag, hij was het soort man die er vrede mee had de tweede viool te spelen. Ze hadden het niet direct opgegeven, en er waren goede periodes geweest, maar ze hadden allebei geweten dat er een eind aan zou komen.


  Venetia’s dood had als een katalysator gewerkt, een excuus om uit elkaar te gaan. Iets wat ze beiden hadden zien aankomen, doch hadden geprobeerd te vermijden. Simon was haar van alles gaan verwijten, misschien met opzet, en ze was blij geweest dat hij uiteindelijk vertrok. De scheiding was ten slotte vriendschappelijk afgehandeld; strubbelingen over financiën waren er niet geweest, ze hadden het allebei goed. Simon, een geboren optimist, was opnieuw een huwelijk aangegaan met een fotomodel, en Ginny kon in zijn levensverhaal worden geboekstaafd als zijn derde vrouw.


  Ze praatte niet graag over die fase in haar leven, maar het was wel goed dat ze het aan Alex had verteld. Het had de spanning tussen hen opgeheven; misschien konden ze nu opnieuw beginnen. Ze leunde achterover en zei met een lachje: ‘En vertel me nu maar wat over je werk.’


  Het was twee uur in de nacht toen hij eindelijk vertrok. Bij de buren klonk geen muziek meer, maar er brandde nog wel licht. Het was koel buiten toen ze hem uitgeleide deed. ‘Goedenacht Alex,’ zei ze op de stoep terwijl ze met haar handen over haar blote armen streek.


  ‘Welterusten Ginny.’ Hij aarzelde een ogenblik voor hij zich naar haar over boog en een vluchtig kusje op haar wang drukte. ‘Ga maar gauw naar binnen, je hebt het koud.’


  Ze bleef hem echter nakijken tot hij bij zijn auto was en pas toen ze als laatste groet haar arm had opgestoken, ging ze naar binnen. Ze had doodmoe moeten zijn, maar in plaats daarvan was ze actief en vervuld van hoop. Vijanden waren ze niet meer, misschien waren ze zelfs wel vrienden, maar of ze ooit minnaars zouden worden? Dat was te mooi om waar te zijn; daar durfde ze eigenlijk niet eens aan te denken. Zo optimistisch was ze nu ook weer niet. Alex was misschien bezorgd om haar, omdat er zoveel in haar leven was misgegaan, maar verder…


  Ze was te opgewonden om te kunnen slapen, te gespannen om te kunnen lezen. Het liefst had ze haar mantel aangetrokken om een eindje te gaan wandelen. Maar vrouwen gingen niet om twee uur ’s nachts in hun eentje wandelen, ook niet in Bath. Ze waste de kopjes en de glazen om en liep daarna rusteloos door het huis. Zonder zich ervan bewust te zijn, stond ze opeens voor de deur van de nog niet ingerichte kinderkamer. Langzaam maakte ze hem open.


  De gordijnen waren niet dichtgetrokken, en het heldere maanlicht viel met zilveren stralen op het behang met de beertjes en de met kant beklede wieg in een hoek. Het was heel stil in de kamer, en er hing een sfeer vol verwachting, van iets wat nooit zou gebeuren. Zonder het licht aan te knippen, stapte ze over de drempel. Een ogenblik dacht ze dat Venetia’s geest er niet meer rondwaarde. Ze liep naar het raam en ging met bungelende benen, op de brede, stoffige vensterbank zitten. Buiten waren alleen de lichten van de dag en nacht geopende parkeerplaats te zien. Het was heel vredig in het vertrek; Haar ogen vielen dicht en opeens was haar zusters aanwezigheid overal voelbaar.


  Er was geen kilte, alleen warmte. Haar gedachten dwaalden terug naar hun jeugd toen ze altijd samen waren, alles hadden gedeeld. Lang vergeten gebeurtenissen kwamen in haar hoofd op; gelukkige tijden, waarin ze elkaar het meest na hadden gestaan. Ook periodes van droefheid, toen hun ouders uit elkaar gingen en ze nog meer op elkaar waren aangewezen. Het warme geluksgevoel keerde echter spoedig terug. Ze had het gevoel alsof ze op een mooie, zonnige plek was, en ze zag zichzelf en Venetia opgroeien tot jonge vrouwen die een hechtere band hadden dan gewone zusters. Voor haar geestesoog verscheen het vrolijke beeld van een picknick, ergens buiten met zijn tweetjes. Dat was in de zomer voor ze Alex hadden leren kennen. Het was een heerlijke dag geweest, achteraf bijna de laatste die ze samen hadden doorgebracht. Ze had er bijna nooit meer aan teruggedacht, maar nu kwamen de kleinste details van die dag weer in haar boven. Welke kleren ze hadden gedragen, waar ze hadden gewandeld, de bloemen die ze hadden geplukt en mee naar huis hadden genomen. Op haar netvlies verscheen zelfs het lieftallige figuurtje van Venetia in het heldere zonlicht, toen ze haar met een lief lachje de bloemen had overhandigd.


  Ze stak haar hand uit om ze aan te nemen, maar opeens werd ze door een koude rilling overvallen. Ze sloeg haar ogen op en was weer terug op de brede vensterbank van de kinderkamer. Het was maar een droom geweest, dacht ze terwijl ze om zich heen keek naar de stoffige kamer. Ik ben in slaap gevallen. Haar hart was echter vervuld van gelukzalige herinneringen, en ze voelde zich vredig nu Venetia haar had laten merken hoe blij ze was met haar zusters aanwezigheid.


  De rest van die nacht sliep ze zwaar en werd pas laat in de ochtend wakker. Onmiddellijk was ze vervuld van een blij en levenslustig gevoel, passend bij de jeugd en de lente. Ze stapte vlug uit bed, nam een douche en ging op pad om de lange wandeling te maken die ze zich gisteren al had voorgenomen. In een oversized regenjas die bijna tot haar enkels reikte, met op haar lange, los vallende haren een regenhoed met brede rand als bescherming tegen de straffe wind, marcheerde ze door de stad. In de buurt van de abdij, passeerde ze een bloemenstalletje waar ze grote bossen witte seringen en rode anjers kocht. Toen ze stond af te rekenen, hoorde ze boven haar hoofd de klokken van de abdij beieren. Het was al twaalf uur. Beladen met de bloemen, haastte ze zich naar huis terug.


  Vlakbij haar huis werd ze door een auto gepasseerd, die vervolgens stopte aan de rand van het trottoir. Het was Alex. Hij stapte uit toen ze naderbij was gekomen en vroeg grijnzend: ‘Wie is er vandaag jarig?’


  ‘De natuur. Het is lente,’ antwoordde ze glimlachend. Opnieuw vlamde in haar de liefde voor hem op.


  ‘Lente?’ herhaalde hij verbaasd alsof hij er geen idee van had welk seizoen het was. ‘Ja, het is zo. Je zult wel alle vazen die er in huis zijn, nodig hebben voor al die bloemen.’


  ‘Ze zijn niet allemaal voor mij. Een bos geef ik aan Clare als dank voor gisteravond.’


  ‘Ik was hetzelfde van plan,’ zei hij wijzend naar een pakje dat naast hem op de bank van de auto lag. ‘Weet je wat, als we eens gingen lunchen nadat je al die bloemen in vazen hebt gezet? Hier vlakbij is een pub waar ze op zondag een goede lunch serveren. Ik wed dat je in geen jaren zulke heerlijke biefstuk en Yorkshire pudding hebt gegeten.’


  Haar gezicht lichtte op. ‘Nee, dat kan best. Ik voel er alles voor. Als je even wilt wachten tot ik… O, nee! O, het spijt me Alex, ik kan niet. Ik heb al een lunchafspraak met iemand die ik gisteravond op de party heb leren kennen.’


  ‘Oké.’ Op zijn gezicht kwam de bekende, stugge blik terug die ze nu juist voorgoed verdwenen waande.


  ‘Misschien een andere keer?’ zei ze vlug. Hij had het pakje echter al opgepakt dat naast hem lag. ‘Volgende week zondag?’


  ‘Ik geloof dat Jeff voor het volgende weekend iets heeft afgesproken.’ Hij sloot de auto en samen wandelden ze de enkele meters naar haar huis. Hij liep meteen door naar de Kennedy’s. ‘Ik bel je wel als ik deze kant weer eens uitkom,’ zei hij achteloos terwijl hij op de bel van de buren drukte.


  De deur werd bijna onmiddellijk geopend, en hij ging naar binnen zonder haar gedag te zeggen. Ze stopte de bloemen onder haar arm om een hand vrij te krijgen, en haalde de sleutel uit haar zak. Het was al laat, ze holde naar haar slaapkamer om zich te verkleden, maar voor ze klaar was, hoorde ze de huisdeur van de Kennedy’s open en weer dicht gaan. Vlug ging ze voor het raam staan en ze was nog net op tijd om Alex met grote stappen naar zijn auto te zien lopen. Hij keek niet op of om, stapte in en reed weg. Moedeloos keek ze hem na en gefrustreerd mopperde ze: ‘Hè verdorie, verdorie…’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Normaal zou Ginny hebben genoten van de maaltijd met gelijkgestemde vrouwen van haar eigen leeftijd, maar de gedachte aan Alex, die zich eenzaam en afgewezen voelde, kwam steeds terug en bedierf elk plezier. Had hij maar opgebeld dan zou ze een mooi excuus hebben gehad om de afspraak af te zeggen. Alles was dan oké geweest. De broze vriendschap die de avond tevoren was opgebloeid, mocht niet direct weer de grond in worden geboord. Ze trachtte hem uit haar hoofd te zetten en een aangename gast te zijn. De vrouwen hadden zich uitgesloofd, en nadat ze een poosje over hun zaken hadden gepraat, bleek al gauw dat ze Ginny een voorstel wilden doen. ‘We willen uitbreiden,’ vertelden ze haar. ‘En we kunnen best nog een partner gebruiken. Iemand die wat geld in de zaak kan steken, zou geweldig zijn, natuurlijk, maar eigenlijk zijn we op zoek naar iemand die goede contacten heeft, en in de juiste kringen verkeert. Zo iemand als jij.’


  ‘Ik ben geen zakenvrouw,’ bracht ze in het midden. ‘Ik ben fotomodel en ik voel er niets voor om de hele dag op een kantoor te zitten.’


  ‘Dat hadden we ook niet in ons hoofd. We hebben een goed uitziende vrouw nodig, die indruk maakt op de leiding van firma’s, iemand die tevens als hostess kan functioneren bij sommige gelegenheden. We weten dat jij daarvoor alle kwaliteiten in huis hebt.’


  Misschien was dat wel zo. Van hun kant bezien, was het nog zo’n gek idee niet. Toch schudde ze haar hoofd. ‘Het is mogelijk dat ik binnenkort terugga naar Amerika; ik heb nog geen vaste plannen.’


  ‘Maar mocht je besluiten om in Engeland te blijven, wil je er dan over nadenken?’


  Ze knikte. ‘Goed, maar ik zou het alleen doen in los verband; mezelf vastleggen zou kunnen betekenen dat ik een goed aanbod als fotomodel zou moeten laten lopen.’


  Zelfs met deze terughoudende toezegging, waren ze in de wolken. Hun enthousiasme werkte aanstekelijk. Niets zou gemakkelijker voor Ginny zijn geweest dan zich te laten meeslepen, maar standvastig als ze was, legde ze zich nergens op vast. Pas tegen vijven was ze in staat zich van hen los te rukken en naar huis te gaan. Ze pakte een bos bloemen in en ging ermee naar Clare.


  ‘Bedankt voor de party van gisteravond,’ zei ze terwijl ze Clare het boeket overhandigde.


  ‘O, wat aardig van je. Ze zijn beeldig. Kom binnen, drink een kop koffie met me.’


  ‘Ik wil je niet storen.’


  ‘Dat doe je niet. Richard ligt op de bank uit te slapen met een krant op zijn gezicht, en de kinderen zijn het hele weekend naar mijn moeder.’


  Ze dronken koffie in de keuken, en Clare knipte het licht aan omdat zich buiten donkere wolken hadden samengepakt. Het was er behaaglijk warm door het grote fornuis dat Clare voor haar bakkunst gebruikte, en dat het hele jaar door brandde. Er was een hoop lekkers overgebleven van de party, waarvan Clare onder het praten flink zat te snoepen. Ze probeerde Ginny een stuk cake op te dringen, maar die kon dat gelukkig afslaan omdat ze net had geluncht.


  ‘Ik wou dat ik zo slank was als jij,’ zei Clare een beetje jaloers terwijl ze pâté op een stukje stokbrood smeerde. ‘Maar eten weggooien, vind ik zonde, weet je.’


  ‘Tja, het is óf het een, óf het ander,’ zei Ginny laconiek.


  Clare zette grote ogen op en zei lachend: ‘Jij bent net zo gemeen als Venetia.’ Ze nam opnieuw een hap. ‘Ik vind dat Alex er een stuk beter uitziet.’


  ‘Ja. Hij heeft genoten van je party. Ik ook. Je hebt aardige buren.’


  Clare liet zich echter niet van de wijs brengen. ‘Jullie kunnen het, geloof ik, aardig met elkaar vinden. Jammer dat jullie zo vroeg zijn weggegaan.’


  ‘We hadden nog een paar familiezaken te regelen,’ zei Ginny rustig. De lamp boven haar hoofd flikkerde, ging uit en weer aan. ‘Wat was dat?’


  ‘Dat komt waarschijnlijk door de wind,’ zei Clare gelaten. ‘De bedrading in deze huizen is zo oud, dat het licht bij het minste geringste uitfloept. Bovendien zijn de witte muizen van de kinderen op een kwade dag ontsnapt; die knagen aan de elektrische draden, daar kan het ook van komen. Richard heeft natuurlijk geen kaas gegeten van dat soort dingen; we betalen ons dus blauw aan elektriciens.’


  ‘En je zult wel eeuwen op ze moeten wachten,’ veronderstelde Ginny meevoelend.


  Clare die weinig subtiel was, merkte nogal doorzichtig onschuldig op: ‘Het zou vreemd zijn als jij en Alex samen verder gingen, hè? Maar als hij iemand wil hebben om de plaats van Venetia in te nemen, hoeft hij niet ver te zoeken. Wat zou dat romantisch zijn! Je beminde verliezen en verliefd worden op haar identieke zuster.’


  ‘Zeg dat wel,’ gaf Ginny toe. ‘Maar niet erg aannemelijk.’ Ze stond op. ‘Bedankt voor de koffie, maar nu moet ik gaan want ik heb nog een paar telefoontjes te plegen.’


  ‘Naar Amerika?’ vroeg Clare nieuwsgierig.


  Ginny knikte maar om ervan af te zijn. ‘Ja, naar de kust.’


  Zichtbaar onder de indruk liet Clare haar uit en wuifde haar na. In gedachten zag Ginny haar terugkeren naar de keuken met alle restjes, om met haar benen op een stoel door te smullen. Een tevreden vrouw, ook al wilde ze nog zo graag slank zijn. Naast de telefoon ging ze op de sofa zitten. Het was waar dat ze een paar mensen moest opbellen, maar er was er maar een met wie ze graag wilde praten. Of het verstandig was Alex zo gauw op te bellen, wist ze niet. Te happig, wilde ze ook weer niet lijken. Misschien was het beter als hij haar eerst benaderde.


  Ten slotte liet ze het daarbij, maar de dagen verstreken zonder dat hij belde. Haar agentschap belde wel; ze wilden weten wanneer ze weer aan het werk ging. Nu het huis min of meer klaar was, en Ginny al meer dan genoeg had van haar eigen gezelschap, nam ze de opdrachten, die op haar lagen te wachten, maar aan. Alleen echter de Europese; ze was er nog niet aan toe naar Amerika te gaan.


  Ze kocht een antwoordapparaat en luisterde iedere avond als ze thuis kwam met ongeduld naar de boodschappen die waren ingesproken. Van Alex was er nooit een bij, al was een paar keer de haak neergelegd zonder nadere aanduiding. Veel had ze er niet aan, maar het gaf haar een beetje hoop. Toen ze na een paar weken nog niets van hem had gehoord, vond ze dat ze lang genoeg had gewacht. Indien Alex niet uit vrije wil kwam, zou ze iets moeten bedenken om hem naar zich toe te lokken.


  Nog met haar mantel aan ging ze op de sofa zitten om na te denken. Het begon donker te worden, dus stak ze de lamp aan die even flikkerde, waardoor ze aan Clare’s verhaal over de ontsnapte muizen moest denken. Waar zouden muizen aan de elektrische bedrading knabbelen, vroeg ze zich af. Het washok schoot haar als eerste mogelijkheid te binnen, en al gauw vond ze naast een stopcontact, een stukje afgebladderd behang. Ze zette de hoofdschakelaar uit en maakte met een geïsoleerde schroevendraaier, het gaatje wat groter en kraste in de elektriciteitsdraden. Toen ze de schakelaar weer omdraaide, volgde er tot haar tevredenheid een knal en bleef het donker.


  Vijf minuten later zat ze aan de telefoon en belde met Bristol. ‘Het spijt me je te moeten lastig vallen, Alex, maar ik kom net thuis en ik geloof dat er iets mis is met de elektriciteitsvoorziening. Zal ik kijken of het met een nieuwe zekering weer gaat branden?’


  ‘Nee, raak maar niets aan,’ antwoordde hij kort en bondig. ‘Ik kom direct naar je toe.’


  Ze zette een paar kaarsen in de zitkamer en stak ze aan. In het zachte schijnsel van het kaarslicht dacht ze: Zo moet het hier zijn geweest toen het huis pas was gebouwd. Wie zouden hier allemaal hebben gewoond? Ze wist niet veel van de geschiedenis van het huis, maar ongetwijfeld hadden hier veel kwakkelende mensen gewoond, die naar Bath waren getrokken in de hoop genezing te vinden bij het beroemde bronwater. Dat zovelen dat niet gevonden hadden, was te zien op de muren en pilaren van de grootste kerk van Bath, waarop honderden gedenkplaatjes van overledenen waren bevestigd.


  In de flauw verlichte kamer ging ze op de sofa zitten wachten op Alex. Goed, hij zou dan wel direct komen, maar de vraag was of hij nog net zo afstandelijk zou reageren. Was hun eerste, broze stapje op weg naar vriendschap al te niet gedaan? Wel beschouwd hadden ze een vreemde relatie. Ze kende hem eigenlijk niet eens zo goed. Bij hun eerste ontmoeting hadden ze het uitstekend met elkaar kunnen vinden, maar daarna had ze hem niet vaak meer alleen gezien, bijna altijd in gezelschap van Venetia. Ze had geprobeerd hem te laten voelen dat ze van hem hield, maar hij had het verkeerd begrepen. Hij had gedacht dat ze tussen hem en Venetia wilde komen. In haar wanhoop had ze zich toen één keer voor haar zuster uitgegeven, en één heerlijke nacht met hem doorgebracht. In plaats van vijanden, waren ze toen zo intiem met elkaar geweest als maar mogelijk was. Toch had dat beter niet kunnen gebeuren, want de herinnering aan die gedeelde hartstocht van hun liefdesnacht zat hen beiden nog steeds hoog.


  Hij arriveerde net toen ze zich zorgen begon te maken, dat hij van gedachten was veranderd. ‘Hoi, fijn dat je bent gekomen,’ begroette ze hem.


  ‘Ik kan je toch niet in het donker laten zitten,’ antwoordde hij effen. Het was een kille avond, en hij droeg bij zijn jeans een donkere sweater.


  ‘Ik heb er nog over gedacht om Richard, de buurman, te hulp te roepen, maar van Clare weet ik dat hij twee linkerhanden heeft als het op praktische dingen aankomt.’


  ‘Ja, dat was altijd zijn uitvlucht,’ grinnikte Alex.


  Ze genoot van zijn gegrinnik; al haar angsten waren op slag verdwenen en met een glimlach opperde ze: ‘Financiële adviseurs zullen wel geen tang kunnen vasthouden, hè?’


  ‘Precies.’ Zijn lachje was het heerlijkste geluid van de wereld. ‘Ik ben maar een gewone professor, maar misschien kan die je wel uit de narigheid helpen.’


  Zoals altijd, dacht ze. Toen het tot haar doordrong dat ze nog steeds in de hal stonden, die spaarzaam werd verlicht door een straatlantaren, zei ze praktisch: ‘Wacht, ik pak een zaklamp. Wil je eerst in de meterkast kijken?’


  ‘Ja, laat ik daar maar mee beginnen.’


  In korte tijd had hij de kapotte draad in het washok ontdekt. Ze kwam meteen met het verhaal van de muizen op de proppen, maar hij keek sceptisch naar het gat en zei: ‘Dat moeten een paar flinke bijtertjes zijn geweest.’


  Zou hij vermoeden dat ze het zelf had gedaan, vroeg ze zich af. Veel kon het haar niet schelen; hij was hier, en daar ging het om. Ze lichtte hem bij met de zaklantaren, terwijl hij aan het werk was, en in minder dan een half uur brandde het licht weer. ‘Het lijkt me beter dat ik morgen dat gat dichtmaak.’ Hij zat op zijn hurken en keek ernaar. ‘Muizen kunnen we missen als kiespijn.’ Hij stond op en wierp haar een blik toe; in het goede licht zag hij nu pas hoe ze eruit zag. ‘Je ziet er fantastisch uit.’


  ‘Wat?’ Ineens besefte ze dat ze, onder haar jasje, nog steeds het zilveren lamé gewaad aan had, dat ze tijdens de televisieshow had gedragen. ‘O, dat zijn mijn werkkleren.’


  ‘Wat moest je doen?’


  Onder een kop koffie vertelde ze het hem; het scheen hem echt te interesseren.


  ‘Hoe zit het nu met je carrière in Amerika? Moet je niet terug om je naam niet in de vergetelheid te laten raken?’ vroeg hij.


  Enigszins uit de hoogte antwoordde ze: ‘Bedoel je daarmee, dat ik dan wellicht uit de roddelpers zal verdwijnen?’


  Hij keek haar peinzend aan. ‘Waarom ben je zo kwaaddenkend? Dat bedoelde ik helemaal niet; ik dacht aan je carrière als fotomodel. Heb je geen lopende contracten meer?’


  ‘Ik heb contracten met een paar modehuizen, maar meestal werk ik freelance. Daarom kon ik ook naar Engeland komen. Nu ik hier ben, neem ik alles aan wat ik te pakken kan krijgen, dan ben ik aan weerszijden van de Atlantische Oceaan bekend. Ik heb zelfs in Bath een job aangeboden gekregen,’ besloot ze met een lachje.


  ‘Heus? Ook als fotomodel?’


  ‘Dat niet direct.’ Ze vertelde hem van de beide zakenvrouwen, met wie ze had geluncht. ‘Ze vroegen me of ik hun partner wilde worden zodat ze via mijn connecties hun zaak zouden kunnen uitbreiden.’


  ‘Was dat op de zondag na Clare’s party? Had je met hen een lunchafspraak?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Ja natuurlijk. Ik dacht dat ik je dat had verteld.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, je hebt alleen gezegd dat je een lunchafspraak had.’


  Met een man, had hij natuurlijk gedacht. Geen wonder dat hij zo kortaf was geweest. Had hij aangenomen dat ze op het partijtje de een of andere man had gestrikt?


  ‘Heb je hun aanbod geaccepteerd?’


  ‘Niet voetstoots. Ik heb gezegd dat als ik iets voor ze wilde doen, dat op freelance basis zou moeten zijn, omdat ik niet weet hoe lang ik in Engeland blijf.’


  ‘Weet je dan niet wanneer je naar Amerika teruggaat?’


  De vraag bracht haar in verwarring. Wilde hij graag dat ze wegging of juist dat ze bleef? Of vroeg hij het alleen uit beleefdheid? Luchtig antwoordde ze: ‘Ik heb er nog niet echt over nagedacht. Het is leuk om na zo veel jaren, terug te zijn in Engeland. Het tempo is hier minder gejaagd. Mijn agentschap in Londen schijnt me bovendien, in Europa, aan werk te kunnen helpen.’


  Hij zette zijn kopje neer. ‘Ben je al voor Venetia aangezien?’


  Hoe moest ze hem vertellen dat Venetia al vijf jaar geleden van het Londense modetoneel was verdwenen en intussen allang was vergeten? Ze schudde dus alleen maar haar hoofd. ‘Nee, dat niet.’


  ‘Toen we trouwden, heeft ze haar werk als fotomodel opgegeven.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Was dat een deel van jullie overeenkomst?’


  Aarzelend antwoordde ze: ‘Ja, heeft Venetia je dat nooit verteld?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee… dat… en jij… waren onderwerpen die we liever vermeden.’ Hij keek de kamer rond. ‘Ik had voor Venetia een huis buiten willen kopen, maar je vader stond erop haar dit als huwelijkscadeau te geven. Ze is ervan gaan houden. In Bath was ze altijd al heel graag. Ze is echt een deel van dit huis geworden.’


  ‘Dat zal ze ook altijd blijven,’ gaf Ginny spontaan toe, denkend aan haar zusters nabijheid in de kinderkamer.


  Hij stond op, en even dacht ze iets verkeerds te hebben gezegd, maar hij zei: ‘Ik ben niet gekleed voor een piekfijn restaurant en jij niet voor een pub. Een van ons beiden zal zich moeten verkleden als we wat willen gaan eten.’


  ‘Ik heb zo’n gevoel dat ik dat wel zal zijn,’ lachte ze. Ze stak haar hand uit en hij trok haar overeind. Een kort ogenblik stonden ze heel dicht bij elkaar, en hij deed geen stap terug. Een rilling ging door haar heen, en ze trok haastig haar hand uit de zijne om het hem niet te laten merken. ‘Geef me een kwartiertje,’ zei ze luchtig, terwijl ze naar de deur liep.


  ‘Heb ik dat al niet eens eerder gehoord?’


  Ze had meer tijd nodig om de zware televisie make-up te verwijderen en haar glitterjurk voor jeans en een sweater te verwisselen. Ze pakte haar tas en jasje en holde de trap af. Even later zaten ze in de auto en reden de stad uit. Haar trucje gaf haar een gelukzalig gevoel, maar tegelijkertijd verwenste ze zichzelf omdat ze hem niet had verteld met wie ze die zondag ging lunchen. Ze hadden al twee weken terug samen kunnen zijn, en dan was al dat getob en die onzekerheid haar bespaard gebleven.


  Hij bracht haar naar een pub in een klein dorp niet ver van Bath. Een landelijk geval; ze moesten allebei bukken om onder de deur door te komen en hun hoofd niet te stoten aan de lage zoldering. Alex was blijkbaar een geregelde gast hier, want toen ze aan de bar gingen zitten om wat te drinken, zei de eigenaar: ‘Hé, Alex Warwick, is het niet? Je hebt ons mooi uit de brand geholpen toen we bij die cricketmatch een man te kort kwamen. Ik vergeet nooit gezichten. Het was voor het dorp een geluk dat je hier die zondag kwam lunchen. Het moet een jaar of drie zijn geleden, dacht ik. Voor je vrouw… We hadden met je te doen, toen we het hoorden.’ De laatste zin had hij met benepen stem uitgesproken, maar direct daarop ging hij blijmoedig verder: ‘Goed je weer eens te zien. Wat wil je drinken?’


  ‘Een biertje graag, en voor de dame een gin-tonic.’


  De man keek naar ‘de dame’ en verstijfde.


  ‘Ik ben de schoonzuster van Alex,’ zei ze vlug. ‘Venetia… zijn vrouw… was mijn tweelingzus.’


  ‘Verdikkeme! Wat hebt u me laten schrikken.’


  ‘Neem dan maar een borrel,’ zei Alex kalm. ‘Is het cricketteam voor dit seizoen compleet?’


  Ze bleven nog een paar minuten staan praten, voor Alex hun glazen meenam naar de kleine eetgelegenheid naast de bar. Hij kwam niet terug op het incident, maar zij had het gevoel het niet te kunnen laten lopen. ‘Je kwam hier zeker regelmatig met Venetia?’


  ‘Ja, het was een van onze geliefde pubs. Sinds ik uit Bath weg ben, ben ik hier nooit meer geweest.’


  ‘Was het niet beter geweest, ergens anders heen te gaan, naar iets nieuws?’ vroeg ze onhandig.


  Hij wierp haar een snelle blik toe. ‘Als het je van streek maakt hier te zijn, omdat ik er met Venetia kwam, spijt me dat.’


  ‘Nee, maar ik ben bang dat jij erdoor van streek raakt.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik moet eraan wennen weer ergens heen te gaan, waar men me kent. In het begin kwam ik nergens. Ik heb me in mijn werk begraven, ben al mijn vrije tijd op mijn kamers gebleven, en heb het huis verwaarloosd. Jeff heeft me eruit gehaald. Hij sleurde me mee naar de tennisbaan en zo; ik ben zelfs met hem op vakantie gegaan, en op den duur bezocht ik ook weer de gelegenheden waar ik met Venetia kwam. Het is toeval dat ik na haar dood hier niet meer ben geweest. Waarschijnlijk komt het omdat de pub dichter bij Bath ligt dan bij Bristol.’ Grinnikend voegde hij eraan toe: ‘Ik vrees dat je eraan zult moeten wennen dat de mensen je voor Venetia aanzien, als we hier in de buurt uitgaan.’


  Haar hart maakte een luchtsprong van geluk. Het was allemaal bijna te mooi om waar te zijn, maar voor het eerst in jaren had ze het gevoel dat een blijvend geluk voor haar in het verschiet lag. Nog aan de verre horizon weliswaar, maar het was een mogelijkheid. Ze zat hier met Alex, ze waren vrienden, en Venetia’s geest stond niet langer tussen hen. Na dit begin was alles mogelijk, en misschien werd haar wens toch nog vervuld. Maar ze moest wel uiterst omzichtig te werk gaan, besefte ze. Ze mocht hem niet lastig vallen met het verleden, moest zijn herinneringen in tact laten, maar hem er tevens van zien te overtuigen dat er een mogelijkheid bestond voor een gezamenlijke, gelukkige toekomst.


  Na hun bezoek aan de pub, bracht hij haar thuis. Binnenkomen wilde hij niet meer. De volgende avond kwam hij echter weer, om het ‘muizengat’ te dichten en nog een paar andere karweitjes voor haar te doen. Daarna dronken ze in de keuken koffie met gebak dat ze van Clare had gekocht.


  ‘Heb je de logeerkamer al onder handen genomen?’ vroeg hij.


  Dat hij het nooit over de kinderkamer had, was haar al eerder opgevallen; evenmin repte hij ooit over het ongeboren kind. ‘Wil je dat graag?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Ja,’ antwoordde hij resoluut. ‘Je had gelijk toen je beweerde dat ik van dit huis een soort graftombe had gemaakt. Dat was ongezond. Ik voel me hier stukken beter, sinds jij en Jeff het hebben veranderd. Nu zie ik het zoals het is: gewoon een huis waarin ik een paar jaar heb gewoond.’


  ‘Als een van de vele bewoners.’


  ‘Ja.’ Hij knikte, blij met haar begrip.


  ‘Gisteren, bij het kaarslicht, moest ik daar ook ineens aan denken; aan de mensen die in dit huis hebben gewoond. Er moet zich zoveel hebben afgespeeld tussen deze muren. Geboorte, dood; mensen die hun leven hebben geleefd.’


  ‘En die waarschijnlijk een hoge huur konden betalen,’ vulde hij prozaïsch aan.


  Ze trok een gezicht. ‘Erg romantisch ben je niet.’


  ‘Dat zei Venetia ook altijd.’ Hij keek haar aan. ‘Ga je die kamer veranderen?’


  Ze knikte. ‘Goed. Wat moet er gebeuren met de dingen die erin staan?’


  ‘Doe ze weg,’ antwoordde hij nadrukkelijk. ‘Geef ze aan iemand die ze kan gebruiken, een liefdadigheidsinstelling of zoiets.’


  ‘En Venetia’s kleren?’


  ‘Zijn die er dan nog?’ vroeg hij verbaasd. En toen ze nogmaals knikte, ging hij aarzelend verder: ‘Geef die ook maar weg. Ik wil liever niet dat je ze houdt en zelf gaat dragen.’


  ‘Dat was ik ook niet van plan, en dit weekeinde begin ik al aan de kamer.’


  ‘Laat me even weten als hij… eh… leeg is, dan kom ik je een handje helpen.’


  ‘En Jeff dan? Hij zal denken dat je hem zijn werk afneemt.’


  Hij grinnikte. ‘Jeff heeft op het ogenblik andere dingen aan zijn hoofd. Een vroegere studente van hem is naar Bristol verhuisd, en hij laat haar de omgeving zien.’


  ‘Heus?’ Ze was meteen geïntrigeerd. ‘Hoe is ze? Mag hij haar graag?’


  Hij barstte in lachen uit. ‘Je wilt hem zeker uithuwelijken, hè? Je bent net zo’n koppelaarster als Venetia.’ Hij viel stil en liet er bedrukt op volgen: ‘Sorry, dat had ik niet moeten zeggen.’


  ‘Waarom niet? Venetia en ik leken niet alleen uiterlijk op elkaar.’ Ze glimlachte. ‘En in tegenstelling tot jou, waren we allebei heel romantisch.’


  Hij gaf zich over door zijn handen op te steken. ‘Oké, oké, ik weet niet veel over Jeffs nieuwe vriendin, alleen dat ze Kay heet, een afkorting van Katherine, dat ze in Bristol een baan heeft gekregen en dat ze is afgestudeerd in geschiedenis.’


  ‘Een knappe meid dus?’


  Het klonk afgunstig, en hij keek haar verbaasd aan. ‘Je bent net als Venetia; zij had ook altijd een gevoel van minderwaardigheid ten opzichte van vrouwen met een universitaire opleiding, en ik verzekerde haar dan dat het niets uitmaakte, dat zij net zo goed was.’


  ‘Dat ben ik helemaal met je eens,’ beaamde ze. ‘In mijn geval ligt het een beetje anders. Ik heb er lak aan dat afgestudeerde vrouwen hun superioriteitscomplex op me los laten.’


  Hij lachte en keek haar bewonderend aan. ‘Goed zo! Je hebt meer zelfvertrouwen dan… je bent buitengewoon zelfverzekerd. Dat komt waarschijnlijk door die jaren in Amerika… en door je succes.’


  ‘Ik hoef mezelf tegenover geen sterveling te bewijzen, wil je zeggen.’


  Zijn grijze ogen kregen een nadenkende uitdrukking. ‘Nee, ik denk van niet. Ik ben nooit eerder zo intiem met een… eh… beroemdheid geweest. Het valt me moeilijk om zo over jou te denken… behorend tot het wereldje van welgestelden en beroemdheden. Ik kan me daarin niet zo goed verplaatsen.’


  ‘Zo beschouw ik mezelf ook niet. Ik heb geluk gehad in mijn carrière, meer niet.’


  ‘Je lijkt me al te bescheiden. Je moet toch heel hard hebben gewerkt om te bereiken wat je nu bent.’


  ‘Ja, het was hard werken,’ gaf ze toe.


  ‘Ook goed betaald, neem ik aan. Als je wilt, zou je kunnen gaan rentenieren, denk ik?’


  Een moeilijke vraag om te beantwoorden. Welk antwoord hij van haar verwachtte, wist ze niet. Ze glimlachte dus alleen en zei: ‘Zesentwintig is nog wat jong om daarover te denken,’ waarna ze vlug van onderwerp veranderde.


  De volgende dag haalde ze alle dingen voor de baby uit de kinderkamer en bracht ze naar een kindertehuis in Cheltenham. Dat was ver genoeg om er zeker van te zijn dat Alex ze niet meer te zien kreeg. De middag bracht ze bij haar moeder door, maar ’s avonds ging ze terug naar Bath. Ze trok het beertjesbehang van de muur om ervoor te zorgen dat er niets meer zou zijn wat Alex zou herinneren aan de kinderkamer, als hij haar het weekend kwam helpen. Hij merkte het natuurlijk op, maar zei niets en begon het plafond te witten.


  Voor dit vertrek had ze behang gekozen, en dat vroeg meer werk. Het hele weekeinde en de daarop volgende avonden waren ze dan ook samen aan het werk, en hun vriendschap groeide gestadig. Ze voelde zijn dankbaarheid voor het feit dat ze het kinderbehang van de muur had getrokken, maar ze wist tegelijkertijd dat de oorspronkelijke bestemming van die kamer doorlopend door zijn hoofd spookte. Onder het werk hield ze hem daarom voortdurend aan de praat, vroeg naar bijzonderheden op de universiteit, en vertelde hem op haar beurt over haar eigen leven. Alleen terloops kwamen Venetia en Simon Blake in hun gesprekken aan bod, en dan gewoon als mensen uit hun beider verleden.


  ‘Ik zal gordijnen laten maken en nieuwe meubels voor deze kamer kopen,’ zei ze enthousiast toen ze klaar waren. Ze stond in het midden van de kamer met haar handen op haar heupen, vergenoegd met het resultaat, om zich heen te kijken.


  ‘Kun jij geen gordijnen maken?’


  Ginny, gevoelig voor al zijn stemmingen, begreep dat hij eigenlijk had willen zeggen dat Venetia alle gordijnen zelf had gemaakt, maar dat nog juist inslikte. Een goed teken, dacht ze, het bewees dat hij rekening met haar hield.


  ‘Daar zou niet veel van terecht komen, vrees ik,’ gaf ze ruiterlijk toe. ‘Met een naaimachine heb ik nooit goed overweg gekund. Bovendien heb ik er geen tijd voor; je weet toch dat ik volgende week in Londen een opdracht heb voor modefoto’s.’


  ‘Blijf je dan de hele week in de stad?’


  ‘Ja, iedere avond naar huis rijden heeft niet veel zin.’


  Hij legde de laatste hand aan de betimmering van de kamer en deed een stap achteruit. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Het staat enig. Je hebt geweldig veel werk verzet.’


  ‘Wij allebei,’ zei hij met een lachje. ‘Ik vind dat we best een drankje hebben verdiend.’


  Het was een heerlijke avond, en ze installeerden zich dan ook in de tuin; hij met een biertje en zij met een long drink. Ze had, in de weken dat ze vergeefs op hem had gewacht, al heel wat aan de tuin gedaan, maar er stond zo veel onkruid in dat er toch nog veel aan moest gebeuren. Met hun glas in de hand wandelden ze door de tuin. Hij wees haar de verschillende planten aan die door hem en Venetia waren gekocht. ‘Die rozenstruik hebben we gekocht om te vieren dat we een jaar getrouwd waren,’ vertelde hij, wijzend naar een gele roos die weelderig tegen de muur groeide. Het kijken ernaar gaf hen beiden een verdrietig gevoel, maar toch was ze blij dat hij nu in staat was gewoon over Venetia te praten, en niet langer alles oppotte.


  ‘Hij moet nodig worden gesnoeid,’ zei ze.


  ‘Zeg dat wel.’


  Het was niet haar bedoeling geweest hem weer aan het werk te zetten, maar hij ging naar het washok en keerde terug met een ladder en een roestige snoeischaar om oude takken weg te knippen. Ginny trok haar tuinhandschoenen aan en begon ze op te ruimen tot ze door een gemene doorn dwars door haar handschoen heen, in haar duim werd geprikt. ‘Au!’


  ‘Stekelig werkje, hè?’


  ‘Mmm.’ Ze trok haar handschoen voorzichtig uit. ‘Verdorie, hij zit er nog in.’


  ‘Laat mij maar even kijken.’ Hij klom van de ladder en bekeek haar duim. ‘Daar heb ik een pincetje bij nodig.’


  ‘Er ligt er een in de badkamer. Ik haal het wel.’


  Het was al schemerig in de tuin; ze gingen dus naar de keuken en staken het licht aan. Hij maakte eerst haar duim schoon met alcohol voor hij met het pincet aan de slag ging. Ze slaakte een kreetje toen hij de doorn eruit trok; hij lachte en sloeg troostend een arm om haar heen. ‘Toe nou, dat deed toch geen pijn. Je bent altijd kleinzerig geweest.’ Hij drukte een kus op haar neus alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. ‘Ik herinner me nog dat je…’ Toen hij de gelukkige blik in haar ogen zag, brak hij zijn zin pardoes af, en de arm die hij om haar heen had, begon te bibberen.


  Vlug pakte ze zijn hand en zei: ‘Het doet er niet toe, Alex.’


  Zijn gezicht was asgrauw geworden. ‘Ik was even vergeten wie je was. Ik dacht dat je…’


  ‘Dat moest een keer gebeuren,’ zei ze zonder hem te laten uitspreken.


  ‘O ja?’ Hij trok zijn hand terug en balde hem tot een vuist. Met op elkaar geklemde kaken keerde hij zich van haar af en mompelde met vlakke stem: ‘Ik weet niet of het wel zo goed is, Ginny, dat ik met je omga… vooral in dit huis; het brengt Venetia voortdurend in mijn gedachten.’


  Angst greep haar bij de keel, maar ze slaagde erin te zeggen: ‘Dat is onvermijdelijk, denk ik.’


  ‘Maar het is voor geen van ons beiden fair,’ barstte hij uit. ‘Vooral voor jou niet. Jij verdient beter dan voor iemand anders te worden aangezien, ook al is het maar voor een ogenblik.’ Hij streek met zijn hand door zijn haren. ‘Ik wil niet uitsluitend aan je denken als iemand die Venetia’s plaats inneemt.’


  ‘Ik ook niet.’


  Hij wierp haar een broeierige blik toe. ‘Misschien is dat eveneens onvermijdelijk. Misschien maken we wel een grote fout door te denken dat we zelfs vrienden kunnen zijn.’


  Ze beet op haar lip om haar kalmte te bewaren. ‘Ben je niet een beetje gelukkiger dan je was?’


  Hij knikte onwillig, maar zei toch eerlijk: ‘Ja, dat moet ik toegeven, maar op de een of andere manier schijnt zelfs dat verkeerd te zijn. Het is alsof ik verraad pleeg aan de nagedachtenis van Venetia.’


  ‘Dat is stompzinnig,’ zei ze zo heftig dat hij met een ruk opkeek. ‘Denk je nu heus dat Venetia had gewild dat je de rest van je leven zou blijven treuren? Haar in je herinnering bewaren, natuurlijk, maar dat betekent niet dat je nooit meer gelukkig zou mogen zijn.’


  Gelaten zei hij: ‘Dat weet ik ook wel, geloof me, maar het is gemakkelijker het jezelf voor te houden dan het in de praktijk om te zetten.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet, Ginny, ik ben nu gelukkiger dan ik was, maar komt dat omdat ik erover heen raak, en geniet van je gezelschap… of omdat ik jou onbewust haar plaats laat innemen, doe alsof jij Venetia bent? Met andere woorden: doe alsof ze nog leeft?’


  ‘O alsjeblieft, Alex, doe dat niet,’ smeekte ze met klem. ‘Je denkt toch niet dat ik dat wil?’ Hij pakte haar hardhandig bij de arm en vervolgde: ‘Och, misschien doe ik het wel, misschien is het dat wat ik wil. Doorgaan alsof er niets is gebeurd. Alle pijn en verdriet buitensluiten. Terugkeren naar het leven dat we hadden.’ Zijn gekwelde ogen zochten haar gezicht af. ‘Is het dat wat ik wil, Ginny, zou jij dat voor me kunnen doen?’


  Het zou gemakkelijk zijn om ja te zeggen, om te zeggen: ik hou van je en ik wil alles voor je doen, maar dat was gekkenwerk en leidde tot zelfvernietiging. Ze pakte de leuning van een stoel en zette die tussen hen in. ‘Nee, er is geen terugweg voor je,’ antwoordde ze flink. ‘Dat is onmogelijk. We zouden elkaar gaan haten als we het probeerden. Dat moet je toch inzien.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Met dichte ogen klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Je hebt helemaal gelijk, het spijt me.’ Hij draaide zich om en ging zijn handen wassen.


  Ze liep naar hem toe en legde haar hand op zijn schouder. Zijn lichaam voelde gespannen aan, en haar hart ging naar hem uit. In een poging hem gerust te stellen, zei ze: ‘Iedereen in jouw positie, iedere weduwnaar of weduwe, moet dezelfde lijdensweg doormaken, en zich een bedrieger voelen als ze een ander ontmoeten. Je bent niet de enige, Alex.’


  Hij stootte een kort lachje uit. ‘Dat weet ik wel, maar in onze, specifieke situatie waarschijnlijk wel. Bekijk het eens van jouw kant, Ginny. Een ieder die ons samen ziet, zal denken dat ik jou als plaatsvervangster van Venetia gebruik. Zou je dat echt willen?’


  ‘Het zou me niets doen als ik er zeker van was, dat jíj het niet zo beschouwde.’


  Hij haalde geprikkeld zijn schouders op. ‘Maar dat is het em juist, nietwaar? Ach, ik weet het niet; we zijn weer terug op ons uitgangspunt. Misschien helpt het als we een poosje uit elkaars buurt blijven, met andere mensen omgaan.’


  Ginny, die onwillekeurig moest terugdenken aan de treurige weken waarin ze op zijn telefoontje had gewacht, antwoordde: ‘Ik denk niet dat het enig verschil zou maken. Voor mij zeker niet. Waarom zouden we geen vrienden kunnen zijn?’


  ‘Vrienden?’ herhaalde hij. ‘Ik denk juist dat vriendschap in ons geval niet mogelijk is. Dat weten we toch allebei, hè? Na alles wat er in het verleden tussen ons is voorgevallen, lijkt me de enig mogelijke oplossing: alles of niets.’


  ‘Misschien,’ gaf ze met bonzend hart toe, ‘maar we kunnen ons toch de tijd gunnen om daarachter te komen. Ik zit niet te springen om een vaste relatie, en ik wil me ook niet zomaar, zoals bij Simon Blake, mee laten drijven naar iets wat onvermijdelijk lijkt. De volgende keer wil ik zeker van mezelf zijn… als er tenminste een volgende keer is.’ Ze klemde haar handen vaster om de stoelleuning.


  ‘Natuurlijk is er voor jou een volgende keer,’ zei hij met overtuiging. ‘Je bent te mooi en te jong om alleen te blijven. Je bent voor de liefde geschapen, Ginny, en je verdient het om gelukkig te worden.’ Hij zuchtte. ‘Misschien ben ik wel buitengewoon zelfzuchtig om beslag op je te leggen, en je de kans te onthouden een man te leren kennen die zonder terughouding van je kan houden.’


  ‘Misschien eerder verwaand dan zelfzuchtig,’ merkte ze geamuseerd op. ‘Wie weet, misschien wil ik je niet eens meer, als ik je beter heb leren kennen.’


  Hij grinnikte weer net als vroeger. ‘Ai! Dat is een heel nieuw gezichtspunt. Misschien heb je daar wel gelijk in.’ Nadenkend ging hij verder: ‘Je bent de hele volgende week weg, misschien kun je voor ons beider bestwil, die tijd benutten om erachter te komen wat je werkelijk wilt… of we enige kans hebben op een gezamenlijke toekomst.’


  ‘Is zelfs de kleinste kans niet de moeite van het proberen waard?’ vroeg ze.


  ‘Kan zijn, maar je moet in de eerste plaats aan jezelf denken, Ginny. Ik ben veranderd en jij ook. Zullen we daarvan uitgaan?’


  ‘En jij? Ga jij er ook over nadenken?’


  ‘Ik zal aan niet veel anders kunnen denken, vrees ik,’ antwoordde hij droog. ‘Er is een mooie kans dat ik je naam op het schoolbord schrijf.’


  ‘Als het dan mijn naam maar is, en niet die van Venetia,’ kon ze in haar wanhoop niet nalaten te zeggen.


  Zijn ogen versomberden. ‘Daarmee is de cirkel rond.’ Hij maakte aanstalten om weg te gaan. ‘Dag Ginny, veel plezier in Londen.’


  Ze holde hem achterna. ‘Alex! Hoor ik het van je? Beloof me dat je het me op de een of andere manier zult laten weten.’


  ‘Natuurlijk. En jij?’ Ze wisten echter allebei dat het op zijn beslissing zou aankomen. ‘Wanneer denk je terug te zijn?’


  ‘Vrijdag over een week, ’s avonds om een uur of negen.’


  ‘Oké, ik kom, of je vindt een brief van me. Dag Ginny.’ Weg was hij.


  


  Tegen het eind van de volgende week voelde Ginny zich lichamelijk en geestelijk volkomen leeg. Nog zo’n week, geplaagd worden door de vraag wat Alex had besloten, zou haar slopen. Ze wilde hem bellen, maar durfde niet, bang om hem tegen zich in te nemen. Ze wierp zich fervent op haar werk, bracht een bezoek aan haar Londense agentschap en ging lunchen met een producer die haar op de televisie had gezien. Hij bood haar een rol aan in een liefdadigheidsshow, waarmee hij bezig was. Wat haar carrière betrof, ging alles naar wens; ze scheen ook in Engeland indruk te maken. Ze maakte tevens van de gelegenheid gebruik om oude vrienden op te zoeken en na enige aarzeling belde ze haar ex-echtgenoot op. Dit keer was Simon thuis en ze dronken samen een glaasje. Het deed haar goed hem terug te zien, en het gaf een prettig gevoel dat ze vrienden konden zijn. Hij oefende zelfs nog dezelfde aantrekkingskracht op haar uit, maar ze zag nu in dat het nooit meer was geweest dan dat. Nadat ze als vrienden afscheid hadden genomen, restten haar nog een paar dagen voor het eind van de week.


  Eindelijk was het zover, en met de trein ging ze terug naar Bath. Om haar leven opnieuw glans te geven, had Alex op het perron moeten staan, maar hij was er niet. Ze troostte zich met de gedachte dat ze hem niet had verteld met welke trein ze zou komen. De trein had bovendien vertraging, en de taxi die ze naar huis nam, leek wel te kruipen, maar eindelijk was ze dan toch thuis. Het was nog licht, waardoor ze aan de ramen niet kon zien of hij er was. De taxichauffeur droeg haar koffers de stoep op en het huis in. Als dank gaf ze hem zo’n grote fooi dat hij verbaasd opkeek.


  ‘Alex! Alex, ik ben terug.’ Ze stoof eerst de zitkamer in en daarna de keuken. Het huis was echter zoals ze het had achtergelaten, volkomen onveranderd. Ze vergeleek haar horloge met de keukenklok. Kwart over negen. Langzaam keerde ze terug naar de hal. Op het tafeltje lag een aantal brieven die Clare er moest hebben gedeponeerd toen ze de planten water kwam geven. Op de mat voor de deur lag een eenzame envelop zonder postzegel, die ze in haar haast om binnen te komen niet had gezien. Langzaam, met tegenzin, raapte ze hem op.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Met trillende vingers raapte Ginny de envelop op; haar ogen hadden zich met tranen gevuld, waardoor ze het handschrift nauwelijks kon lezen. Terwijl ze hem openmaakte, hoorde ze het slot van de voordeur klikken, en even later stapte Alex naar binnen.


  Hij keek verbaasd omdat ze in de hal stond, maar na de deur te hebben dichtgedaan, zei hij heel gewoon: ‘Dag Ginny.’ Zijn ogen versomberden toen hij haar bleke, ontdane gezicht zag en met moeite vervolgde hij: ‘Ik ben gekomen om je te zeggen dat ik over alles heb nagedacht en dat ik graag wil doorgaan met waar we zijn gebleven. Ik krijg de indruk dat jij er anders over denkt. Dat is natuurlijk heel begrijpelijk.’ Hij rechtte zijn schouders. ‘Verstandig van je. Ik ga dan maar –’


  Net op tijd kwam ze weer bij haar positieven en op scherpe toon riep ze: ‘Hou op, Alex!’ Vervolgens stortte ze zich in zijn armen.


  Onzeker door de plotselinge ommekeer, hield hij haar een ogenblik alleen maar vast. Eindelijk vroeg hij: ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze op afdoende toon. ‘Ik heb geen moment getwijfeld.’


  ‘Het doet me goed dat te horen. Even was ik…’


  Ze schudde hem ongeduldig heen en weer. ‘Kan er geen kus af, malle oen?’


  Hij lachte gelukkig en bukte zich om zijn mond op de hare te drukken. In haar bewustzijn dook een vage herinnering op. Zijn lippen waren koel, zijn aanraking bijna aarzelend. Daarmee nam ze echter geen genoegen. Ze sloeg haar armen om zijn hals, en met haar lichaam dicht tegen het zijne, kuste ze hem zo vurig dat hij er wel op reageren moest. Hij uitte een onderdrukte kreun en nam haar stevig in zijn armen. Bevend over zijn hele lichaam overlaadde hij haar met hartstochtelijke kussen. Gretig gaf ze zich over aan zijn passie, maar in haar binnenste bad ze: laat hem aan mij denken, alsjeblieft, niet aan Venetia.


  Het was de eerste waarachtige kus die hij haar ooit had gegeven; nu wist hij dat zij het was en niet haar zuster. Dit ogenblik kon haar niet lang genoeg duren, maar hij ging rechtop staan en hield haar een eindje van zich af. Toen hij de teleurstelling in haar ogen zag, streek hij met zijn hand over zijn vochtig geworden gezicht en zei: ‘Sorry, ik krijg meer dan ik verdien. Het is zolang geleden…’


  Ze begreep hem; ook voor haar was het lang geleden. Vijf lange jaren van verlangen naar iets, wat ze nooit meer had verwacht te zullen krijgen. Natuurlijk was Simon er intussen geweest, maar dat was zo anders. Seks met Simon was prettig geweest omdat hij zo veel ervaring had, en wist hoe hij een vrouw kon bevredigen. Vurig naar hem verlangd had ze echter nooit, zodat hun liefdesdaad een kwestie van routine was gebleven. Voor Alex lag alles echter anders. Hij had zijn geluk gevonden zonder jaren van gefrustreerde verlangens; ze was er zeker van dat hij sinds Venetia’s dood zonder seks had geleefd. Het moest vreemd voor hem zijn opgewonden te raken door een andere vrouw, ook al had hij lang geleden met haar een nacht doorgebracht. Ze moest het rustig aan doen, besefte ze. Hem aan het idee laten wennen. Ze had zolang gewacht, ze kon best nog iets langer wachten. Wie weet, misschien zou dat zelfs de intimiteit van hun relatie te goede komen en zou het daardoor des te spannender zijn, als ze uiteindelijk weer met elkaar naar bed gingen.


  Ze glimlachte dus tegen hem en zei: ‘Had je maar niet zo laat moeten komen. Ik dacht al dat je niet zou komen, en dat deze brief van jou was.’ Ze hield hem de envelop voor, die ze nog steeds in haar hand had. ‘Die lag op de mat.’


  ‘Ben je dan net pas thuisgekomen?’


  ‘Ja. In de stad ben ik lang opgehouden door het verkeer.’


  ‘Ik ook. Zeker wat gebeurd. Heb je al gegeten?’


  ‘Nee, sinds de lunch niet meer.’


  ‘Wat wil je? Ergens gaan eten of zal ik wat halen bij de Chinees?’


  Omdat ze niets overhaast wilde doen, antwoordde ze: ‘Laten we maar weggaan. Het huis lokt me op het ogenblik niet zo aan.’


  Hij knikte, bijna opgelucht, dacht ze. Wat hij ook van haar wilde, het was in ieder geval geen onmiddellijke, onstuimige vrijpartij. Ze pakte de rest van haar post op en volgde hem naar zijn auto. Het was te laat om naar de landelijke pub buiten de stad te rijden, en ze kozen dus een restaurant in de buurt dat een traditionele, Engelse pot op het menu had: steak en kidney pudding.


  Nadat Alex had besteld, vroeg hij: ‘Van wie was die brief?’


  Niet langer bang meer om de envelop te openen, haalde ze hem uit haar tas. ‘Van die twee zakenvrouwen,’ zei ze na een vluchtige blik op de inhoud te hebben geslagen. ‘Ze vragen of ik als hostess wil fungeren voor een firma in sportkleding, waarvoor ze tijdens de Wimbledon-week een party moeten organiseren.’


  ‘Doe je het?’


  ‘Als ze genoeg betalen, en ik niets anders heb, misschien wel.’


  ‘Mooi standpunt,’ grinnikte hij.


  Ze bekeek de overige post. ‘Allemaal rekeningen, geloof ik.’ Ze stopte de hele zaak weer in haar tas. ‘Heb je het druk gehad toen ik weg was?’


  ‘Nee.’ Hij keek haar diep in de ogen. ‘Ik heb je gemist.’


  Haar ogen straalden, en haar hartslag liep op, maar ze zei luchtig. ‘Dat is fijn om te horen.’


  ‘En ik bedoel jóu. Het was niet hetzelfde gevoel van eenzaamheid dat ik na Venetia’s dood had. Ik miste jouw opgewektheid en het enthousiasme dat je bij alles aan de dag legt.’


  ‘Dat klinkt nog fijner,’ zei ze schor. ‘Dank je, ik ben er blij om.’ Over de tafel heen stak ze haar hand naar hem uit, die hij zonder enige aarzeling pakte. Ook dat was fijn.


  ‘Vertel me nu maar eens over alle glorieuze dingen die je in Londen hebt beleefd.’


  ‘Niks glorieus, het was hard werken. De modeshow was het voornaamste; die kostte me vier dagen, een liefdadigheidsshow inbegrepen. Een dag ben ik fotomodel geweest voor een tijdschrift en ik zat ook in een televisieprogramma, maar dat zal voorlopig wel niet worden uitgezonden. Bovendien heb ik wat oude vrienden opgezocht en een keer ben ik uit eten geweest met…’ Ze aarzelde even voor ze eraan toevoegde: ‘een vroegere vriend.’


  Hij keek haar slim aan. ‘Simon Blake?’


  Ze knikte met tegenzin. ‘Ja.’


  ‘Wie maakte de afspraak… jij of hij.’


  ‘Ik, om je de waarheid te zeggen. Ik mag hem nog steeds graag en ik wilde weten of alles goed met hem was.’


  ‘En was dat zo?’


  Ze lachte en haalde haar schouders op. ‘Zo goed als het altijd met hem zal gaan. Hij is weer getrouwd, weer met een fotomodel, en op het ogenblik is hij best gelukkig. Of dat duren zal…? Simon mist zijn kinderen en een gezinsleven. Hij had nooit moeten scheiden van zijn eerste vrouw, maar hij had destijds een affaire met een fotomodel, waar zijn vrouw achter is gekomen. In plaats van de zaak aan te kijken, stelde ze hem een ultimatum: zij en de kinderen of wegwezen. Zijn trots kreeg de overhand en hij ging er met een dolle kop vandoor. Ik weet wel zeker dat hij er in zijn hart altijd spijt van heeft gehad; maar hij is te veel macho om dat toe te geven.’


  ‘Jammer dat je dat niet hebt ingezien voor je met hem trouwde.’


  ‘Ja.’


  ‘Heb je er spijt van dat je met hem bent getrouwd?’ vroeg hij scherp.


  ‘Gezien de omstandigheden niet, nee.’


  ‘Welke omstandigheden?’


  Ze schudde haar hoofd. Ze was er nog niet aan toe, hem te vertellen dat ze met Simon was gaan trouwen, omdat ze hém had verloren, en vanuit de overtuiging dat ze ook recht had op een beetje geluk. Dat ze het niet had gevonden, was de tweede tragedie in haar jonge leven, en het had haar bovendien opgezadeld met een schuldgevoel tegenover Simon. Beschuldigd had hij haar echter nooit van die verkeerde stap; zelfs niet, toen ze allebei wisten dat het voorbij was. Daar zou ze hem eeuwig dankbaar voor blijven.


  Alex keek haar peinzend aan, maar liet haar rustig van onderwerp veranderen, toen ze naar Jeff en zijn nieuwe vriendin informeerde.


  ‘Ja, hij gaat nog steeds met Kay uit. Zullen we eens met zijn vieren op stap gaan? Een van onze collega’s in Bristol heeft een boot, die hij vaak aan Jeff en mij uitleent. Misschien kunnen we eens een weekend gaan zeilen.’


  ‘Lijkt me enig,’ juichte ze. ‘Ik ben dol op zeilen. Wanneer had je gedacht?’


  ‘Misschien aanstaand weekend, dan is Kay vrij.’


  ‘Dan zal ik passende kledij moeten aanschaffen.’


  Alex lachte. ‘Net Venetia, zij moest ook altijd kleren hebben die bij de gelegenheid pasten.’


  ‘Wat is daar verkeerd aan?’ vroeg ze. Hun eten werd gebracht en terwijl ze er hongerig op aanvielen, praatten ze over de zeiltocht. Het zou niet alleen leuk zijn, maar het zou ook een opluchting zijn om eens met iemand uit te gaan die Venetia nooit had gekend, en het dus niet vreemd vond dat zij en Alex bij elkaar hoorden.


  Hij bracht haar naar huis, maar ging niet mee naar binnen, omdat hij wist dat ze haar koffers nog moest uitpakken. ‘Ik bel je morgen op als ik weet of het weekend oké is,’ zei hij. Hij nam haar hand in de zijne, aarzelde even, maar trok haar toen naar zich toe om haar te kussen. In de beslotenheid van de auto, kwam het niet direct tot een innige kus, en hij merkte dan ook ironisch op: ‘Dat kan ik beter.’


  ‘Ik weet het,’ beaamde ze van harte.


  ‘En jij ook.’ Met de rug van zijn hand aaide hij haar zachtjes over haar wang. ‘Pas goed op jezelf, Ginny.’


  ‘Jij ook.’ Ze stapte uit de auto en wuifde hem na tot hij uit het gezicht was verdwenen. Het leek wel of ze vleugels had, zo gelukzalig zweefde ze haar huis binnen.


  Toen hij haar de volgende ochtend opbelde, deelde hij haar mee dat de boottocht aanstaand weekend doorging. ‘We gaan zaterdagmorgen weg en komen zondagavond thuis. Goed?’


  ‘Ja hoor, fijn.’ Dat ze een nacht op de boot zouden slapen, en het niet bij een dagtocht bleef, had ze niet verwacht.


  Het was een heerlijke, warme dag. Ze zocht haar wasgoed uit, stopte het in de machine, en ging toen met een kop koffie in de tuin zitten. Die zag er al heel anders uit. Het kleine gazon was gemaaid, en de klimplanten tegen de muur, waren gesnoeid en vastgehecht. Alex moest het tijdens haar afwezigheid hebben gedaan. De borders stonden vol bloemen, en de rozen die begonnen uit te lopen, bedekten de oude stenen muur met een gele pracht. Tevredener dan ze zich in jaren had gevoeld, leunde ze achterover om het warme zonnetje op haar gezicht te laten schijnen. Het was vredig in de tuin, en de rozen geurden. Gele rozen waren Venetia’s lievelingsbloemen geweest. Even voelde ze een koude rilling over haar rug lopen. Hoe vaak zou haar zuster in deze tuin hebben gezeten, net zo verwachtingsvol als zij nu? Het leven van haar arme zus was helaas maar kort geweest. Ze onderdrukte haar mistroostige gevoelens, dronk haar koffie op en liep naar de buren om Clare een sweater te brengen, die ze in Londen had gekocht, als dank voor het verzorgen van de planten tijdens haar afwezigheid.


  Ze zag Alex die week nog twee keer; ze gingen samen een partijtje tennissen en ook een avond naar de bioscoop. Beide keren begroette hij haar bij het komen en gaan met een tedere kus, maar ze voelde wel dat hij nog niet toe was aan diepere emoties. Misschien moest hij nog een beetje wennen aan de gedachte dat hij zijn hartstochtelijke verlangens weer kon tonen.


  In een mondaine boetiek in Cheltenham kocht ze wat kleren: jeans, een short, een gestreept T-shirt en een grappig sweatshirt met het opschrift: ‘Trossen Los!’ Ze kocht eveneens een hoog opgesneden badpak, wat haar figuur extra voordelig liet uitkomen. Ze was een beetje molliger geworden sinds haar vertrek uit Amerika, maar dat kon geen kwaad voor haar carrière. Wat meer gevulde fotomodellen kwamen juist weer in de mode.


  Vanwege het getij moesten ze zaterdagochtend vroeg vertrekken, had Alex gezegd; ze reed dus in alle vroegte naar Bristol om de anderen te ontmoeten. De mannen trof ze aan in de haven, waar ze de boot aan het inladen waren met – zo te zien – voorraden voor minstens een week. Met haar draagtas liep ze naar hen toe, een vertederd lachje op haar gezicht omdat ze er zo jongensachtig uitzagen.


  ‘Hoi.’ Alex kwam naar haar toe en nam de tas van haar over. Hij gaf haar een kus op de mond, en dat in aanwezigheid van Jeff! Beslist een stap voorwaarts!


  ‘Dag.’ Ze liep naar Jeff en gaf hem ook een kus. ‘En waar is ze nou?’


  ‘Ze kan elk ogenblik hier zijn. Zeven uur hebben we afgesproken.’


  ‘Een onchristelijk uur, mag ik wel zeggen,’ meende ze, ofschoon ze genoten had van de rit door het stille landschap met de slapende dorpen. ‘Kan ik helpen?’


  ‘Zou jij de levensmiddelen in de kombuis willen opbergen?’


  Alex had de boot al beschreven, een tien meter lang zeiljacht met de naam Lydian‚ maar ze had niet verwacht dat het zo nieuw en sierlijk zou zijn. De kombuis zat in het midden van de boot en was voorzien van de nieuwste snufjes: een koelkast, een magnetron en een droogtrommel. Ze hoefden zich hier niet te behelpen, dat stond vast. Terwijl ze bezig was de voedselvoorraad weg te stouwen, riep Alex vanaf het dek: ‘Kay komt eraan.’


  Over een paar kratten bier heen, klom ze het trapje naar boven op, en via de loopplank naar de kade. Kay was ongeveer van haar leeftijd, maar een stuk kleiner, hoogstens een meter vijfenzestig. Ze had een donkere krullenbol en op haar gezicht lag een verlegen lachje. Toen ze bij hen stond en zag dat ze alle drie ver boven haar uit torenden, verzuchtte ze zo hartgrondig: ‘O jeetje,’ dat ze allemaal in lachen uitbarstten.


  Het was een goed begin, zeker toen Ginny opmerkte: ‘Jij bent de enige die rechtop in de boot kan staan, Kay, wees maar blij.’


  Zodra iedereen aan boord was, vertrokken ze. Varend op de motor tuften ze, onder de brug door, de haven uit en zetten ze, over de rivier de Severn, koers naar zee. Ginny en Alex zaten op de punt te genieten van de zon; toch kon ze niet nalaten te vragen: ‘Kunnen jij en Jeff wel met zo’n groot jacht omgaan?’


  ‘Kom je daar nu pas mee aanzetten?’ Hij woelde door haar verwaaide haren en sloeg een arm om haar heen.


  Een mooi begin van een verrukkelijke dag. Ginny die al gauw aan de deining van de boot was gewend, genoot met volle teugen. Kay was minder gelukkig; zij verdween, toen ze op open zee waren, ettelijke keren naar beneden. Ginny ging naar haar toe om te zien wat haar scheelde, en maakte van de gelegenheid gebruik de slaapzakken uit te pakken. Het jacht had acht slaapplaatsen, drie tweepersoonshutten, waarvan één met een tweepersoonsbed, en nog twee extra kooien onder de stuurhut. De bagage van de mannen was in een van de hutten neergezet, maar dat betekende weinig want er was nog niets uitgepakt.


  Nadat ze de kust hadden verlaten, sloeg de wind in de zeilen, en kregen ze een behoorlijk vaartje. Ginny ging de lunch klaarmaken in gezelschap van Kay, die groen zag en niet tot helpen in staat was.


  ‘Gaan ze dikwijls zeilen?’ vroeg ze vertwijfeld.


  Een bevestigend antwoord kon wel eens een eind maken aan Jeffs romance, en dus antwoordde Ginny manhaftig: ‘Bijna nooit, geloof ik. Als ze er echt dol op waren, hadden ze allang zelf een boot gekocht, in plaats van er een te lenen, lijkt me. Hier, neem een slokje, dat wil wel eens helpen.’ Ze gaf Kay een glaasje brandewijn.


  De kleur op Kay’s bleke wangen keerde een beetje terug. ‘Jij kent Jeff al een hele tijd hè?’ vroeg ze.


  ‘Ja, maar ik had hem in vijf jaar niet gezien.’


  ‘Maar daarvoor gingen jullie samen uit?’


  Ginny begreep wel waar die vragen vandaan kwamen, want ze realiseerde zich dat Kay zo ongeveer in dezelfde positie verkeerde als zíj destijds ten opzichte van Venetia en Alex. ‘Een keer of vier,’ antwoordde ze luchtig.


  ‘Hij is, geloof ik, nogal gek op je.’


  ‘Toen ik in de put zat, is hij heel aardig voor me geweest.’


  ‘Maar jij geeft de voorkeur aan Alex?’


  Met een lachje gaf Ginny toe: ‘Ja, voor mij is Alex het helemaal.’


  Dat lachje gaf Kay alle gewenste zekerheid. Haar ongerustheid scheen verdwenen, maar meer dan een flauw lachje kon ze toch niet opbrengen. ‘Jammer dat ik me zo beroerd voel.’


  ‘Misschien zitten er in het medicijnkastje wel anti-zeeziekpillen. Ga maar eens zoeken.’


  Die waren er inderdaad, en Kay kon hen gezelschap houden bij de lunch, toen ze in een baai voor anker lagen; eten deed ze echter niet. Ze hield zich groot, maar het was duidelijk dat de arme meid zich niet amuseerde.


  ‘Zullen we teruggaan?’ stelde Ginny voor.


  ‘Nee, nee, het zal wel wennen,’ protesteerde Kay. ‘Die pillen helpen goed.’


  Iedereen besefte dat ze geen spelbreekster wilde zijn, en dus gingen ze ’s middags verder. Kay verdween weer naar beneden, en Ginny trof haar aan toen ze net een slok uit de fles met brandewijn nam. ‘We kunnen best omkeren hoor, als je je zo ellendig voelt.’


  Kay antwoordde echter: ‘Nee, ik voel me goed, heus.’


  De mannen hadden het plan ’s nachts voor anker te gaan, en aan boord een maaltijd te bereiden, doch Ginny ging naar het dek en zei: ‘Kay voelt zich werkelijk allerbelabberds, al wil ze het niet toegeven. Zouden we niet aan land kunnen gaan, en ergens in een haven wat eten?’


  De opluchting op Kay’s gezicht toen ze in Bideford aanlegden, en ze weer land onder haar voeten voelde, was de moeite dubbel en dwars waard. Ze wandelden een poosje door de stad voor ze in de buurt van de haven naar een klein restaurant gingen dat was gespecialiseerd in fruits de mer. Het was niet direct een chique tent: houten banken om op te zitten, houten tafels met geruite kleedjes, en opgezette vissen in kastjes aan de muur. De klanten bleken voornamelijk zeelieden te zijn en ze gaven een warme, gezellige sfeer aan het zaakje. Ginny kon zich goed voorstellen hoe allerlei sterke verhalen hier bij bier en wijn de ronde deden.


  Het was vol in het restaurant, en de bediening langzaam, maar dat scheen niemand te hinderen. Er hingen etensgeurtjes, en de gasten waren luidruchtig. Ze installeerden zich aan een tafeltje dat tussen twee anderen in stond geklemd, en al gauw waren ze met hun buren in een gesprek verwikkeld. Terwijl ze op het eten wachten, dronken ze een fles wijn, en de stemming kwam erin. Om een uur of tien begon een man met een accordeon zeemansliederen ten beste te geven en iedereen zong, met veel gestamp van bierpullen op de houten tafels, uit volle borst mee.


  Ze verlieten de tent pas tegen middernacht, toen het sluitingstijd was; links en rechts groetend naar de aanwezigen met wie ze een paar gezellige uren hadden doorgebracht en die ze waarschijnlijk nooit meer zouden terugzien. Het was een kleine oase in een doorgaans overgeciviliseerde wereld; hier ging men nog onconventioneel en gemoedelijk met elkaar om. Alex sloeg zijn arm om Ginny’s middel en drukte haar tegen zich aan. ‘Zullen we nog een eindje gaan wandelen voor we de kooi opzoeken? Het is zo’n heerlijke nacht,’ stelde hij voor. Hij riep tegen Jeff dat ze nog een straatje om gingen, en zette koers naar de kade langs het water.


  Het was inderdaad een prachtige nacht, bijna tropisch warm, en de sterren fonkelden aan de hemel. Een nacht voor de liefde, dacht ze vol verlangen. Zou het er vanavond van komen, vroeg ze zichzelf hoopvol af. Zou hij haar meenemen naar die donkere hut, haar uitkleden en met haar vrijen? Zou hij haar opnieuw het wonder laten beleven van die lang voorbije nacht? Hij was niet gespannen op het ogenblik, dat was voelbaar aan zijn lichaam tegen het hare. Ze kwamen op een open stuk land bij de wijde riviermonding. De maan was te voorschijn gekomen, en zijn zilveren stralen op het water waren zo fel dat het pijn deed aan je ogen. Een schouwspel om sentimenteel van te worden.


  ‘Zo zou het altijd moeten zijn,’ merkte ze dromerig op.


  ‘Mmm.’ Hij ging tegen een boomstam staan en trok haar tegen zich aan. Toen hij haar gezicht overlaadde met kleine, tedere kusjes, boog ze haar hoofd achterover om zijn lippen ook op haar lange, slanke hals te kunnen voelen. Met een onderdrukt gekreun bewoog ze, vol verlangen naar hem, haar heupen tegen de zijne. Zijn kussen werden vuriger en de druk van zijn handen om haar middel werd steviger. Ze legde haar handen aan weerszijden van zijn hoofd, en beantwoordde gretig zijn onstuimige kussen.


  ‘Ginny, Ginny,’ hijgend sprak hij haar naam uit alsof hij het voor het eerst deed.


  Zijn hand gleed naar haar borst, en zijn liefkozende aanraking zette haar in lichterlaaie. Ze had hem willen toeroepen nu met haar te vrijen. Nu! Drukte hij haar maar op het gras en rukte hij de kleren maar van haar lijf, om zich over te geven aan de overweldigende, ongecontroleerde hartstocht, waartoe hij in staat was, die ze van hem kende. Een rilling voer door haar heen, en naar adem snakkend klemde ze zich aan hem vast.


  ‘Ginny?’


  Een bibberende zucht ontsnapte haar, toen ze nog net op tijd besefte dat het van hem uit moest gaan. Ze mocht niet te gretig zijn, niet te opdringerig. Met moeite wist ze met een klein lachje uit te brengen: ‘De vlammen slaan me uit.’


  ‘Mij ook,’ beaamde hij grinnikend.


  ‘Zullen we teruggaan naar de boot?’ vroeg ze.


  ‘Oké.’ Hij kuste haar echter opnieuw met overgave, voor ze met hun armen om elkaars middel terug wandelden.


  Ik moet vergeten dat we met elkaar naar bed zijn geweest, hield ze zich voor. Dit moet onze verloving zijn. Een ouderwetse benaming voor een groeiende relatie, die zich geleidelijk kon ontwikkelen. Ze wist dat ze elkaar beter moesten leren kennen om optimale kansen te hebben iets blijvends op te bouwen. Haar verstand moest haar verlangens beteugelen. Hoe zou dat voor hem liggen? Misschien moest hij met zijn verstand iets overwinnen, voor hij aan zijn verlangens kon toegeven. Grinnikend dacht ze: In ieder geval heeft hij daarstraks een goed begin gemaakt.


  ‘Wat valt er te lachen?’ informeerde hij.


  Ze sloeg haar armen om hem heen en keek naar hem op. Het maanlicht gaf aan haar gezicht een extra gloed. ‘Ik ben gewoon gelukkig,’ antwoordde ze eenvoudig. ‘En jij?’


  Haar vraag overviel hem, en tot haar verbazing zei hij aarzelend: ‘Ja, ik geloof het wel.’


  Zijn ogen stonden echter somber, en ze besefte dat hij aan Venetia moest denken. Om hem af te leiden, vroeg ze: ‘Waar heb jij die zeemansliederen geleerd? Jeff en jij kenden alle teksten, ook de dubbelzinnige…’


  ‘We zijn al een paar keer wezen zeilen, weet je.’


  Tot ze bij de boot waren, ging hun gesprek veilig over vorige zeiltochten. In de kombuis en de eenpersoonshut brandde licht.


  ‘Kay is zeker al naar bed gegaan,’ zei hij.


  Muisstil betraden ze de wiebelende boot, waar ze Jeff in de kombuis aantroffen achter een beker chocalademelk.


  ‘Hoe gaat het met Kay?’


  ‘Een beetje wankel,’ grinnikte hij berustend. ‘Ik denk dat de wijn naar haar hoofd is gestegen. Ze is naar bed gegaan.’ Niet alleen de wijn, ook de brandewijn, dacht Ginny, maar ze zei niets. ‘Het lijkt me beter dat ik zo af en toe eens naar haar ga kijken. Erg veel slaap zal ze vannacht niet krijgen.’


  ‘Laat mij dat maar doen,’ bood Ginny aan.


  Jeff schudde echter zijn hoofd. ‘Nee, dat is mijn taak. Ik zal voor haar zorgen.’ Hij wierp Alex een blik toe. ‘Ik zal jou dan wel storen als wij een hut delen, vrees ik.’


  Alex haalde zijn schouders op en keek naar Ginny. ‘Als Ginny het niet erg vindt, slaap ik bij haar.’


  Te overdonderd om wat te zeggen, schudde ze haar hoofd.


  ‘Dan ga ik maar eens op stok.’ Jeff stond op en toen hij meteen zijn hoofd aan de zoldering stootte, begonnen Ginny en Alex onderdrukt te lachen. Jeff grinnikte. ‘Wacht maar, jullie beurt komt nog wel.’


  Na een bezoek aan het kleine badkamertje, ging Ginny zich in de tweepersoonshut uitkleden. In de veronderstelling dat ze bij Kay zou slapen, had ze een korte, katoenen pyjama meegenomen, die was bedrukt met pijlen en bogen. Op de voorkant stond ‘Bajesklant’. Toen Alex klopte, was ze bezig haar haren te borstelen. ‘Ginny, ben je zover?’


  ‘Ja, kom erin,’ riep ze met bonzend hart.


  Toen hij haar pyjama zag, barstte hij in lachen uit, waardoor haar spanning meteen verdween. ‘Ik had verwacht dat je een beeldschoon, zijden gewaad aan zou hebben,’ zei hij.


  Ze trok een gezicht. ‘Ik houd van gekke kleren.’


  ‘Je bent een groot kind.’


  De hut had een tweepersoonsbed, maar ze hadden ieder een eigen slaapzak. Terwijl ze in de hare kroop, leunde hij over haar heen om de patrijspoort aan de kant van het water te openen. Hij had alleen een short aan en een T-shirt, maar voor hij in zijn slaapzak kroop, trok hij het shirt uit. Angstvallig probeerde ze niet naar zijn lichaam te kijken, en niet te denken aan het genot dat het haar eens had geschonken. Hij knipte het licht uit en ging op zijn rug liggen.


  ‘Slaap lekker,’ zei ze in de duisternis.


  Hij zocht haar hand en bracht hem aan zijn lippen. ‘Welterusten, Ginny. Mijn lieve, lieve Ginny.’


  Haar hart sloeg over van geluk. Het deed er niet toe dat hij haar naam vaak moest herhalen om goed tot zich te laten doordringen wie ze was. Ze waren dicht bij elkaar, en ze was onuitsprekelijk tevreden. Het was heerlijk om zo hand in hand bij hem te liggen; voor haar mocht het nog uren zo blijven. Ze viel echter bijna onmiddellijk in slaap en werd na een paar uur wakker van de hitte in de slaapzak en de kleine hut. Hij lag met zijn rug naar haar toe, en geruisloos, om hem niet wakker te maken, trok ze de ritssluiting van haar slaapzak omlaag. De koelte op haar plakkerige huid was weldadig. Vanuit de kombuis klonken geluiden en even later hoorde ze water lopen. Ze kreeg er dorst van en voorzichtig kroop ze over Alex heen om naar de kombuis te gaan. Jeff was bezig ijsblokjes in een handdoek te pakken.


  ‘Hoe gaat het met Kay?’


  Hij moest lachen om haar pyjama. ‘Niet zo best. Ik denk dat ze te veel zon heeft gehad en dan die wijn er nog bovenop.’


  ‘Is ze weer beroerd?’ Jeff knikte. ‘Dan ga ik maar even naar haar kijken.’


  Ze trof Kay klaarwakker aan, met een bleek gezicht en gloeiend warm; erg van streek leek ze Ginny echter niet. Toen Ginny vroeg, hoe ze zich voelde, produceerde ze een flauw lachje. ‘Het gaat wel over. Het spijt me zo dat ik iedereen tot last ben.’


  ‘Zal ik bij je blijven?’


  Jeff kwam echter al binnen en nadat hij het ijskompres op Kay’s voorhoofd had gelegd, wierp ze hem een dankbare blik toe. Ginny, die zich overbodig voelde, glipte de hut uit. Jeff had iemand gevonden om voor te zorgen, en misschien zag Kay het op dit ogenblik niet zitten, maar ziek worden met Jeff in de buurt was het beste wat haar kon overkomen.


  In de kombuis bevochtigde Ginny haar hals en polsen met koud water en haalde daarna een frisdrank uit de koelkast. Ze nam een glas mee naar haar hut.


  Alex was wakker en lag, met het licht aan, bovenop zijn slaapzak. ‘Alles oké?’


  ‘Met Kay gaat het niet goed, maar Jeff zorgt voor haar.’


  ‘O ja?’


  ‘Hier, ik heb een koel drankje voor je meegebracht.’ Ze overhandigde hem het glas en klom weer over hem heen. Hij volgde haar bewegingen met welbehagen.


  ‘Hoe wist je dat ik wakker was?’


  ‘Dat je kon slapen in deze hitte, is een wonder.’


  Hij ging rechtop zitten om te drinken. ‘Ik zou best een boot willen hebben,’ merkte hij op.


  Het deed haar goed dat hij over de toekomst sprak in plaats van terug te blikken in het verleden. ‘Dat jij en Jeff er nog niet een hebben gekocht, verbaast me zeer.’


  ‘Dat had niet veel zin.’ Hij grinnikte. ‘En als hij met Kay verder gaat, zal er van zeilen niet veel meer komen.’


  ‘Nee. Arme Kay. Ik geloof nooit dat ze morgen zover is opgeknapt dat ze terug kan zeilen.’


  ‘Dan moet Jeff maar een auto huren om haar thuis te brengen, en gaan wij met de boot.’ Hij pakte haar hand. ‘Zou jij mijn bootsmaatje willen zijn?’


  Haar hartslag liep meteen op bij het denkbeeld alleen met hem te zijn; ze zei echter luchtig: ‘Aye, aye, kapitein.’


  Hij dronk zijn glas leeg en zei: ‘Nu moesten we maar weer gaan slapen.’ Hij knipte het licht uit, maar bleef op zijn slaapzak liggen. Ook zij kroop er niet meer in. Ze liet een flinke ruimte tussen hen, maar al gauw sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar naar zich toe. Hij gaf haar een vluchtig kusje, en in de hoop dat hij verder zou gaan, hield ze haar adem in. Hij bleef echter stil liggen, en in elkaars armen vielen ze in slaap.


  De volgende ochtend werden ze wakker van de motor die in gang werd gezet. Ze draaide zich slaperig om, maar werd klaarwakker toen ze tot de ontdekking kwam, dat zijn arm over haar heen lag. Hij bewoog, sloeg zijn ogen op, en mompelde: ‘Morgen lieveling.’ Nadat hij haar een kus had gegeven, scheen hij opeens te bevriezen. Met wijd opengesperde ogen keek hij haar aan.


  Hij deinsde achteruit, en ze zag dat hij zijn kaken op elkaar klemde. Nog half in slaap, had hij enkele seconden gedacht, dat ze Venetia was. Ze drukte haar nagels in haar handpalmen en zei kortaf: ‘Ik ga maar eerst naar de badkamer. Hoe zou Kay het maken? Wil je een beetje opzij gaan, zodat ik erlangs kan?’


  Ze pakte haar toilettasje, wat kleren en liet hem alleen achter in de hut om bij te komen. Nadat ze zich had aangekleed, gluurde ze Kay’s cabine in. Tot haar verbazing lag Jeff in de andere kooi; ze waren allebei vast in slaap. In de kombuis begon ze op haar gemak het ontbijt klaar te maken.


  Een kwartier later kwam Alex. ‘Waar zijn de anderen?’ vroeg hij.


  ‘Ze slapen nog. Ik heb scrambled eggs voor je gemaakt op toast. Goed?’


  ‘Mmm. Heerlijk.’


  Tegenover elkaar gingen ze aan tafel zitten met het koffie-apparaat veilig tussen hen in. Het water van de rivier bewoog nauwelijks.


  ‘Hoe zit het met het getij? Moeten we op een bepaalde tijd vertrekken?’ vroeg ze, nog steeds een beetje kort aangebonden.


  Hij keek op zijn horloge. ‘We hebben nog een uur de tijd.’


  Ze waren net klaar met ontbijten toen Jeff de kombuis binnen stapte. Hij zag er moe uit en had zich nog niet geschoren. ‘Ik ruik koffie,’ zei hij, terwijl hij zijn neus als een hongerig konijn optrok.


  ‘Ik schenk een kopje voor je in,’ bood Ginny aan. ‘Kay zal ook wel aan koffie toe zijn.’ Ze keek Jeff aan. ‘Je bent zeker niet van plan haar met de boot terug te brengen, hè?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Als het even kan, niet. Ik zal proberen een auto te huren, anders neem ik een taxi, al zal dat op zondag wel moeilijk zijn.’


  Met gebogen hoofd, om de zoldering te vermijden, stond Alex op. ‘Ik ga aan wal om te kijken of ik iets kan versieren.’


  Hij keerde al vlug terug met de mededeling dat de vrouw van een andere jachteigenaar Jeff en Kay met de auto naar Bristol wilde brengen, indien ze over een half uur konden vertrekken. Na een haastig ontbijt vertrokken ze, Alex en Ginny wat lamgeslagen achterlatend. Dat was echter gauw over, toen ze het jacht voor vertrek in gereedheid gingen brengen. Het was opnieuw een heerlijke dag, en Ginny trok dan ook al gauw haar badpak aan. Alex had zijn shirt allang uitgetrokken en stond in zijn short aan het roer.


  Toen hij haar zag, stak hij zijn hand naar haar uit en sloeg zijn arm om haar heen. Met warme stem zei hij: ‘Dag lieve Ginny,’ en opeens was alles weer goed. Zeker toen hij eraan toevoegde: ‘Wat ben je toch mooi.’


  De rest van de terugtocht was een idylle; voor Ginny een dag om nooit te vergeten. Hij was zichtbaar gelukkig; plaagde haar als ze met de touwen in de knoop raakte en knuffelde haar keer op keer uitgebreid. Toen hij haar aan het roer liet, kwam hij met zijn warme, bijna naakte lichaam, en met zijn hand om haar schouder tegen haar aan staan. Het was drukker op het water dan de dag ervoor, en ze waren dan ook pas tegen de avond in de haven terug, waar ze spijtig de zeilen streken.


  Het jacht leeghalen en schoon achterlaten, kostte hen een uur, en het was dus laat toen ze terug reden naar Bath. Ze waren allebei moe van te weinig slaap en al die frisse zeelucht. Hij geeuwde toen ze voor een stoplicht stonden, en Ginny vroeg: ‘Moet je vanavond terug? Als je zo moe bent, kun je beter bij mij blijven.’


  Hij lachte. ‘Dat klinkt heel aantrekkelijk.’


  Het feit dat hij onmiddellijk ermee instemde, deed haar plezier, en het kon haar niets schelen als ze nog zo’n nacht als de vorige zou moeten meemaken. Ook als hij naar de logeerkamer trok, zou ze hem laten begaan. Als hij maar bij haar bleef, meer deed er niet toe.


  Toen ze stil stonden voor het huis, zei hij: ‘Er brandt licht in de zitkamer. Heb je dat gisteren laten branden?’


  Peinzend keek ze op naar het huis. ‘Ik ben gisteren helemaal niet in die kamer geweest.’


  Ze keken elkaar aan, en hij stapte vlug uit. ‘Blijf zitten.’


  Ze stond echter vlak achter hem toen hij de sleutel in het slot stak, de deur opende en naar binnen stevende.


  Er was een man in de kamer, maar hij zag er niet uit als een inbreker. Hij zat in een fauteuil met zijn benen op een stoel, en op het tafeltje naast hem stond een borrel. Toen ze de kamer binnen stormden, keek hij op en zei: ‘Hoi, Ginny.’


  ‘Simon!’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Wat…wat doe jij hier?’ vroeg Ginny stomverbaasd. Ze voelde dat Alex naast haar verstijfde, en haar hart zonk in haar schoenen toen ze een koele, misprijzende uitdrukking in zijn ogen zag verschijnen. Bang dat hij de benen zou nemen, legde ze haar hand op zijn arm.


  Simon, die zat te grinniken, trok bij haar beweging zijn gezicht in de plooi. ‘Ik was hier in de buurt en dacht, misschien heb je voor vannacht wel een bed voor me vrij.’ Hij keek van haar naar Alex. ‘Dat komt zeker niet gelegen.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Alex.


  Inwendig ziedend zei Ginny: ‘Ik geloof niet dat je mijn zwager kent… Alex Warwick.’


  ‘Aha, de man van Venetia.’ Simon stak nonchalant een hand op, maar bleef zitten. Zijn ogen namen Alex keurend op, en Ginny kon zijn hersens bijna horen werken. Dit is dus de man van wie mijn vrouw echt houdt, de man die ze in Engeland heeft moeten achterlaten met de belofte hem nooit meer te zien.


  ‘Hoe ben je erin gekomen?’ vroeg ze. Alex mocht vooral niet denken dat ze Simon een sleutel had gegeven.


  ‘Je buurvrouw heeft me naar binnen gelaten.’


  ‘Zomaar?’


  ‘Ik heb gezegd dat je mijn vrouw was,’ antwoordde Simon, die de grootste lol had, gladjes.


  ‘Nou, je wordt bedankt.’ Haar hand lag nog steeds op Alex’ arm, maar ze voelde dat hij zich innerlijk had teruggetrokken. Wat hij dacht, was makkelijk te raden, maar ze piekerde er niet over hem ijskoud de benen te laten nemen. ‘Waarom heb je me niet eerst opgebeld?’


  ‘Dat heb ik gedaan, maar ik kreeg alleen dat vervloekte antwoordapparaat.’ In zijn ogen blonk een duivels lachje. ‘Ben je dan niet blij me te zien?’


  Ginny, die zich niet van streek wilde laten maken, liet Alex’ arm los en liep wat verder de kamer in. ‘Je bent altijd welkom, dat weet je best,’ zei ze luchtig. ‘Ik was het weekend weg, daarom kon je me niet bereiken. Alex en ik hebben met vrienden een boottocht gemaakt.’ Ze klemde haar handen om de leuning van een stoel. ‘Zullen we wat drinken? Wat wil jij hebben, Alex?’


  Hij schudde echter zijn hoofd. ‘Ik heb de auto niet afgesloten. Ik zal je tas halen.’


  Hij ging weg en Simon kwam naar haar toe, gaf haar een kus en vroeg: ‘Ben ik te veel?’


  ‘Een beetje wel,’ gaf ze toe.


  ‘Sorry.’ Hij legde kalmerend een hand op haar schouder, maar trok hem meteen weer terug toen Alex met haar tas binnenkwam. ‘Laat me wat voor je inschenken, Alex. Wat mag het zijn?’


  ‘Dank je, ik moet nog rijden.’ Ginny die begreep dat er niets van zijn logeerpartij zou komen, keek teleurgesteld. ‘Jullie zullen wel een hoop te bepraten hebben, ik ga er dus maar vandoor. Goedenacht Ginny, tot ziens.’


  Hij gaf Simon een kort knikje en verliet de kamer, maar ze holde hem achterna. Op het trottoir had ze hem ingehaald. Ze dwong hem haar aan te kijken en zei: ‘Ik heb hem niet uitgenodigd, Alex. Er is niets veranderd… ik zeker niet. Ik ben nog dezelfde van vanmiddag.’


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde hij bot.


  ‘Waarom doe je dan ineens alsof ik een vreemde voor je ben? Iemand die je niet kunt uitstaan?’


  Hij zuchtte. ‘Ik denk dat ik hem gemakkelijk uit mijn hoofd kon zetten, toen hij nog alleen een naam voor me was. Hem nu te zien als jouw echtgenoot, me voor te stellen dat… nee, dat is minder eenvoudig.’


  Ze keek hem ongelovig aan. ‘Je bent jaloers, geloof ik.’


  Hij staarde haar geschrokken aan. ‘Welnee, natuurlijk niet,’ beweerde hij kortaf.


  ‘Waarom loop je dan weg?’


  Woede flikkerde in zijn ogen op. ‘Dat doe ik niet, maar je zult me er wel niet bij willen hebben, als jullie oude herinneringen gaan ophalen.’


  Ze lachte stralend. ‘Je bent wél jaloers. Wat goed!’


  Hij wist eerst niet goed raad met zijn figuur, maar zijn gevoel voor humor kreeg de overhand. ‘Misschien een beetje.’ Hij trok haar hardhandig naar zich toe en drukte een kus op haar mond. ‘Hij was veel te oud voor je.’ Zonder er nog iets aan toe te voegen, stapte hij in zijn auto en reed weg.


  Ze bleef op het trottoir staan tot hij uit het gezicht was verdwenen, zich gelukkig prijzend dat ze hem met haar charme aan kon. Ze had het gevoel een test te hebben ondergaan, die ze met vlag en wimpel had doorstaan, waardoor haar leven een goede wending zou nemen.


  ‘Blijf je daar de hele nacht staan?’ Simons stem vanuit de deuropening bracht haar tot de werkelijkheid terug. Ze lachte en ging naar binnen.


  Ze had allang geraden dat hij niet toevallig in de buurt was geweest. Simon was een man die zich altijd van een goed onderkomen wist te verzekeren. ‘Vertel me nu maar eens wat de ware reden van je komst is,’ zei ze dan ook even later.


  Hij grinnikte geamuseerd. ‘Aha, de scherpzinnigheid van een ex-vrouw komt om de hoek kijken.’


  ‘Gaat dit lang duren?’


  ‘Misschien,’ gaf hij toe.


  ‘Dan neem ik eerst een drankje.’ Ze schonk een glas mineraalwater voor zichzelf in en ging, met opgetrokken benen, op de sofa zitten. ‘Oké, steek maar van wal.’


  ‘Als je lekker zit…’


  Ze lachte; zijn droge gevoel voor humor had haar altijd goed bevallen. ‘Begin maar, Simon. Ik wed dat je moeilijkheden hebt met de vrouwen.’


  ‘Ja, maar anders dan je denkt. Janet gaat scheiden.’


  Ze keek hem verbaasd aan. Janet was zijn eerste vrouw en de moeder van zijn kinderen, die nu al volwassen moesten zijn. ‘Grote goedheid, en ik dacht dat ze zo gelukkig was.’


  ‘Blijkbaar niet. Ze heeft er de brui aan gegeven en is met de hele zwik vertrokken, zwerend dat ze nooit meer terug zal gaan.’ Ondanks zijn luchthartige toon klonk er zo veel voldoening in zijn stem dat het opviel.


  Schrander zei ze: ‘En het zou jou niets kunnen schelen als ze met de hele zwik bij je introk.’


  Hij knikte. ‘Je had gelijk met je bewering dat ik haar nooit had moeten verlaten. Ik zit wel met een probleem.’


  ‘Vrouw nummer vier? Sonia?’


  ‘Wat je zegt, en ook dat er een nummer twee en drie is geweest.’


  ‘Tja, dat zal Janet niet lekker zitten. Wat wil je eraan doen?’


  Het was misschien de eerste keer in zijn leven dat Simon onzeker scheen. ‘Ik weet het niet. Ik ben bang dat als ik niets doe, ze een ander tegen het lijf loopt, of van gedachten verandert en weer teruggaat. Maar ik wil haar laten merken dat ik… eh… nog steeds veel om haar geef.’


  ‘Ja, dat is een probleem,’ beaamde ze.


  Hij knikte. ‘Dus ben ik naar jou toegekomen om je als klankbord te gebruiken. Want jij zit eigenlijk in dezelfde delicate positie, is het niet?’


  In zekere zin wel, dacht ze. Nadenkend zei ze: ‘Je moet niets overhaast doen, voorzichtig te werk gaan. Als je Janet wilt laten blijken dat je nog steeds om haar geeft, moet ze er dit keer zeker van kunnen zijn. Je moet haar zien te overtuigen dat het uit is met al dat vreemd gaan van je.’ Ze keek hem glimlachend aan. ‘Het zou goed zijn haar te zeggen dat je wilde jaren voorbij zijn, dat je erover heen bent.’ Hij trok een gezicht en lachend voegde ze eraan toe. ‘Dat je deze nacht bij mij hebt doorgebracht, zou ik haar zeker niet vertellen.’


  ‘Nee,’ gaf hij toe. ‘Dat Sonia erachter komt, zou nog niet zo gek zijn.’


  ‘Daar komt niets van in,’ zei ze scherp. Ze ging rechtop zitten. ‘Als je bent gekomen met dat plan in je achterhoofd, kun je nu mooi weggaan. Mijn eigen toekomst is te wankel om in een scheidingsaffaire te worden betrokken.’


  ‘Kalm maar, dat zal ik niet doen.’ Hij lachte slim. ‘Alex vond het helemaal niet leuk om mij hier aan te treffen.’


  ‘Zo reageren veel mannen,’ zei ze uitdagend. ‘Het is net of je op eieren loopt, geloof me, soms breken ze en dat geeft maar troep.’


  ‘Loop jij nu op eieren omdat ik hier zit?’


  Ze lachte flauwtjes. ‘Dat scheelde niet veel, maar het loopt wel los.’


  ‘Als je wilt dat ik wegga, zeg je het maar.’


  ‘Nee.’ Ze schudde krachtig haar hoofd. ‘Alex weet dat we vrienden zijn gebleven. Hij moet het maar accepteren.’


  Ze bleven nog lang praten over zijn huwelijksproblemen; beter gezegd: zij luisterde terwijl hij aan het woord was. Ook in hun huwelijk had dat de intiemste momenten opgeleverd, haar vermogen om te luisteren als hij zijn problemen kwijt moest. Het had hem dikwijls geholpen. Pas in de kleine uurtjes klaagde ze dat ze nu haar ogen niet langer kon open houden. ‘Morgen verder, oké?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet nodig, ik weet nu wat me te doen staat.’


  Met een glimlach zei ze: ‘Je wist het allang, je wilde je er alleen van overtuigen dat je de moed ertoe hebt. Ik maak een bed voor je op.’


  Hij stond op en sloeg een kameraadschappelijke arm om haar heen. ‘Is dat nodig? Kunnen we niet… for old times’ sake…?’ de rest van zijn suggestie liet hij in de lucht hangen.


  ‘Geen denken aan,’ antwoordde ze snel. ‘Je hebt al genoeg sores.’


  Hij zuchtte. ‘Je hebt gelijk. Maar het is doodzonde, je ziet er heel begeerlijk uit.’


  Lachend dreef ze hem de kamer uit. ‘Naar bed, Simon.’


  Om een uur of negen de volgende ochtend reed hij naar Londen terug. Ginny die hem uitliet, zag een paar gordijnen bewegen, ook die bij Clare. Iedereen in de straat zou nu binnenkort weten dat ze getrouwd was geweest. Misschien dacht Clare wel dat ze het nog was; Simon zou haar heus niet aan haar neus hebben gehangen dat ze twee jaar geleden waren gescheiden. In afwachting van de dingen die gingen komen, deed ze alle mogelijke karweitjes in huis. Dat Clare spoedig op de stoep stond, was wel zeker, maar of Alex zou opbellen, was nog maar de vraag.


  Lang hoefde ze op Clare niet te wachten; om tien uur klopte ze al op de deur. Ginny vertelde haar, zonder eromheen te draaien, wie Simon was, en Clare ging een uur later, gelukkig dat ze wat te roddelen had, naar huis. Alex belde pas tegen de avond, maar ze fleurde op bij het horen van zijn stem.


  ‘Is hij weg?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Wat wilde hij eigenlijk?’ Alex was dus evenmin in Simons smoesje getrapt.


  Met weinig woorden lichtte ze hem in. ‘Heb je al gehoord hoe het met Kay is?’ vroeg ze, een punt achter Simon zettend.


  ‘Weer goed. Ze is alleen een slechte zeeman.’


  ‘Toch heeft ze het een dag mooi volgehouden.’


  ‘Zo denkt Jeff er ook over. Ik geloof, dat hij het deze keer echt te pakken heeft.’


  ‘Dat doet me plezier.’


  ‘Wat heb je vandaag gedaan?’


  ‘Het bed waarin Simon heeft geslapen, afgehaald.’


  ‘O ja?’


  ‘Ik dacht, dat wil je vast graag horen.’


  Hij grinnikte. ‘Wil je niet naar me toe komen, dan gaan we samen eten?’


  Stralend antwoordde ze. ‘Ik ben al weg.’


  De daarop volgende weken waren de gelukkigste van Ginny’s leven. Ze zag Alex twee of drie keer per week, als ze niet moest werken. Soms gingen ze met Jeff en Kay op stap, maar meestal met zijn tweeën. Het was hartje zomer, een idyllische tijd om hun relatie te laten groeien. Ze deden niets overhaast, pasten hun tempo aan bij de lange, warme zomerdagen. Het was voor hen beiden een periode van ontdekkingen; voor Ginny om vast te stellen dat ze graag bij Alex in de buurt was en van hem hield, en Alex kreeg volop de tijd, haar als een aparte persoonlijkheid te zien, niet als het evenbeeld van de vrouw die hij had bemind en verloren. Toch vergat hij het zo nu en dan, sprak hij haar aan met Venetia, wat opnieuw spanningen veroorzaakte. Het werd echter, in de loop der maanden, minder en minder.


  In de vakantie van de universiteit, ging hij naar een conferentie in Milaan, waar hij een lezing moest houden. ‘Had ik het maar niet toegezegd,’ klaagde hij.


  De avond voor zijn vertrek bevonden ze zich in zijn kamers op de campus. Ze zat op de leren bank, met haar uitgestrekte benen op zijn schoot, en ze voelde zich behaaglijk en tevreden. ‘Het is maar een weekje,’ troostte ze.


  ‘Dat wel, maar als ik net terug ben, ga jij naar Amerika.’


  ‘Daar is, tot mijn spijt, niets aan te doen. Het is de modeshow van een designer aan wie ik veel heb te danken. Toen ik in New York arriveerde, heeft hij me goed geholpen, ik kan hem niet in de steek laten.’


  Hij sloeg zijn arm om haar middel. ‘Ik ben een beetje bang dat je zult worden overgehaald om in Amerika te blijven. Beloof je me, dat je terugkomt?’


  ‘Je weet best dat ik dat zal doen.’


  Hij kuste haar innig, en zijn hand gleed naar haar borst. Zijn lippen op de hare, zijn tong die haar mondholte afzocht, en zijn liefkozende hand op haar huid, brachten haar in een erotische gemoedstoestand die haar benevelde. Ze had het wel uit kunnen gillen; haar adem kwam met horten en stoten, en haar lichaam kronkelde onder zijn handen. Ze waren nog niet met elkaar naar bed geweest, maar dat kwam elke dag dichterbij.


  ‘Je bent zo verleidelijk,’ murmelde hij. Na de knoopjes van haar shirt te hebben losgemaakt, kuste hij haar borsten. Dit keer kreunde ze hoorbaar en ze woelde met haar handen door zijn haar. Toen er luid op de deur werd geklopt, ging hij rechtop zitten. ‘Hè verdorie!’


  Hij streek zijn haren glad en stond op, terwijl zij haastig haar shirt dichtknoopte.


  ‘Oké?’


  Ze knikte, en hij deed de deur open. Jeff en Kay stonden voor hem. Ze hadden hun armen om elkaar heen, en zulke stralende gezichten dat het duidelijk was, dat ze iets te vieren hadden.


  ‘Sorry, dat we jullie storen,’ begon Jeff, ‘maar dat we ons zojuist hebben verloofd, zullen jullie wel graag willen weten, dachten we.’


  ‘Nee maar, dat is geweldig!’ Alex trok hen de kamer in. ‘Wat vind ik dat leuk.’ Hij kuste Kay en schudde Jeff langdurig de hand. ‘Gefeliciteerd.’


  Ook Ginny wenste hen geluk, en Alex haalde een fles champagne uit de koelkast. ‘Die staat al tien jaar te wachten op een gelegenheid als deze,’ lachte hij.


  Ze dronken op de gezondheid en het geluk van het verloofde stel, en Alex’ stem beefde een beetje toen hij een toast uitsprak.


  ‘Wat zijn jullie plannen?’ vroeg Ginny. ‘Wanneer gaan jullie trouwen?’


  ‘We hebben nog geen tijd gehad om daarover na te denken, hoor,’ protesteerde Kay.


  ‘Maar ik heb haar al overgehaald mee naar Italië te gaan, waar een opgraving plaatsvindt,’ kwam Jeff ertussen.


  Hij zag er gelukkiger uit dan ooit tevoren, en Ginny was blij voor hem. Ze kon zich zo goed indenken hoe Jeff en Kay zich nu voelden, alsof ze aan het begin stonden van iets wonderbaarlijks. Toen ze echter naar Alex keek, kwam ze tot de ontdekking dat, al lag er een glimlach op zijn gezicht, hij toch niet helemaal deelnam aan de feestvreugde. Instinctief wist ze dat hij aan Venetia dacht, aan hun toekomstplannen destijds op hun verlovingsdag. Toen hij voelde dat haar ogen op hem rustten, deed hij een manmoedige poging zich tot het heden te bepalen. Hij gaf haar een knipoogje en ze glimlachte tegen hem; de droevige blik die in haar ogen was gekomen, verdween echter niet.


  Jeff en Kay waren zo vol van hun toekomst dat ze tot laat in de avond, hand in hand, op de sofa bleven zitten.


  ‘Jij bent toch mijn eerste getuige, hè Alex?’ vroeg Jeff. ‘Ik heb het per slot voor jou gedaan.’


  Alex barstte in lachen uit. ‘Zo’n mooi geformuleerde uitnodiging kan ik onmogelijk afwijzen.’


  Kay keek Ginny aan. ‘Ik zou jou graag als mijn bruidsmeisje willen hebben,’ begon ze aarzelend, ‘maar…’


  ‘Als je verstandig bent, doe je het niet,’ hielp Ginny haar uit de brand. ‘Ik ben veel te lang. Jij moet een paar lieve, kleine meisjes in Victoriaanse stijl hebben.’


  Kay’s gezicht lichtte op. ‘Dat klinkt allerliefst. Zou jij me willen helpen mijn bruidsjurk te ontwerpen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Tot groot plezier van de mannen begonnen ze over verschillende stijlen te praten, tot Alex opstond en zei: ‘Als jullie het niet erg vinden, gooi ik jullie er nu uit. Morgen moet ik in alle vroegte een vliegtuig pakken, weet je.’


  Jeff en Kay gingen naar Jeffs kamer, en Alex bracht Ginny naar haar auto.


  ‘Goeie reis naar Milaan,’ zei ze.


  ‘Mmm.’ Hij leek een beetje verstrooid. ‘Ginny?’ Zachtjes legde hij zijn hand op haar arm.


  ‘Ja?’


  Hij schudde echter aarzelend zijn hoofd. ‘Tot ziens dan maar. Wees voorzichtig.’


  ‘Ja hoor. Goedenacht, Alex.’


  Na haar eerst een vluchtig kusje te hebben gegeven, trok hij haar opeens hardhandig tegen zich aan, en zoende haar hartstochtelijk op de mond. Het was een mannelijke kus, alsof hij haar wilde laten voelen wie de baas was.


  ‘Wouw!’ Ze keek hem verbaasd aan, maar hij had het portier al opengemaakt, en ze stapte in.


  Vanuit Milaan belde hij haar een paar keer op, maar de week in haar eentje viel niet mee. Soms verlangde ze zo hevig naar hem, dat het bijna pijn deed. Ze werd rusteloos en kon nergens toe komen tot ze een middag ging tennissen en een lange wandeling maakte. Ze was lid geworden van een tennisclub, ging zeker twee keer per week zwemmen, en joggen deed ze ook weer. Voor haar figuur was het prima, doch haar seksuele honger nam er niet door af. Ze wilde Alex’ wens, om het kalm aan te doen, respecteren, maar ze was een gezonde vrouw die heel erg verliefd was. Af en toe was het dan ook bijna niet te harden, zeker omdat ze wist hoe viriel en hartstochtelijk hij kon zijn.


  Dat Alex nu een veel gelukkiger indruk maakte, schonk haar voldoening. De keren dat hij in zijn eigen gedachten was verdiept, schenen af te nemen, althans wanneer hij bij haar was. Hij had haar echter nooit meegenomen naar zijn familie, en als zij haar moeder een bezoek bracht, ging hij nooit mee, ofschoon ze het hem had gevraagd. Ze begreep wel waarom dat zo was; hij wilde zijn familie niet de indruk geven dat hij met haar uitging om Venetia te herscheppen. Daarvoor had ze waardering, maar zolang hij haar niet meenam naar zijn ouderlijk huis, moest hij nog niet zeker zijn van zichzelf.


  In die week nodigde ze Kay een keer uit om bij haar te komen eten. Ze spraken over bruiloften en bekeken ontwerpen voor trouwjurken. Kay, die haar geluk met Ginny wilde delen, merkte op: ‘Misschien maken jij en Alex ook wel gauw huwelijksplannen. Je moet in het wit trouwen, dan zul je er beeldschoon uitzien.’


  ‘We zullen misschien ooit wel tot trouwen besluiten, maar dat zal zeker nog een tijdje duren.’


  ‘Omdat Alex weduwnaar is? Maar jullie zijn toch voor elkaar gemaakt.’


  ‘Vind je dat?’ vroeg ze peinzend.


  ‘Natuurlijk. Iedereen toch zeker,’ lachte Kay. ‘En ik kan wel jouw bruidsmeisje zijn, want ik ben een stuk kleiner dan jij.’


  ‘Ik heb zo’n idee dat, als we ooit zullen trouwen, het dan een vluggertje zal zijn, even gauw naar het stadhuis.’ Dromerig liet ze erop volgen: ‘Toch zou het leuk zijn om de volgende keer in het wit te trouwen.’


  ‘De volgende keer?’ Kay staarde haar aan. ‘Ben je dan al een keer getrouwd geweest?’


  Ginny realiseerde zich dat het tijd werd om Kay een en ander te vertellen, nu het ernaar uitzag dat ze vaste vriendinnen van elkaar werden. ‘Ja, ik ben gescheiden. En bovendien weet je, geloof ik, ook niet dat Alex met mijn tweelingzuster getrouwd is geweest. Daarom zijn er problemen.’


  De hele situatie met een paar woorden, zo kort en bondig uiteenzetten, klonk in haar eigen oren uiterst vreemd. Als je alle emoties wegliet, zelfs banaal. Ze gaf geen verdere uitleg, en Kay was te netjes opgevoed om vragen te stellen. Voor Ginny zelf was het echter ineens duidelijk wat haar te doen stond. Tot Kerstmis zou ze Alex de tijd geven, en als hun relatie dan nog niet was beklonken, zou ze hem vragen een besluit te nemen. Wie weet, zat hij daarop te wachten, dat ze hem voor het blok zou zetten, dacht ze zorgelijk. Misschien kon hij de herinnering aan Venetia geen geweld aandoen.


  Alex reed zelf van het vliegveld terug naar huis, maar hij belde haar terstond op en vroeg of hij kon komen.


  ‘Ja, natuurlijk. Gaan we uit?’


  ‘Heb je zin om een wandeling naar buiten te maken?’


  ‘Lijkt me heerlijk. Tot straks dan.’


  Tegen de tijd dat ze een katoenen rok met een bijpassend topje had aangetrokken, haar haren bij elkaar had gebonden en in een paar sandaaltjes was geglipt, stond hij voor de deur. Ze holde de trap af om hem te begroeten; hij pakte haar handen in de zijne en drukte ze tegen zijn borst voor hij haar kuste. Ze reden naar Avebury en hand in hand wandelden ze om de grote cirkel van staande stenen heen, primitief handwerk van een volk uit de oudheid. De zon die aan de hemel stond te stralen, wierp lange schaduwen over het gras. Ze hadden de plek voor zich alleen.


  Een tijdje wandelden ze in diep stilzwijgen, en het was duidelijk dat hij iets op zijn hart had. ‘Ik heb de afgelopen week veel nagedacht,’ begon hij plotseling, de stilte verbrekend: ‘Nu ik zie hoe gelukkig Jeff en Kay zijn, en ik jou zo heb gemist, besef ik pas goed hoezeer ik je nodig heb, Ginny.’


  ‘Nodig?’ Ze bleef staan en keek hem aan.


  ‘Ja.’ Hij legde zijn handen om haar middel en terwijl hij haar diep in de ogen keek, ging hij verder: ‘Ik wil met je trouwen, Ginny.’


  Haar keel zat opeens dicht en ze moest slikken voor ze wat kon zeggen. Toch mocht ze niet meteen blijk geven van haar geluk. ‘Waarom Alex? Waarom wil je met me trouwen?’


  Dat antwoord had hij niet verwacht, en hij fronste even zijn wenkbrauwen. ‘Voor kameraadschap, dat we de rest van ons leven…’ Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Dat we samen kunnen zijn. Om alles, waarom mensen met elkaar trouwen, denk ik.’


  Ze keek hem aan, maar de woorden waarop ze wachtte, sprak hij niet uit. ‘Heb je me nodig omdat je me hebt gemist? Omdat je je eenzaam voelde en niet meer alleen wilde zijn?’


  ‘Voor een deel is dat zo, ja.’


  ‘Voor een deel?’ herhaalde ze, met moeite haar stem in bedwang houdend. ‘En het andere deel is: mijn gelijkenis met Venetia?’ Ze draaide zich om en sloeg haar handen voor haar gezicht.


  ‘Nee! Dat moet je toch intussen beter weten.’ Hij trok haar handen weg. ‘Ik wil met je trouwen omdat ik je nodig heb en van je hou.’


  ‘Van me houdt? Van míj? Weet je dat wel zeker?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij schudde haar zachtzinnig door elkaar. ‘O Ginny, je moet toch weten dat ik altijd van je heb gehouden! Vanaf het begin… vanaf de eerste dag dat we elkaar hebben ontmoet.’


  ‘In het vliegtuig?’ Ze staarde hem aan.


  Hij knikte. ‘Daarom ben ik zo hardvochtig tegen je geweest, heb ik geprobeerd je uit ons leven te bannen, omdat ik je nooit helemaal uit mijn hoofd heb kunnen zetten, welke inspanning ik me ook heb getroost.’ Hij glimlachte vertederd. ‘Dus nogmaals: wil je met me trouwen?’


  Naar die vraag had ze altijd verlangd, al die lange jaren, maar ondanks zijn aandringen, kon ze niet van harte ‘ja’ zeggen. Ze schudde vol twijfel haar hoofd. ‘Ik weet niet, Alex. Als je het écht wilde, dan had je niet zo geaarzeld, dan had je niet hoeven weggaan om erover na te denken. Dat is niets voor jou. Je weet altijd precies wat je wilt. Ik ben zo bang dat je het alleen vraagt omdat je denkt dat ík het zo graag wil. Dat je het aan me verschuldigd bent, of zoiets.’


  ‘Ik wil het liever dan wat ook,’ verzekerde hij haar. ‘Maar je moet begrijpen dat ik tijd nodig had om… om met alles in het reine te komen. Met elke vrouw zou dat het geval zijn geweest, maar met jou als Venetia’s zuster, en gezien de gevoelens die ik al voor je had…’ Hij hief zijn armen op als om zijn woorden kracht bij te zetten.


  ‘Maar ben je er zeker van dat je ermee klaar bent? We… we zijn nog niet eens met elkaar naar bed geweest,’ stotterde ze gepijnigd.


  Hij grinnikte. ‘Dat kan worden verholpen.’ Ernstig vervolgde hij: ‘Je bent heel geduldig geweest, mijn lieve Ginny, heel tolerant, en daarvoor zal ik je altijd dankbaar blijven. Maar nu lijkt me de tijd gekomen om te gaan trouwen… of ons minstens te verloven.’


  ‘Neem je me dan mee naar je ouders?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij zonder aarzelen.


  ‘Misschien zijn ze tegen ons huwelijk.’


  ‘Dan moeten ze er maar aan wennen,’ zei hij kortaf.


  Ze lachte geamuseerd. ‘Toch lijkt het me beter dat je ze eerst waarschuwt. Weten ze eigenlijk van mijn bestaan af?’


  ‘Ja hoor, maar je hebt gelijk. Het hen eerst vertellen, lijkt mij ook beter.’


  Beiden dachten inwendig aan geestverschijningen, maar ze zeiden niets.


  ‘Het antwoord is dus ja. Wil je met me trouwen, Ginny?’


  Ze deed een stapje achteruit, legde haar hand op een van de grote stenen, en bleef aarzelend staan. Op de een of andere manier was zijn aanzoek niet op de juiste tijd en plaats gekomen. Ze was er niet echt blij mee, het was allemaal zo koeltjes in zijn werk gegaan. ‘Jij hebt tijd gehad om erover na te denken, Alex, nu wil ik de tijd hebben. Als ik terugkom uit Amerika, geef ik je mijn antwoord.’


  ‘Dan pas?’


  ‘Ja, Alex. Het spijt me, maar ik ga geen tweede huwelijk aan als ik niet absoluut zeker ben.’


  Teleurgesteld moest hij toegeven: ‘Dat lijkt me fair.’


  Voor haar vertrek naar New York, hadden ze nog een kleine week. Ze gingen echter niet met elkaar naar bed, al zagen ze elkaar herhaalde malen. Er scheen een barrière tussen hen te zijn opgetrokken, die eerst moest worden overwonnen. Indien hij haar echter de trap op had gedragen om met haar te vrijen, zouden al haar zorgen uit de wereld zijn. Dat wist ze zeker. Hij deed het echter niet, en dat gaf haar het idee dat hij niet voor honderd procent zeker was.


  De show in New York verliep naar wens, en ze maakte van de gelegenheid gebruik, haar flat en haar huis aan de kust van Californië te verhuren. Ze trad ook een paar keer op voor de televisie, ging op bezoek bij vrienden, en ze kreeg te horen dat ze haar carrière, wanneer dan ook, altijd weer kon oppakken.


  Ze had Engeland tijdens een hittegolf verlaten, in New York belandde ze in een tweede, en ze vloog dan ook luchtig aangekleed naar Engeland terug, waar het op dat moment stortregende. Tegen de tijd dat ze door de douane was en Alex had gevonden, liep ze al te bibberen van de kou.


  ‘Hier, trek dit maar aan.’ Hij trok zijn regenjas uit en hing hem om haar schouders. Na haar een kus te hebben gegeven, wierp hij een blik op haar bagagewagentje. ‘Grote goedheid, dat is niet kinderachtig!’


  ‘Ik heb een paar dingen mee teruggebracht,’ legde ze uit.


  ‘Geen wonder dat het vliegtuig te laat was.’


  Ze lachten gelukkig, blij weer bij elkaar te zijn. Hij nam het wagentje van haar over, en ze gaf hem een arm terwijl ze naar de uitgang liepen. In de auto vertelde ze hem over haar reis; hij luisterde echter maar half omdat hij, door de invallende duisternis en neergutsende regen, al zijn aandacht bij het rijden nodig had. De ruitenwissers werkten op volle kracht om het raam schoon te houden.


  ‘Regent het allang?’


  ‘Nee, pas vandaag. De wegen zijn spekglad, heel gevaarlijk.’


  Even later zagen ze het bewijs daarvan, toen ze net voor Bath op een ernstig verkeersongeval stuitten. Een auto was over de kop geslagen, en een tweede lag in de kreukels tegen de vangrail. Een agent dirigeerde het verkeer langs de ravage, en Ginny zag een paar mensen onder regenjassen, aan de kant van de weg liggen. Hij reed vlug door, maar een eindje verder stopte hij langs de weg. Ze keek naar zijn gezicht dat asgrauw was, en hij beefde over zijn hele lichaam.


  ‘Alex!’ Ze maakte haar veiligheidsgordel los en sloeg beschermend een arm om hem heen. ‘Wat is er?’


  ‘Sorry.’ Wanhopig trachtte hij zich te beheersen. ‘Het komt door het ongeluk, alles kwam weer bij me boven… Venetia.’


  ‘Ach, nee!’ Ze probeerde hem te troosten, maar dat lukte niet. Hij bleef trillen. Ze moesten hier weg, besefte ze. Ze wist hem ertoe te bewegen van plaats te ruilen en reed de rest van de weg naar huis. Eenmaal binnen gaf ze hem een glas cognac en een sterke kop koffie. Ze voelde zich hulpeloos; wist niet goed wat ze moest doen.


  De cognac hielp een beetje, maar hij zat met een weggetrokken gezicht, stokstijf in een stoel met zijn handen op de leuning. ‘Neem me niet kwalijk, Ginny. Ik heb sinds… sinds Venetia is omgekomen, nooit meer een verkeersongeluk gezien.’


  Gealarmeerd vroeg ze: ‘Wil je zeggen dat je Venetia hebt zien verongelukken?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat niet, maar ik heb de gevolgen gezien.’ Hij zweeg een ogenblik, maar begon toen te praten met een lage, gebroken stem, alsof elk woord hem pijn deed. Ze wilde hem eerst met een handgebaar het zwijgen opleggen, maar ze realiseerde zich bijtijds dat hij er nog nooit over had gepraat. ‘We hadden deelgenomen aan een tenniswedstrijd op een overdekte baan. Het was ’s avonds, en ik was er vanuit de universiteit regelrecht naartoe gegaan. Venetia was met haar eigen auto gekomen. Na afloop gingen we dus niet samen naar huis terug. Het regende, net als vanavond, een onverwachte voorjaarsbui na een periode van mooi weer.


  Ik reed voor haar uit en was het eerst thuis. Toen Venetia er tien minuten later nog niet was, werd ik ongerust en ben ik teruggegaan om haar te zoeken.’ Hij zweeg een ogenblik; zijn ogen, donker van pijnlijke herinneringen, staarden in de verte. ‘Toen ik er kwam, waren de politie en de brandweer al gearriveerd. Ze wilden me weghouden, maar ik heb ze opzij geduwd en ben naar haar toe gegaan. Ze zat bekneld in de auto, en ze waren bezig haar eruit te halen. Bewusteloos was ze nog niet; ze sloeg haar ogen op en zag dat ik bij haar was, voelde dat ik haar vasthield. Ze kreeg iets tegen de pijn en verloor haar bewustzijn. Pas dagen later, in het ziekenhuis, kwam ze weer bij.’ Met verscheurde stem ging hij verder: ‘Tegen die tijd wisten we al dat ze zou sterven… en ik geloof dat ze het zelf ook wist. Ze heeft geprobeerd ertegen te vechten, maar het ontbrak haar aan kracht. Ze wilde zo graag leven. Ze heeft nog tegen me gepraat, mijn arme lieveling, en ze zei jouw naam. Ze probeerde tegen me te lachen…’


  ‘O, o, hou op!’ Ze vloog op hem af, niet langer in staat nog meer te horen en hem te zien lijden. Ze sloeg haar armen om hem heen, streelde hem over zijn haren en mompelde troostend: ‘Ach, mijn arme, arme Alex.’


  Een rilling voer door hem heen, hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht en bleef zo enkele minuten zitten voor hij haar bij de pols pakte. Ze voelde dat zijn hand nog steeds beefde, maar hij keek haar diep in de ogen. ‘Ginny,’ bracht hij met schorre stem uit. ‘Ik heb je nodig.’


  Ze begreep hem onmiddellijk. Het was niet wat ze had verlangd, maar ze hield zoveel van hem, dat ze zich met vreugde aan hem wilde geven. Ze ging rechtop staan en trok hem uit de stoel. ‘Kom,’ zei ze en leidde hem naar boven.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De regen roffelde nog steeds tegen de ruiten. Ginny knipte het lampje naast het bed aan en liep vlug naar het raam om de gordijnen dicht te schuiven en daarmee de storm buiten te sluiten. Alex bleef een ogenblik in de deuropening staan om haar bewegingen te volgen, voor hij de kamer in liep en de deur achter zich dicht deed. Ze verwachtte dat hij naar haar toe zou komen om haar in zijn armen te sluiten, maar toen hij dat niet deed, begon ze de knoopjes van haar bloes los te maken en zich uit te kleden.


  Ze liet haar kleren achteloos op de vloer zakken en even later stond ze in een wolk van zijde en katoen waar haar slanke, vrouwelijke figuur met de volle borsten, als een bloem uit oprees. Alex kwam nog steeds niet in beweging. In het lamplicht maakte zijn weggetrokken gezicht met de broeierige ogen, een grauwe indruk. Langzaam liep ze op hem toe, nam zijn gezicht in haar handen en kuste hem zacht op de mond. Hij slaakte een diepe zucht en door zijn lichaam liep een siddering, maar hij raakte haar niet aan. ‘Ga in bed liggen,’ zei hij met dikke tong.


  Verontrust keek ze hem aan, doch hij ontweek haar blik. Na een korte aarzeling gehoorzaamde ze, en liep naar het bed. De lakens voelden koud aan, en ze huiverde even. Dat het allemaal wat vreemd ging, die gedachte probeerde ze van zich af te zetten. Op dit ogenblik hadden ze eigenlijk zo verhit van hartstocht moeten zijn, dat ze de kille lakens niet eens zouden voelen. Ze begreep wel zo’n beetje waarom hij haar op dit ogenblik wilde bezitten. Bij het zien van het ongeluk, had hij opnieuw beseft hoezeer het leven aan een zijden draadje hing. Hij had behoefte aan de zekerheid die de nabijheid van een ander hem kon schenken; een seksuele bevrediging die hem ervan overtuigde dat het leven doorging.


  Toen hij zich ging uitkleden, keek ze niet naar hem, maar luisterend volgde ze al zijn handelingen, en even later kwam hij bij haar liggen. Ze draaide zich naar hem toe en toen ze constateerde dat hij nog steeds bibberde, zei ze zacht: ‘Het is goed.’ Ze schoof wat dichter naar hem toe tot haar lichaam in de volle lengte tegen het zijne lag.


  Hij kreunde en pakte haar zo hardhandig om haar middel dat het pijn deed. ‘O lief, het is zolang geleden, zo vreselijk lang.’


  Ze gaf hem een kus die hij opeens bijna koortsachtig beantwoordde, en toen hij haar in de kussens drukte, sloeg ze met een zucht van opluchting en geluk haar armen om hem heen. Ze klemde zich aan hem vast, haar lijf hunkerde naar het zijne en ze mompelde: ‘Alex! O Alex, ik hou zoveel van je.’


  Een rilling van begeerte voer door hem heen, zijn ademhaling kwam met horten en stoten, en de hand waarmee hij haar betastte, was gloeiend warm. Hij maakte zijn lippen los van de hare, en begon haar ogen en hals met kussen te overladen. Ze kermde van genot; haar lichaam was een inferno van verlangen, een explosief van onderdrukte seksualiteit waarvan de lont nu werd aangestoken door zijn liefkozingen. In wanhopige overgave, kronkelde ze zich tegen hem aan. ‘Ik verlang naar je!’ riep ze gesmoord met schorre stem. ‘Ik heb zolang gewacht!’


  Toen hij zich steunend op zijn elleboog, over haar heen boog, verwachtte ze dat hij op haar zou komen liggen, maar hij zei met barse stem: ‘Doe in ’s hemelsnaam het licht uit.’


  Opeens verstilde ze; haar bonzende hart sloeg over en ze deed haar ogen open om hem bang aan te kijken. ‘Alex?’ Met een ongeduldige uitroep reikte hij over haar heen om het lampje uit te knippen.


  De plotselinge duisternis was huiveringwekkend en intimiderend, net zo koud als haar hart intussen was geworden.


  ‘Alex?’


  Hij gaf geen antwoord, doch begon haar opnieuw te kussen. Het sprankje spontaniteit van zo-even was echter verdwenen. Ze deed haar best zijn kussen te beantwoorden, probeerde haar stemming weer terug te krijgen, sloot haar ogen en hield zich dapper. Het zou goed worden, heel goed. Als hij maar met haar ging vrijen, ook al wenste hij dat langzaam aan te doen, dan nog zou het goed zijn. Zijn kussen waren echter bijna geforceerd, en hij scheen met een soort wanhoop naar haar mond te zoeken in een poging zijn hartstocht te laten ontvlammen.


  Na nog even te hebben volgehouden, lichtte hij zijn hoofd op en zei: ‘Het spijt me, Virginia, ik… ik kan het niet.’


  Nooit eerder had hij haar bij haar volle naam genoemd, en op de een of andere manier scheen het hen van elkaar te verwijderen. ‘Je hebt vanavond een shock gehad, het is –’


  Met scherpe stem onderbrak hij haar woedend: ‘Zeg alsjeblieft niet dat het er niet toe doet.’


  ‘Ik wilde zeggen dat het heel begrijpelijk is,’ suste ze. ‘Ga maar een poosje rustig op je rug liggen om te ontspannen. Er is geen haast bij. De hele nacht ligt toch voor ons, hè?’


  Met tegenzin ging hij achterover liggen; de spanning in zijn lichaam was voelbaar. Op haar zij liggend, begon ze om hem af te leiden zachtjes tegen hem te praten, over de tocht met het jacht, en nogmaals over haar verblijf in Amerika. Onder het praten streelde ze hem over zijn arm en na een tijdje gleed haar hand naar zijn borst. Behoedzaam masseerde ze de spieren van zijn sterke hals en brede schouders. Van lieverlede werd zijn gespannenheid minder, trokken de knobbels in zijn spieren weg, en ze begon hem te kussen. Niet op zijn mond, maar ze drukte vluchtige kusjes op zijn borst en schouders. Onderwijl zakte haar strelende hand naar zijn buik en heupen.


  Na een poosje waagde ze het half op hem te gaan liggen en met haar been langs het zijne te schuren. Hij rilde, en een ogenblik dacht ze dat zijn lichaam zich verhardde door begeerte, doch het kwam alleen door een teruggekeerde spanning. Toen wist ze dat het niets zou worden. Ook hij besefte het; hij ging rechtop zitten en zei heftig: ‘Ik kan het niet. Niet in deze kamer… niet in dit bed.’


  ‘Het is gewoon een bed, gewoon een kamer. En er is niemand hier buiten jou en mij, Alex.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar en schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me.’


  ‘We kunnen naar een hotel gaan,’ suggereerde ze. Hoe lang was het geleden dat ze hem had voorgesteld naar een hotel te gaan omdat ze niet wou dat hij met haar in Venetia’s bed zou vrijen? De geschiedenis scheen zich te herhalen, dacht ze ongelukkig.


  Hij schudde echter nogmaals zijn hoofd. ‘Dat zal ook niet helpen, ik kan beter weggaan.’


  ‘Laten we gewoon gaan slapen en afwachten wat de morgen ons zal brengen,’ vleide ze. ‘Je bent nu veel te gespannen, morgen ben je misschien…’


  ‘Nee!’ barstte hij uit. ‘Allemachtig Ginny, wees niet zo praktisch en behandel me niet of ik een tiener ben.’


  Gefrustreerd door woede en teleurstelling, snauwde ze: ‘Dan niet.’


  ‘Oké. Nogmaals, het spijt me. Ik ga weg.’ Hij stapte uit het bed en begon zich aan te kleden.


  De wanhoop nabij, zei ze: ‘Voor ik naar Amerika ging, heb je me gevraagd met je te trouwen. Wil je mijn antwoord niet eens horen?’


  Alex die zich in zijn broek stond te worstelen, staakte zijn poging. ‘Misschien moeten we dat heroverwegen,’ antwoordde hij stijfjes.


  ‘Wat je zegt!’ wierp ze hem verbitterd toe. Ze ging op haar knieën liggen en trok het laken om zich heen. ‘Wat voor een soort huwelijk zou dat dan worden, denk je, Alex? Platonisch? Een aardige, rustige kameraadschap? Dat spijt me dan, maar ik wil een mán in mijn bed en geen –’


  ‘Hou maar op,’ viel hij haar driftig in de rede. ‘Ik heb het begrepen. Het was de verkeerde plaats, het verkeerde tijdstip en misschien zijn wij de verkeerde mensen.’


  ‘Nee, niet de verkeerde mensen,’ slingerde ze hem toe. ‘Niet als je je als een man gedraagt.’


  ‘Niet als een mislukkeling, bedoel je,’ zei hij bitter.


  ‘Nee. Een man die zijn tekortkomingen erkent, en vervolgens probeert ze te overwinnen. Jouw makke is, dat je niet weet of je wilt leven in het verleden of in de toekomst. Venetia is dood,’ zei ze hardvochtig. ‘Als jij met haar geest wilt blijven leven, ook goed, maar reken dan niet op mij. Verwacht niet dat ik in het ongewisse wil blijven, tot jij het leven weer oppakt. Ik heb eens voor mezelf een bestaan moeten opbouwen en dat kan ik ook een tweede keer.’


  ‘En wat een mooie rotzooi heb je ervan gemaakt,’ sneerde hij, terwijl hij zijn shirt in zijn broek propte.


  ‘Ik heb ten minste geprobeerd te leven; ik heb me niet aan zelfmedelijden overgegeven.’


  Hij gluurde haar boos aan; opgezweept door zijn woede en gevoel van mislukking, wilde hij haar pijn doen. ‘Het is niet te verwonderen dat ik het niet voor mekaar kreeg bij iemand als jij, die met Jan en Alleman naar bed is geweest.’


  Naar adem snakkend riep ze razend: ‘Rotzak!’ Ze stapte uit het bed, trok het laken om zich heen en wees gebiedend naar de deur. ‘Maak dat je wegkomt, en waag het niet terug te komen voor je weet wat je wilt.’


  ‘Met genoegen,’ snauwde hij, terwijl hij zijn schoenen aantrok. ‘En als ik een vrouw vind, met wie ik naar bed wil, zul je me eens zien lopen!’


  Zijn laatste zet echode nog door de kamer toen hij de trap af holde. Ze hoorde dat de huisdeur met een klap werd dichtgegooid, en bijna onmiddellijk erna een auto wegrijden.


  Nog ziedend van woede, bleef ze een ogenblik doodstil staan. Haar boosheid zakte echter opeens, en ze keek met een ongelovige blik in haar ogen om zich heen. Dat zich hier die ruzie had afgespeeld, en dat Alex was weggegaan, kon ze nauwelijks bevatten. Langzaam ging ze met over elkaar geslagen benen, op het bed zitten. Hij komt wel terug, dacht ze. Hij kan niet zomaar zijn vertrokken. Als hij gekalmeerd is, komt hij terug. Ik moet hem de tijd geven. Hij kwam echter niet terug, en toen ze in staat was er goed over na te denken, besefte ze dat zijn trots hem ervan zou weerhouden. Een seksuele mislukking moest een van de vernederendste ervaringen voor een man zijn. Hij had alles tegen gehad, mentaal was hij totaal geblokkeerd, hij moest zich wel doodongelukkig voelen. Bang misschien ook. Hij had gezegd dat het lang was geleden; de twijfel nooit meer tot seks in staat te zijn, moest hem grote angst inboezemen.


  Ze trachtte te achterhalen waar het mis was gegaan en ze kwam al spoedig tot de ontdekking dat ze had moeten wachten of met hem naar een hotel had moeten gaan, naar een plek zonder herinneringen. Een neutraal bed. Ze keek de kamer rond; probeerde hem met de ogen van Alex te zien. Ze had de inrichting zoveel mogelijk veranderd, maar voor hem zou het de kamer, en vooral het bed zijn, dat hij met Venetia had gedeeld. Haar portret zou altijd boven de open haard blijven hangen, en haar lichaamsgeur zou altijd in de lucht aanwezig zijn. Morgen ga ik het huis te koop zetten, besloot ze. Dat had ik direct moeten doen. Ik trek eruit en huur ergens een flat.


  Achterover in de kussens liggend, vroeg ze zich af wat er nu zou gaan gebeuren. Was Alex zo woedend, zo vernederd, dat hij nooit meer terugkwam? Misschien was dat wel beter. Misschien waren ze niet voorbestemd om samen te zijn. Ze voelde zich leeg en wanhopig. Het donsbed was op de vloer gevallen en ze trok het om zich heen om warm te worden. Toen ze op de klok keek, zag ze dat hij nu al twee uur geleden was vertrokken; hij moest al in Bristol zijn, misschien belde hij wel op. Dat gebeurde echter niet, en het tikken van de klok was het enige geluid in de kamer dat ze hoorde tot ze zich in slaap had gehuild.


  Na een onrustige nacht, werd ze vroeg wakker en constateerde met verbazing dat ze naakt was. De ongelukkige herinnering aan gisteravond keerde onmiddellijk terug, en depressief gestemd, stond ze op. Ze nam een douche, maar toen ze zich wilde gaan aankleden, ontdekte ze dat al haar bagage nog in Alex’ auto lag. Dat monterde haar even op. Het betekende dat hij haar koffers moest terugbrengen, en dan zou ze hem terugzien. Wie weet, kreeg ze de kans de dingen recht te zetten. Opgefleurd van dat idee, ging ze weer naar de badkamer om haar haren te wassen en te drogen. Ze trok een lichtbruine, lange broek aan, een crèmekleurig shirt en sloeg een wollen vest om haar schouders. Opmaken was lastig; haar goeie spullen zaten in een van haar koffers, maar ze behielp zich zo goed mogelijk met wat ze kon vinden. Vlak bij de telefoon ontbeet ze, en daarna ging ze weer naar boven om haar slaapkamer op te ruimen.


  Toen ze bezig was het bed op te maken, stootte ze met haar voet tegen iets wat eronder lag. Alex’ portefeuille lag op de vloer. Met een lachje om haar mond raapte ze hem op. Had hij die met opzet of per ongeluk achtergelaten? Hoe dan ook, het zou hem dwingen terug te keren… en al heel gauw. Ze legde hem in het nachtkastje en fluitend, vervuld van nieuwe hoop, ging ze weer naar beneden.


  Een half uur later werd er gebeld, en ze holde naar de deur. Het was Clare. Dat zat erin. Alex en zij hadden de vorige avond zo hard tegen elkaar geschreeuwd, dat Clare hen waarschijnlijk door de muur heen had kunnen horen. De muren bleken echter toch dikker te zijn dan ze had verwacht, want Clare kwam alleen informeren naar haar verblijf in Amerika. Nerveus gespannen en met een half oor luisterend naar het geluid van Alex’ sleutel in het slot, bleef ze een uurtje met Clare aan de praat.


  Eindelijk ging ze weg, maar Alex was nog niet verschenen. Ze maakte een sandwich voor zichzelf klaar, maar was te zeer van streek om hem op te eten. Rusteloos banjerde ze door het huis, nooit ver van de telefoon, biddend dat Alex contact met haar zou opnemen. Dat de eerste stap van hem moest komen, besefte ze ten volle. Naarmate de dag verliep, nam haar wanhoop toe. Hij moest toch inzien dat de gebeurtenissen van gisteravond een afschuwelijke samenloop van omstandigheden waren geweest. Nu hij de tijd had erover na te denken, moest hij toch beseffen dat het hem in een andere omgeving niet zou zijn overkomen.


  Indachtig haar beslissing van de vorige avond, pakte ze de telefoon en belde een makelaarskantoor op om te zeggen dat ze het huis onmiddellijk op de markt wilde brengen. Ze beloofden zo spoedig mogelijk iemand te sturen om het huis te bekijken, en gerustgesteld hing ze op. Nu kon ze het tegen Alex vertellen als hij kwam. Om vier uur ’s middags werd er gebeld, en in de verwachting een makelaar op de stoep aan te treffen, deed ze open. Er stond echter een taxi voor de deur.


  ‘Mrs. Blake?’ vroeg de chauffeur.


  Ze keek verbaasd op; in Engeland had ze die naam nooit gebruikt, zelfs zelden in Amerika, waar ze had gewerkt onder haar meisjesnaam. ‘Ja?’


  ‘Namens een meneer Warwick uit Bristol moet ik een paar koffers bij u afleveren.’ De man moest drie keer heen en weer lopen om al haar bagage binnen te brengen. Zwijgend en met pijn in haar hart, omdat hij niet zelf was gekomen, keek ze toe. Nadat hij de koffers in de hal had neergezet, zei de chauffeur: ‘En Mr. Warwick heeft me deze brief meegegeven; hij zei erbij dat ik iets moest terugbrengen.’


  Met trillende handen nam ze de brief van hem aan. ‘Een… een ogenblikje,’ stotterde ze. Ze liet de man in de hal staan, ging de zitkamer in en deed de deur achter zich dicht. Ze moest alleen zijn om Alex’ brief te lezen. Het was me de brief wel.


  


  Ginny, het is duidelijk dat het met ons niet in het reine komt. Het was fout te denken dat het wel zou lukken, en het heeft dus geen zin dat we met elkaar blijven omgaan. Neem jezelf, alsjeblieft, op geen enkele manier iets kwalijk; de fout ligt geheel bij mij. Ik wens je voor de toekomst, hoe dan ook, het allerbeste. Wil je zo goed zijn mijn portefeuille aan de chauffeur van de taxi te geven? Alex.


  


  De bondigheid van zijn briefje en het ontbreken van een enkel vriendelijk woord maakten haar razend. Hij had zich niet eens verontschuldigd, maar alleen beweerd dat het zijn fout was. Dat was het dan ook, dacht ze verbolgen. Wat een lafaard! Had hij niet eens de moed meer haar onder ogen te komen? Op zoek naar een pen trok ze met zo veel geweld een lade van het dressoir open, dat de inhoud over de vloer vloog. Ze draaide zijn briefje om en schreef op de achterkant. ‘Als je je portefeuille terug wilt hebben, kom je hem maar halen!’ Ze hanteerde de pen zo venijnig alsof ze Alex ermee wilde doorsteken, en dat deed haar goed. Ze schoof het briefje terug in de envelop en gaf het aan de chauffeur.


  ‘Geef dit maar aan Mr. Warwick persoonlijk,’ zei ze.


  Nog steeds laaiend van woede, beende ze het volgende uur heen en weer door de kamer. Alles wat ze tegen hem zou zeggen, als hij ten slotte kwam, had ze al bedacht. En als ik hem dat onder zijn neus heb gewreven, dacht ze, zal ik… zal ik… Een gefrustreerd verlangen naar hem overviel haar. Dan zal ik hem in de auto zien te krijgen, en dan rijden we naar een klein hotelletje, waar we de hele nacht zullen vrijen. Dit keer zal alles goed gaan, zal het heerlijk zijn. Het móet goed gaan, we houden van elkaar, en dat móet de volgende keer zijn uitwerking hebben.


  Pas vijf uur later drong het eindelijk tot haar door, dat Alex niet kwam, al kon en wilde ze het eigenlijk niet geloven. Tot lang na middernacht zat ze stilletjes in een stoel te wachten.


  De makelaar arriveerde de volgende ochtend al om negen uur. De donkere kringen onder haar ogen, door gebrek aan slaap, deden niets af aan de delicate schoonheid van haar gezicht.


  De man die over de opgestapelde koffers moest klimmen, vroeg: ‘Bent u al aan het verhuizen?’


  ‘Nee, ik ben net terug van een reis.’


  Hij maakte een rondje door het huis, nam hier en daar de maat, sprak met haar over de prijs en vertrok na haar te hebben verzekerd geheel tot haar dienst te zijn. Ze luisterde maar met een half oor; ze vergat hem zelfs een kop koffie aan te bieden. Nadat hij weg was, sjouwde ze haar koffers de trap op en begon ze uit te pakken. In de veronderstelling voortaan in Engeland te blijven, had ze al haar kleren uit Amerika meegenomen. Het waren er heel wat, en de gedeelten van de ingebouwde kasten die Alex had ontruimd toen hij twee jaar geleden was verhuisd, waren dan ook al gauw vol. Het grootste deel van de kasten werd in beslag genomen door de bezittingen van haar overleden zuster; alles was nog steeds onaangeroerd. Nu stopte ze resoluut haar zusters kleren in een van de lege koffers, zonder er ook maar een blik op te slaan. Als laatste haalde ze een jurk uit de kast die zorgvuldig in een lange plastic hoes was opgeborgen. Een witte jurk. Venetia’s trouwjapon, dacht ze verdrietig.


  Ze was natuurlijk niet aanwezig geweest op de trouwdag van haar zuster, en een foto van haar als bruid had ze nooit gezien, omdat Alex alle foto-albums had meegenomen. Ze kon geen weerstand bieden aan de opwelling de japon uit zijn omhulsel te halen en op het bed uit te spreiden. Een off-white, satijnen lijfje, rijkelijk geborduurd, en een met kant overtrokken rok. De korte mouwen hadden de vorm van bloemblaadjes. Ook de sluier zat erbij, evenals de satijnen schoenen met hoge hakken. Een stukje confetti fladderde op de vloer, toen ze de japon ophield en opeens ontstak ze in woede. Waarom moesten mensen sterven? Waarom? Het was niet fair. Doodgaan was niet fair.


  Zo was het leven nu eenmaal. Ze keek in de spiegel en bedacht dat het leven verdomd hard kon zijn. Ze hield de japon voor zich om te kijken hoe Venetia er moest hebben uitgezien. Zou ze haar haren hebben opgestoken of niet, vroeg ze zich af. Waarschijnlijk had ze ze los laten hangen. Ze zette het kapje met de sluier op haar hoofd, eerst met haar haren opgestoken, daarna los op haar rug vallend. Maar bij een sweater en jeans, was het beide keren bespottelijk. Zonder er echt bij stil te staan, trok Ginny ze uit, stapte in de japon en ritste hem van achteren dicht. Onmiddellijk voelde ze zich een met Venetia, rook ze haar parfum, en kon ze zich indenken wat er in haar zuster was omgegaan, toen ze in de spiegel had gekeken. De japon paste haar precies, maar was een beetje te lang tot ze de witte pumps aantrok. Ja, Venetia had haar haren los laten hangen. Ze trok de sluier over haar gezicht om het effect te bekijken.


  Voor de spiegel bleef ze, vervuld van herinneringen, lange tijd roerloos naar zichzelf staan kijken. Hoe zou het zijn geweest als alles anders was verlopen, mijmerde ze. Met een zucht draaide ze zich om. Tegelijkertijd hoorde ze beneden geluiden. Ze liep naar het portaal, zag de voordeur open staan en Alex binnenkomen. Hij deed de deur achter zich dicht en bleef een ogenblik besluiteloos naar de deur van de zitkamer staan kijken. Ze moest zich hebben bewogen, want hij keek op. Hij verstijfde op slag en kon zijn ogen niet geloven. Alle kleur week uit zijn gezicht en hij zag net zo bleek als de geest voor wie hij haar, een zenuwslopend ogenblik, had gehouden. Toen de waarheid tot hem doordrong, riep hij dol van woede: ‘Trék díe júrk úit… onmiddellijk!’


  Hij vloog de trap op en ze kreeg nauwelijks de tijd om zich om te draaien en op de vlucht te slaan. Op de drempel van de slaapkamer had hij haar te pakken.


  ‘Trek uit, kreng! Hoe durf je haar japon aan te trekken?’


  Doodsbang probeerde ze te doen wat hij zei, maar hij trok de sluier zo woest van haar haren dat ze gilde van de pijn. Het maakte haar tegelijkertijd furieus. Ze haalde naar hem uit en raakte hem midden in zijn gezicht. ‘Lafaard! Blijf van me af!’


  Hij gromde van woede en een gevecht brak los. Ginny bewerkte hem met haar nagels en Alex probeerde haar, met een van razernij vertrokken gezicht, vast te grijpen. Hij kreeg een van haar polsen te pakken, maar ze bleef zich wild verzetten en schreeuwde hem toe: ‘Ik haat je! Ik wou dat ik je nooit had ontmoet. Je bent niets anders dan een halfzachte lafaard, die niet de moed heeft om… O!’ Ze snakte naar adem en hij trok haar onverhoeds naar zich toe.


  ‘Ik zal je leren, kleine dondersteen.’ Met zijn handen trachtte hij haar rug te bereiken om de rits omlaag te trekken, maar ze bleef zich verzetten. Ze wist zich los te rukken en haalde met haar nagels uit naar zijn gezicht. Alex vloekte en het tere materiaal van de bruidsjurk scheurde onder zijn vingers. Zonder er acht op te slaan, begon hij hem van haar af te rukken. Toen de japon van haar afzakte, verloor hij zijn greep op haar; ze struikelde en viel achterover op het bed. Hij plofte eveneens neer, en ze begonnen opnieuw, tierend en vloekend, met elkaar te vechten.


  Toen ze hem trachtte te bijten, uitte hij een woedende kreet, en trok haar hoofd aan haar haren opzij. ‘Heb het lef es.’ Hij keek haar dreigend aan… en opeens drukte hij zijn mond met geweld op de hare. Ze begreep het eerst niet en wilde hem wegduwen, waardoor zijn emoties nog meer oplaaiden. Zijn ongestilde honger naar haar gaf hij opeens de vrije loop. Het duurde niet lang of ze rolden over het bed, niet uit vechtlust, maar uit hoog opgelopen hartstocht. Hij rukte haar de kleren van het lijf en smeet ze gehaast op de vloer. Na onhandig met zijn kleren te hebben staan stuntelen, wierp hij zich bovenop haar en ze vrijden dat de stukken eraf vlogen. Hij wilde haar bezitten en nam haar op een primitieve manier, deels veroorzaakt door woede, deels het gevolg van lang opgekropte begeerte.


  Met een onderdrukte kreet van vreugde gaf ze haar verhitte lichaam in extase aan hem over. De druk van zijn dijen nam toe, en toen ze beiden het hoogtepunt bereikten, gromde hij met verstikte stem: ‘Ginny! Ginny!’


  Ook toen hij uitgeput en hevig transpirerend naast haar lag, ontsnapte hem nogmaals: ‘O Ginny, mijn lieve, lieve Ginny.’


  Met bonzend hart en gejaagde ademhaling bleven ze een tijdje in elkaars armen liggen, voor ze tot de werkelijkheid terugkeerden. Alex trok de rest van zijn kleren uit, en Ginny schoof de bruidsjurk zover mogelijk uit het zicht.


  Hij kwam weer bij haar liggen, nam haar in zijn armen en grinnikte: ‘Ik heb me wel even laten gaan, geloof ik.’


  ‘Mmm.’ Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Dat mag je meer doen.’


  ‘Je zegt het maar.’


  Ze had niet bedoeld dat hij meteen opnieuw zou beginnen, maar hij had het kennelijk wel zo opgevat. Dit keer was het net zo heerlijk als ze zich altijd was blijven herinneren. Een langzaam, teder begin dat al spoedig uitliep op een dronken vervoering, die hen nogmaals in de grootste opwinding bracht.


  Later, toen ze in de veilige haven van zijn sterke armen lag, zei ze dromerig: ‘Wat een geluk dat je bent teruggekomen. Ik was zo bang dat je het niet zou doen. Ik dacht dar ik je voorgoed had verloren.’


  Bij de herinnering sprongen de tranen haar in de ogen. Hij kuste ze weg en fluisterde tegen haar hals: ‘Niet huilen. Alles is nu toch oké.’


  Ze richtte zich een beetje op en steunend op haar elleboog, keek ze hem aan. ‘Ben je… ben je hiervoor teruggekomen?’


  Hij schudde tergend langzaam zijn hoofd, en er verscheen een plagend lachje om zijn mond. ‘Nee hoor, ik kwam mijn portefeuille halen en wilde je bovendien zeggen dat het menens was, dat ik je nooit meer wou zien.’ Ernstig voegde hij eraan toe: ‘Wat een dwaas ben ik geweest.’


  Het kostte haar nu niet de minste moeite grootmoedig te zijn. ‘Je begrijpt zeker wel dat je daarvoor straf verdient.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen verwachtingsvol op. ‘O ja? En hoe zou je dat willen doen?’


  Ze glimlachte, kroop nog dichter naar hem toe en mompelde: ‘Wat dacht je hiervan?’


  


  Ze hadden niet de moeite genomen de gordijnen dicht te schuiven, en de volgende ochtend werd ze wakker van de zon die op haar gezicht scheen. De gouden stralen koesterden haar naar lichaam en geest, en ze bleef een poosje rustig liggen mijmeren over het wonder dat ze bij elkaar waren. Het was alsof ze er de hemel dankbaar voor moest zijn, dacht ze. Alex sliep nog. Ze gleed geruisloos het bed uit om de gordijnen dicht te doen, bang dat het zonlicht hem zou storen. Hij had zijn slaap nodig. Nu zijn seksuele begeerte was teruggekeerd, zou hij niet genoeg van haar kunnen krijgen.


  Toen ze voor het raam stond, zei hij. ‘Ginny,’ en ze draaide zich om. Hij slaakte een diepe zucht. ‘Zo heb ik je altijd in mijn herinnering bewaard, met het zonlicht achter je. Je volmaakte, lieftallige lichaam omgeven door zonneschijn.’ Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Kom bij me, mijn liefste.’


  Het liep al tegen twaalven toen ze naar beneden gingen, en zich installeerden in de zon overgoten tuin. De gele rozen aan de struik die hij voor Venetia had geplant, waren al over hun volle bloei heen, en toen ze er een wilde plukken, lieten de tere bloemblaadjes los. Ginny hield ze een ogenblik in haar hand, voor ze ze door haar vingers liet glijden.


  Alex, die haar bewegingen had gevolgd en raadde wat er in haar moest omgaan, zei: ‘Ze zou blij zijn geweest voor ons.’


  Ze glimlachte en merkte peinzend op: ‘Ik heb het gevoel dat zij het zo in elkaar heeft gezet.’


  Lachend sloeg hij zijn arm om haar heen en kuste haar in haar hals tot ze kreunde van genot. ‘Straks krijg je nog genoeg van me,’ plaagde hij.


  ‘Zou je denken?’


  Toen hij haar wilde optillen, glipte ze onder zijn arm door. ‘Hé zeg, we hebben alle tijd hoor.’


  Opeens ernstig, pakte hij haar hand en hield hem stevig in de zijne. ‘Zeg dat nooit meer,’ zei hij kortaf.


  Ze begreep hem onmiddellijk en troostend streelde ze hem over de wang. ‘Goed, ik beloof je dat ik geen minuut van ons samenzijn als vanzelfsprekend zal beschouwen,’ zei ze plechtig. Om zijn gedachten weer in gelukkiger banen te leiden, omhelsde ze hem innig.


  Nadat ze elkaar hadden losgelaten, zei hij: ‘Er schiet me iets te binnen… neem je mijn huwelijksaanzoek eigenlijk aan of niet?’


  Eindelijk, na al die jaren, kon ze hem aankijken met in haar ogen de weerspiegeling van alle liefde die ze voor hem voelde. ‘Laat ik maar medelijden met je hebben, en ja zeggen.’


  Zelfvoldaan meende hij: ‘Ik kan nu tenminste goedmaken dat je de toss met het muntje hebt verloren, en me aan Venetia hebt moeten afstaan.’


  Stralend van geluk keek ze naar hem op, maar omdat het toch beter was dat hij niet al te zelfvoldaan werd, nam ze een uitdagende houding aan en vroeg met haar hoofd schuin: ‘Hoe kom je erbij dat ik heb verloren?’


  Met open mond staarde hij haar aan. ‘Ginny, wil je soms zeggen dat…’


  Met een ondeugend lachje antwoordde ze: ‘Wat zou je dat graag willen weten.’


  Colofon
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